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következő: 

vitéz Serényi István th. csendőr 
Ház előtt. 1962-ben San Franciskótól New Yorking gyalogolt, a 3.200 
mérföldes utat (5320 km) 74 nap alatt amerikai rekordidő alatt tette 
meg. Minden alkalommal koronás és nemzeti címeres trikóban "Igazsá
got Magyarországnak" felirattal szerepelt, útjain az újságírók, fotori
porterek, televizió és rádiotudósítók tömege kísérte. . . .  



ELŐSZÓ 

Ezt az érdekes könyvet a hontalanság 28-ik évében csend
ör bajtársaink hozták létre 

A MAGYAR CSENDÖRT emlékezetem óta ismerem. Egészen kis gyer
mek voltam, amikor a csendöröket elös.zör láttam. A századforduLó ele
jén Kismarton sz. kir. város édesatyámat a "városkapitányi" tisztséggel 
tisztelte meg és ebben a minöségben szorosan együtt dolgozott a járás 
csendörségével. 

Elsö benyomásaim ma is éIénken élnek bennem. Fegyelmezett, köteles
ségtudó, tekintélyes, komoly és kemény embereknek ismertem meg öket. 

Később az ELSÖ VILÁGHÁBORÚ során - mint Hatal tiszt - egész 
közelröl láttam a csendörök működés ét, mint tábori ,csendöröket a hadra
kelt seregeknéL az arcvonal mögött, az elfoglalt területeken, ahol fontos 
közbiztonsá®i szolgálatot láttak el, de ,láttam öket, milIlt haroos katonákat 
is, kiOO1eThiedö bátorsággal és hűségies kötelességteljesítéssel. 

A háborút követö KOMMUNISTA FORRADALOM idején, sok csend
örnek a mártírok sorsa jutott. Bűnük csak az volt, hogy csendörök voltak, 
de túlélték ezt a vészt is. 

A TRIANONI ÖSSZEOMLÁS ÉS ORSZÁGCSONKÍTÁS idején is küz
döttek, hogy mentsék a kábultságból, amit csak lehetett. Szolgálatuk 
nemzetmentö, becsületes, hazafias munka volt. Nem csoda, ha az ofoszág 
lakossága tisztelte és szerette öket, hiszen a rend, a biztonság és igazság 
örei voltak, más utat nem ismertek. 

Az 1933 évi GÖDÖLLÖI VILÁGJAiMlBOREE elött ök képezték ki a 
sárga nyakkendős cserkés.z tábori .rendörséget, mondhatom na.gyszerüen. 
A tábor hatalmas termetén, ahol 30 ezer cserkész táborozott és a látoga
tók száma nem egyszer az ötven-százezer létszámot is meghaladta, ök 
látták el a rendészeti feladatokat, de a tábor területén kivül a kakastollas 
csendörök azonnal rendelkezésükre álltak, ha a feladat komolysága és az 
elkövetett törvénysértések meghaladták eröiket. Különben Gödöllö vá
rosában és környékén, országutakon, vasutállomásokon, fürdö és kirán
duló helyeken a csendörök végezték el az ör és biztonsági szolgálatot. 
Mint a jamboree vezérkanfönöke, sokszor tárgyaltam velük és nagy meg
nyugtatás volt számunkra a csendfuök jelenléte. 

Láttam a csen(iört az 1938-1941 között a FELVIDÉK, KÁRPÁTALJA, 
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ERDÉLY és a iDÉLVIDEK magyarlakta területeinek visszaszerzése ide
jén, amikor a honvédség bevonulását követték és a díszfelvonuláskor a 
felszabadult magyar lakosság, de a nemzetiségeink is, - lelkesen, biza
lommal, virágesövei és örömkönnyek közt fogadták öket. 

A csendör valóban egy,be forrt a lakossággal. Müködési területükön, 
szmte 24 órán belül kinyomozták a büncse:lekmény;eket, elfogták: és tör
vény elé állították a bünö.zöket. 

A csendö,rtisz,tek alapki:képzésüket a LUDOVlKA AKADÉMIÁN kap
ták, így öt éven át közvetlenül is láthattam azokat a tisztjelőlteket, akik 
cs'endörhívatásra készüUek. . 

A II. VILÁGHÁBORÚ 'során pedig KARPATALJAN, hadtestem sávjá
ban láttam ö�et az utánszállítási vonalaink biztosításában, a falvak'ban, 
söt frontunk mögötti paI'tizánharcokban, de néha az elsö vonalban is küz
döttek. 

Cselekvöképességük, példáS fegyelmezettségük, kötelességteljesítésük 
és hösies kiállásuk az elitcsapatok fogalmáho.z emelte öket. 

Amikor VÁLSÁGOS IOOK követ�eztek és embertelen parancsok is kö
vetJték egymást, a 'csendőr nem vesztette el emberségét és hidegvérét. Es
küje alapján a kOImány rende�ezésetnek végrehajtását is mindenkor leg-
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vitéz kisbarnaki FARKAS FERENC vezérezredes 

jobb tudása, emberi szive és megértése szerint végezte. 
. . 

A második VilLÁGHÁBORÚ UTOLSÓ SZAKASZÁBAN, am.i!kor egyik 

sulyos bombázás követte a másikat, falvak és városok pusztulása kol

dussá tette a lakosságot és a sebesültek száma egyl"e növekedett, a CSEND

ÖR mindenhol ott volt, biztonságot, segítséget hozott és rendet terem

tett é6 ezt folytatta a teljes összeomlásig. Hadurára tett esküjét sohasem fe

ledve, Magyarország területén az utolsó percig harcolva vonult nyug.atra 

utóvédként. 
Itt az EMIGRÁCIÓBAN, szerte az egész világban, az összehasonlítás ere

jénél fogva, fokozottabban érzékelhetjük, hogy mit jelentett számunkra a 
magyar közbiztonság és annak őre: a magyar csendör! 

Az emigrációban elsőnek alkották meg a segélyszervezetüket, az elsök 
között csatlakoztak a különbözo hazafias szervezetekhez és mindmáig ka
tonás, példás, fegyelmezett életük�el, szorgalmukkal, segítökészség�el 
és törhetetlen magyarságukkal tünnek ki. Iskola és templom építök, segítok, 
szótlan kötelességteljesítök ma is derék csendöreink. 

Sajnos az idö eljár felettük is, de ezzel a nagyszeru könyvvel, nevük, hí
rük, szolgálatuk és magyarságuk aranybetükkel íródik a történelembe. 

vitéz FaNcas Ferenc 'VeZds. 
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A ki,adó előszava 
Horthy Mi-k1ós kormányzó 1941. június 24-én a következő hadparancsot 

adta a hátországban szolgáló m. kir. Csendőrségnek: - "A szovjet elleni 
hadüzenet pillanatában elrendelem, hogy a csendőrség fokozottan örködjék 
az ország ,rendjén, ebben a háJborúban nem fordulhat elő az az eset ami 
megtörtént 1918- ban!" -

' 

Világosan értettük, mit kíván a legfelsőbb Hadurunk! A hatalmat többé 
nem vehetik ált, bármi is töIiténjék a háború során, Kun BéláJhoz és Szamuel 
li Ti'borhoz hasonló kommunista fenevadak! Büs:zJkén ,elmondhatjwk, hogy 
a rendelkezést teljesítettük! Emelt fővel V'aUhatjuk, hogy a parancsot végre
hajtottuk, melyet megkívánt tölünk az ország kormánya és a hadvezetőség! 
Míg a m. kir. Csendőrség Magyarország területén szolgálatot teljesí,tett, 
megőrizte a nyugalmat, leküzdötte a hátország felforgató ellenségeit, elfog
ta, vagy megsemmisitette az ejtőernyős pa'rtizánokat. 

A harc elveszett, a túlerő győzedelmeskedett. 1945. áprHis 4-én az utolsó 
magyar csapat is visszavonult s utóvédharcban próbálta megállítani a vörös 
túleröt, egy cS<Ydában bízva, mely sajnos, nem :következett be ... 

A szerencsétlen ország magáramaradt. Moszkvából hazatérö új "vezetők" 
vették át a hatalmat és a szovjet hadsereg szuronyainak védelmében megin
dult az ország bolsevizálása! 

Első lépésük volt oa csendőr.ség feloszlatása, megsemmisítése és a kezük
be }{Ierült csen.dőrök IJ>kvidálása. Mikor ezt elvégezték, a csendőr.ség becsüle
t�nek aláásása kezdődött. A z  új kommunista néphadsereg "tisztjei": Godó 
A

.�
nes

.
őrnagy, Sztana Béla örnagy, Tóth Sándor őrnagy az új "Zrinyi kiadó" 

koteteIben 28 éve gyaláZZák a csendőrséget. A moszkovita "író": Hollós 
Ervin és Gárdos Miklós a hazudozás, a félremagyarázás mestere lett s a mai 
napig írják jellemtelen, hazug cikkeiket. 

A csendörgyalázás odahaza elnémította az ig,azságot. Az állandó szidal
�:zás !"észben talajra talált a felnövő ifjúságban. Csak a tisztességes mil
�l'Ok svvében él a csendőrség emléke, de ,arról beszélni életveszélyes! Az 
Igazság csak a magya.r falvak házaiban kerül elő, mikor a volt honvéd be
s7Jélh.et nYd'ltan családi körében. Emigrációnk ifjúsága sem ismeri a csend
őrség valódi szel1epét és szoglálatát. Ritkán rájuk is hat a hazai állandó ki
sugárzó hazug propaganda. 

A nemzet azonban ismerte, hogy ki volt a magyar csendőr! 
Szükségesnek véltük, hogy közreadjunk egy könyvet a történelem számá

ra, mely;et csendőrök írtak os k'ettő kivételév:el a 94 cilkket emLgráns, csend
őrök vetették papírra Vlj.sszéllemlékezésként. A frenti írások mmd megjelentek 
az emigráns csendörök időszaki lapjában, a Bajtársi Levélben. 

Ez a könyv bemutatja ,a osendört békében, háborúban és emigrációban. 
�. történetek megtörtént igazságok. Hátrahagy juk emlékeJnket, nHelőtt le
�unnénk a tör.ténelem szinpatlár61 s a mi igazságunkat is meghallgatva ítél
Jen felettünk a szabad magyar közvélemény és történelem. 

Nyugaton, 1973 tavaszálIl, az emigráció 28-ik évében. 
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KATONAI ESKÜ 
Én ünnepélyesen esküszöm a miondenható Istenre, hogy hadurunlk Ű Fő

méltósága, vitéz nemes nagybányai HORTHY MIKLÓS iránt, mint Magya'r

ország törvényesen megválasztott kormányzója iránt, hűséggel és engedel

mességgel vJseltetem, Magyarországhoz és annak alkotmányához hű leszek, 

az ország törvényeinek engedelmeskedem. 
Esküszöm, hogy a magyar hadsereg tábornQkainak és minden egyéb elől

járóimnak és feljebbval6imnak is engedeLmeskedem, oket tLszteletben ,tar
tom és védelmezem, alá:rendeltjeimről mindig a Ilegjobb tudá:som szermt gon

doskodom, példaakiásommal és minden erőmmel azon lesz,ek, hogy a köte
lességeiket minden körülmények között becsületesen teljesítsék. 

Esküszöm, hogy szent hazámért minden külső és. ,belső ellenség ellen, 

bárki legyen ,lS az, mindenkor, mindenütt és minden alkalommal, életem és 

vérem ofeláldozá:sáVlal ,is, v1téz:ii:l és: férfiasan harcolok. - Csapatainkat, zász

lóinkat, lövegeinket és egyéb harci eszközeinket el nem hagyom és az ellen
séggel soha a legkisebb egyetértésbe sem ,bocsátkozom, haza- és nemzetel
lenes, vagy olyan kálIlyzat szolgálatába, amely a hadsereg katonai' fiegyel

IDét aláásni igyekszik, nem lépek, semm�fé1e titkos társuJatnalk nem vagyok 

és nem leszek tagja, minden sZ()llgáLati t'Íltkot híven megőrzök. 
A hadicikkelyeket szem elött tartva, magamat mindig a haditörvények 

szerint derék magyar katonához és jó hazafihoz illö módon viselem és így 

becsülettel élek és halok. 
Isten engem úgy segéljen, AMEN! 
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Én ünnepélyesen esküszöm a mindenható Istenre, hogy Föméltóságú vi
téz nemes I1lagyibányai HORTIIY MIKLóS, mIDt Magyarország törvényesen 
megválasztott kormány.zója, a magyar alkotmány s hazánk szentesített tör
vényei iránt hűséggel és hódolattal viseltetem. 

Esküszöm, hogy kötelességeimet, mint m. kir. ,csendör (csendöl1tiszt) a 

közrend, a közcsend és a közbiztonság szolgálatában az idevonatkozó uta
sítások szerint, mint katona pedig a haditörvény.ek és szabályok szerint 
mindenkor és mindenben teljesítem, haza- és nemzeteIlenes vagy olyan 
irány.zat szolgálatába, amely a hadsereg vagy a ,esendörség katonai fegyel
mét aláásni igyekszik, nem lépek, semmiféle titkos téksulatnak nem vagyok 
és nem leszek tagja, minden körülmény.ek között csaJklis a szolgálat, a ,kor
mányzó és az állam javát m ozdítom elö, a törvénynek, elöljáróim és fel
jebbvalóim parancsai nak és meghagyásainak készséggel 'engedelmeskedem 
és a szolgálati titkot híven megörzöm. 

Isten engem úgy segéljen, AMEN! 
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CSENDŐR 

BÉKÉBEN 



I(iss Mihály m. kir. csendőrőrmester 
(emlék a múltból a Csendőrnapra) 

Mikor Reád gondolok, a magyar föld régi (f·erék fiait látom magam elott. 
Alig lépted át a 30 év.et, magas, vállas fiú vagy. Apáidtól örökölt termésre
tes életböJ'osesSlég és becsületes jcllem lakik Benned. A végtclen Alföld va
lamelyik kicsiny falujából '�erültél a csendőrséghez .g magaddal h.oztad né
ped ezen értékes tulajdonságait. Oly.an vagy, mint az a 'sok ezer, akiket meg
ismertem közös szolgálatunk idején. 

Ha végigt-ekintek hánytorgatott életemen, mindig Téged látlak Kiss Mi
hály őrmester ... 

Vagy negyven évv·el ezelott szomorúan zakatolt ·egy tehervonat szép Er
délyországból az Alföld felé. Nem messze volt már a csonka ország határa. 
Az összeomlott harctérről nemrég hazatért édesapám ölében ültem és néz
tem az isme.reHen vidéket. /Kisfiú voltam, de m.ár n�em is nagyon 
fájt az elveszített édes .otthon .. -. Egy-egy állomáso n megállt a vonat, ilyen
ko.r hangos, goromba emberek felrántották a vagonajtót szuronyos puská
ikat lóbálva ordítoztak, néhányszor szur.onyaikkal benyúltak az ajtón. Mi
kor elindult a vonat, megszólalt .szomorú édesapám: - "Ezek nem magyar 
csendörök, fi:am!" -

Valahol a �agy-Alföldön ismét megállt a vonat. Törödöttek és éhesek v.oL 
tunk. - Apám sírt, pedig háborút járt, vitéz ember volt, a hires udvamelyi 
"Vass.zék.ely" gyalogezred föhadnagya ... Siratta az elvesztett otthont, szü
leit, testvéreit, barátait, 's velük szülöföldjét, ahonnan -családostul kiszakí
totta az ·erőszak, a "trianoni béke" ... Egy.szercsak kakas tollas, nagybaju
szú bácsik léptek a vonathoz, gözölgö levessel, jb szóval és :regíteni aka
rással. Csupa biztatás, erő támadt egyénIségükből, majd mentek tovább, 
a szomszéd vagonokhoz. Apám ismét megszólalt: "Erek magyar csend
örök, fiam!" 

Már iskolás voltam a tiszaparti kisvárosban, cipeltem a nagy táskát a 
hátamon. Az úttesten két csendor hala{it. Szakasztott egyformák voltak, 
egyszerre léptek, kakastolluk egyszerre libbent a ,szélben, a napsugár egy
szerre vHlant meg fényes szuronyaikon, tekintetük -elöre nézett, fekete 
bajuszuk különös tekintélyt adott nekik ... "Osendőrök, csendörök!" _ 

súgtuk egymásnak csendhen s igye!keztÜink 1"endesen 'haladni a járdán, mi, 
elemista gyerekek. 

Cserkészek lettünk. A várostól messzire elkalandoztunk s fáradtan v.er
tünk tábort valahol a Tisza partján. Vacsorafőzéshez raktunk tüzet és se
rényen forgolódtunk a tűz körül. Egyszer csak a nyárfák homályából két 
lovascsendör alakja tünt elő. Odajöttek a tűzhöz s l·eszálltak a lóról. "Jó 
estét, cserkészek" köszöntéssel üdvözöltek 'bennünket os megkértek, hogy 
rövid pihenöjüket a tűz mellett velünk tölthessék. Lovaikl8Jt kikötötték 
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az ,egyÍk n�á.rfa mellé, a nyeregtáskJából fehér cipó és paprikás szaloIlJ1la 

került elő, majd a tűzhöz telepedve faJ1atozni kezdrek. Szűkszavúak vol

tak de barátságosak. Falatozás után megtömték pipáikat, ismét lóra száll

tak
' 

s "jó éJszakát" köszöntéss'el eltüntek a Hszaparti homályban. ',- Nyu

godtan pihenhetünk, itt járnak a csendörök!" - mondotta parancsnokunk. 

Már föiskolás diák voltam. Nyári szabadságomat !töltöttem a sógorom 

tanyáján. S.zép kislány lakott a ;körorvosi házban, naponta késő este ke

rültem haza a tanyára. Egyik éjszaka éjfél körül lehetett, s-i ettem haza

felé a sötét dülöúton, kezemben jókedvűen lóbálva a kutyák ellen védel

mül használt fokosomat. Az út csendjében, váratlan szig.orú hang állított 

meg, s a fasorból két csendőr lépett elém ... 
- "Honnan jön? Hová megy? Mutassa az igazolványát!" - szólalt meg 

az idösebbik. Szerencsére nálam volt a tárcám, s a kérdésekre jól megfe

leltem, - mehettem tovább. Jólesö örömmel sóhajtottam ftel magamban: 

- "Alhatsz tanyák népe, csendö.rök vigyáznak nyugalmadra!" 

1937-ben az osztrák állam elnök látogatott .el Budapestl1e, s az Andrássy 

út lobogódíszben úszott. A széles Úittest-en hatalmas katonai díszszemle 

folyt. A sokezres nézöközönség végig a hosszú úton, lelkesedéssel újjon

gott, látván a fegyelmezett, nagyszeruen kiképzett és felfegyverrett hon-

védségünk díszmenetét. S egyszer csak fel,tünt·ek a kakastollasok ... Fel-

har-sant a vezényszó, s :a csendőr (físZ'század verte a díszlépés t ... A ba-

juszos fejek keményen jobbra néztek, a vadonatúj puskaszíjak feszültek, 
a közönség a lépések ütemév.el egyszerre éljenzett és tombolt a járdaszé

len. - Majd megjelent a csendör lovas-díszszázad ,Is! Azt is mindenki ün
nepe1t.e. De lehetett is. A szemlélöt lenyűgözte a fegyelmez'ettség, a CoS,i
nosság, tudás, öss.zeszokottság e hatalmas megny�latlroZlása. Ott álltam a 

tömegben én -is s már akkor éreztem, hogy -egy láthatatlan s.zál ·engem LS 
a csendőrséghez köt. 

Micsoda emberek erek? Milyen lélek lakozik -ezekben? - Ritkán talál
kozom velük, mert v-árosi ember, vagyok, de minden alkalommal valami 
újabb csodás élmény zárja öket a szívembe. 

1941-ben már én tS kÖzéjÜk ta,rtoztam! 
,Szigorú és kemény tiszti tanfolyamon vettünlk: részt a budapesti csend

ör laktanyában. Most alkalmam nyílt még közelebbről is megismerni Té
ged, Kiss Mihály . . . 

Meglátogattunk egy-,egy csendoröl1söt, néha 'egy�egy csendőr iskolát. 
Mindenütt téged láttalak, Kiss Mihály! Minden érdekelt, örökké figyeltél, 
vass.zorgal.ommal tanultál, még a vasárnapi kimenödet -is feláldoztad, hogy 
tanulhass. Tudtad, hogy a tudás a második fegyvered! Szolgálati Szabály
zat, Bünt-etö Törvénykönyv, !Bűnügyi nyomozástan, magyar föl�,rajz és 
történelem, stb., stb.,együttvéve egy aly m8lgyoar vnágnézetOOl, h{is:éggel 
és kötel.esség�iidással láttak el, hogy valóban Te l.ettél a z  államhatalom 
képViselője, a törvényes rend s belsö béke támasza, az ország közbizton-
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ságának és nyugalmának őre, az állam és nemzet bizalmának l,etétemé
nyese! 

Sokszo.r voltam veled járörben. Hol hajnalban indultunk, ,csikorgó tél
ben, hol este, hideg, havas szélben. Kiss Mthály járőrvezető, nyitva volt 
a szemed. Mi:n{tig észrevetted a falvakban, ha valami hlba volt! rgazoltat
tad az ismeretlent, nyomoztad az örparancsnoktól rádbízott ügydarabo
kat. Csodálatos

. 
nyugalommal hallgattad meg a panaszokat, s naponta 

megkérdezted a községi bír.Ót, a papot, a tanítót, a jegyzőt: - Mi uj ság? 
A pihenökön jókedvű'en :szedted elő a táskaélelmet, szolgálati utadon vas 
következetességgel haladtál. Nem számított se hóval betemetett hegyi ös
vény, se kárpáti kóborló farkascsol'da megjelenése. Időre portyáztál a 
megadott úton s pontosan bevonultál az örsre 36 órás útvonal portyáz á
sodr.6l. 

Rendet tartottál a magyar V1idék felett, megőrizted a nyugodt közbiz
tonságot. 

Aztán válságo� idők. szakadtak Rád. Nem volt sem éjjeled, sem nappa
lod. A szolgálati tenmvalók tömkelege gyötört, már úgy érezted, hogy 
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alig bírod. S Te legyőzted a gy-engeséget s csodákat műveltél. Háború volt 

a nemzet élet-halálharcát vivta a vörös rémmel. Te az őrsön szolgáltad a 

hátország nyugalmát. -
Törvény tiszteleted, helyes ítélöképességed sohasem hagyott el! Ember

séges maradtál akkor is, amikor a .rendkivüli id ök ,rendkivüli -feladato
kat állítottak eléd. Magyar ember ma-radiál, j.6zan, becsületes és em

berséges. 
Majd a vörös áradat elérte hazád határait! 
A tollas kalap helyett most rohamsisakot v'ettél fel s kiálltál a Kárpá

tokra a honvéd ek közé. FegyverJ"el a kézben védted az ezereves hatáN, 
majd a Tisza vonalát, s később az -ors.zág fővárosát. Nem ismerted a fé
lelmet, a válságos időkben Is csodálatos bátorságg.al, hűséggel köv'etted 
elöljáróid parancsait. Éhezve, nélkülözv<e és lerongyolódva álltad a sarat, 
kitartottál a végsOkig s ott haltál hősi halált a budai vár romj.ai közt. 

A harc elveszett, mint annyiszor őseid történelmében! A visszavonulás 
so.rán idegen földre ,kerültél és utolért a hadifogs4g. 

A _ magáramaradt, tönkrement otthon 'csak 'szercetetet és féltő meg.értést 
�üldött utánad. De az idegen kez,ekbe kerül rádió ezt bömbölte: - "Kiss 
Mihály csendőrőrmester, te bitang, vérengző fenevad, te gyilkos kötéke
való gazember, te népnyúzó, kötelet kaps.z!" 
- S Te meglepetten, könnyes szemmel, csendben és türelemmel Y>iselted 

sorsodat, melybe' hűséged, magyarságod és b,ecsiÚetes helytállásod sodort. 
,Aztán lejárt a hadifogság. A nyugati hatalmak elengedtek. Ök rájötte:k, 

h�gy az 1945 utáni' id ök "náci-fasis�ta-nyilas.:tömeggyi1kos" .vádja lepereg 
Rolad. Olyarn időket élünk, mikor otthon azóta csak a 'becstelenség és hit
ványság uralkodik, ahol a gyávát nevezik :hősnek, a katonaszökevény t 
bátornak, tudatlan és képzetlen ,elemek y;ezetik az o,r,szágot, tanulatlan 
és képzetlen emberek ülnek vezetö helyeken. Ha nw dgy lenne,nem csi
náltak VIOlna 1956-ban véres felkelést és szabadságha'fcot a 16 éves ,fasisz
ta" magyar gyerekek. . ' . 

Igen ... 1945-ben bünbak kellett! A m. kir. Csendönséget 1945--ben a 
szovjet meg szállók és néhány gyűlölködő társutas akarata köv,etkeztében 
- de a nép megkérdezése nélkül - feloszlatták. Azaz büntetésből meg
semm isítették azért, mert 1919-töl kezdve 1945-ig a csendörség ébersége 
folytán a kommunisták és más nemzet-ellenes elemek nem tu'dtaJk a ifel
s�inre törni,. A testület tagjaira :a kollektiv "háborús és népellenes bűnös" 
�a

.
�at fogták. A földművelő magyar nép legjobb fiaiból válogatott csend

oroket támadták, népbírósági mesékkel írtották, :a kaka-stollat a sárba 
t�posták csak azért, mert hűséggel és becsü1ett-e1 állták :a sarat a legvál
sagosabb idökben is, a törvény és nemzet ,akarata sz'el'int. 

Roppant nagy volt az áldo.zat a Hazáért és annak népéért, ezért hiszünk 
Magyarország feltámadásával egyidöben a Cs-endőr Testület feltámadásá
ban is! 

Viszontlátásra Kis's Mihá1y m. kir. csendör önmester! 
Kövendy Károly 
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�Egy csokor havasi gyopár 
... Hol volt, hol nem volt, volt még a szép békevilágban, mikor még 

nem dörögtek a fegyverek és az emberek is szerették egymást, volt egy 
skanfolyam, melyet a 'honvédség I1endezett a magas Alpesekiben, Ausztri
ában, a ZiHeI1hal-i A1poklban s melyen válogatott csendörök is .résztvet
tek. Persze mindenkit örömmel töltött el a magas alpesi tura, mindnyáj an 
felpezsdülve készülődtünk, sőt előedzést is kellett végeznünk hozzá. 

A "Spoti"-ban (Honvéd Sporttanárképző Intézet) aztán megkaptuk fel
szerelésünket s mivel magashegyekbe készültünk, orvosi vizsgán is át 
kellett esnünk. 

Húsvétvasárnap indultunk Budapestről, egy külön Pullman kocsiban. 
A résztvevők mind válogatott tiszti és legénységi bajtársak voltak a 
javából! 

BéoSibe éMezésünJk utáln, miViel vol t egy kis idő, belkukkantottunk az oszt
rák sógorok fővárosába egy kicsit széjjelnézni. Sétánk után visszatér
tünk az állomásra s láttuk, hogy vagonunkat átkapcsolták az innsbrucki 
vonathoz. Ahogy kocsink körül őgyelegtünk, T. százados egy kedélyes 
kis osztrák sielő társaságot vett észre a vonat mellett, köztük egy bronz
vörös hajú női szépséget! A szemük egymásba kapcsolódott, sőt a hölgy 
egy bűbájos mosolyt is küldött (T. szds otthon is a "nők bálványa" volt, 
szerk. megj.). A hölgy cigarettára akart gyújtani, T. százados odapat
tant s a frissen vásárolt öngyújtójával tüzet adott, amit a nő még barát
ságosabb mosollyal és "Danke schön"-nel fogadott, mint egy valódi tündér. 

Az innsbrucki vonat indulását jelezték, nem volt idő bemutatkozásra 
és 8zóváltásra. Beszállás l A vöröshajú hölgy is beszállt társaságával a 
vonatba, méghozzá a magyar Pullman kocsi mögé. A vonatot villany
mozdony húzta s pillanatok alatt nyugat felé, az Alpesekhez közeledtünk. 

Megérkeztünk a végállomásra, valamennyien nekifogtunk a kipakolás
hoz. A felszereléseket, a magyar élelmiszeres ládákat, magánpodgyászain
kat szekerekre raktuk át. A polgári sielők a vonatéi-kezés után azonnal 
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továbbindultak, így mi egy órai" hátránnyal követtük' őket;T�"sz'áZados 
bánatosan gondolt a tovatűnt vöröshajú sZépségre.

'
:" 

Aztán elindult a magyar csapat is, 20 km-es távon 300 m-es magasság;';' 
ról 2200 m-ig. Lassú tempót diktálva haladtunk különösebb megerőltetéS 
nélkül. Utközben ebédelni tértünk egy osztrák hegyi vendéglőbe. T. szá.: 
zad os nyitotta az ajtót s ismét megjelent a vöröshajú türidér, ismét t)Ű:.. 
bájos mosollyal és sokat jelentő "Auf Wiedersehen l" búcsúval felcsatolta 
siIéceit s tovatűnt társaságával. Szóbaelegyedni megint nem volt idő l 

' 

Indulás tovább! Utunk egy szűk völgyben haladt egyre felfelé" bővizü 
patak rohant lefelé mellettünk. Az egyik oldalon me'redek sziklafal, a 
másik oldalon ragyogó kilátás s feltűntek a cukorsüveg alakú hófedte csú
csok! Itt lent pezsdülő tavasz volt, odafent csupa jég és hól A sziklafala.' 
kon keresztek, utunk mellett névvel ellátott fakeresztek, a hegymászó
sport áldozatai, akik örök álmukat alusszák a sziklák alatti sírjukban. 

A völgy szükülete miatt szekerekről málhás állatokra rakodtunk át. A 
kis poni lovak fejüket állandóan lóbál va kiválóan haladtak a hegyi s ös
vényen, alig tudtuk követni őket. Utközben vacsoráztunk az "Alpesi rózsa" 
nevű hegyivendéglőben. 

Ezalatt málháinkat tiroli 
"

tragerek" pakolták át speciális magas há
tizsáJkjaikba, hosszú puttonyaikon 100-130 kg-t is vittek a háJtukon, ke 
zükben hosszú bambuszrudat tartottak s azokkal bökdös ték az előttük 
meredező havat, nehogy lelépjenek a szűk ösvényről. Csodálatos volt ezek
nek a tiroliaknak teherbíró képességük, de itt születtek s ehhez, szoktak 
hozzá. Mi fe1csatoltuk siléceinket, mert a következő meredek részeken a 
mély hóban csak siléccel haladhattunk, de felkötöttük a fókabört is, hogy 
megakadályozza visszacsúszásunkat. 

Az "Alpesi rózsá"-nál T. százados aggodalommal érdeklődött, hogy nem 
láttak e egy vöröshajú sielőnőt? Igenlő választ kapott azzal, hogy a Hütte 
nevű menedékházba mentek. Uram Isten, dobogott bele a szíve, hisz a 
magyar csapat végcélja szintén a Hütte! 

Következő pihenő nk a "
Havasi gyopár"-ban volt s itt érkeztünk útunk 

legnehezebb és legveszélyesebb részéhez: a gleccseres területen keskeny 
ösvény vezetett iszonyú meredeken! Bal felé havas meredek hegyoldal, 
jobbra iszonyatos mélység, aki lenézett, rosszul is lett! A mélység pere
mén haladtunk, egyenesen falnak tűnt. Néhányunkat síbottal közrevet
tünk, hogy le ne szédüljenek. Ezen a részen útunk hosszú százmétereken 
tartott s örökkévalóságnak tűnt. 

Végre kimerülten sötétségben megérkeztünk a kivilágított Hüttéhez! 
Parancsnokunk rövid pihenőt rendelt, majd beszállásoltunk kijelölt lak
osztályainkba. Szobáinkba kettesével helyeztek el bennünket, kényelmes 
ágyak, hideg és meleg folyóvíz várt. A Hütte menedékház 2200 méter ma
gasan, hófödte távoli csúcsokkal körülvett impozáns, nagy menedékház 
volt, villanyvilágítással. Már a közelben tarajos sziklák, gleccserek, hó
födte meredek részek, holdvilágította óriási havas csúcsok fokozták ér
deklődésünket ehhez a vad világhoz! 
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Berendezkedésünk, felszerelésünk elhelyezése után vacsorázni mentünk, 
mert reggel már megkezdődött a kiképzés! Reggel csodálattal szem1éltük 
a szűz hómezőket, a hópárkányokat és hóerkélyeket! Itt lép be az ember 
Isten templomába, a természet csodálatos világába. Akaratlanul meghaj
tottuk fej ünket s tudomásul vettük, hogy csak kis gyenge szolgái va
gyunk az Urnak! 

Megkezdődött a kiképzés: egyik része síoktatói, másik része magashe

gyi mentő8zolgálatra terjedt ki. De kaptunk harckiképzést is magashegy
ségben, azután különböző túrák, játékok, végül versenyek következtek. 

Részl,etJeilben: a kiképzési :terv szerint vég�gmen:tünJk a síoktatók kötele
ző iskoláin. Megtanultuk a jégcsákány és lavinazsinór használatát. Meg
ismertük a sfiécek "vaxol:áJsáJnaik" fortélyait, géppus�át hordtunk hátun
kon silécen! 

T. százados megérkezésünk óta kereste a vöröshajú szépséget, sajnos 
eredménytelenűl, a nő eltűnt. Esténkint vacsora után kellemes szórakozás, 
tánc folyt az étteremben és a társalkodókban. A spoti hallgatói remek ta
lajtorna mutatványokkal szórakoztatták az osztrákokat, tapsorkánok közt 
arattak sikereket ezek a nagyszerű fiúk! 

A talajtorna bemutató sohasem volt elég, elnézték volna reggelig! Igen 
ám, de nekünk kiképzés is volt, nemcsak szórakozás. Kemény parancsno
kunk úgy nézte az időt, mint otthon. Ha eljött a takarodó ideje, percek 
alatt ágyban voltunk. 

Tán a negyedik este vacsorán T. százados megpillantotta a vöröshaj ú 
nőt! Az ismert társaságával ült s szemük ismét találkozott. T. százados 
örömében meghajolt, a nő mosolyogva fogadta köszönését. T. századost 
elöntötte az öröm és belepirulva bár, de az osztrák társasághoz ment, be
mutJatkozott, majd felké�te táncO'lni a hölgy;et. Mindketten boldogan tán
coltak keringőt, tangót, sőt még magyar csárdást is! Megtudták egymás 
nevét: Grete und Franz! Váratlanul Franz bocsánatot kért és elbúcsúzott: 
nem maradhatott tovább, mert másnap bár vasárnap és pihenőnap, de egy 
kis túrára megy és fényképezni akar a gyönyörű alpesi világban! 

Grete mosolyogva, bűbájos szemekkel búcsúzott a fess magyar tiszttől. 
T. százados korán kelt, mindent rendbe tett, magához vette fényképező 

gépét, felcsatolta síléoei.t és elinduLt fel a csúcsok irrányába. Amint ment, 

váratlanul sínyomot fedle�ett feJ! Hej, ki járhat erre a hajnali sötétségben? 
Ki előzhette meg őt a fogcsikorgató hidegben? 

Tovább haladt az előre kiszemelt útvonalon s mire teljesen kivilágoso
dott és elérte a tervezett nagy meredek, hófödte lejtőt, egy alakot látott, 
ki nagy ívekben száguldott a lejtőn. Azonnal felismerte Grete-t! Most 
már egymásnak örvendezve együtt végezték a sebes íveket, szlalomokat. 
Botokat tűztek ki, egymást javították a körözések során. Grete óriási 
sebességgel száguldott, be akarta mutatni osztrák síbajnoki tudását, elű
tött egy kitüwtt botot, a bot eltört s sxiJ.ánJkja Grete.lábába fúródott a bokán 
felül. -A lladrág is elszakadt! T. százados a kötelességtudó mentőszolgálatot 
gy,rukorolta, mikor beikötötte GI1ete sebét. Szatks2Jerüen kimosta a sebet, seb-
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kötöző pólyával körültekerte, sőt mi több: csókjával pecsételte meg az 
elsösegély nyújtását, ami ellen Grete egyáltalán nem tiltakozott! Grete 
bokájának hála Istennek, a seben kívül semmi baja se történt, in és izom
szakadás, rándulás nem volt, így könnyen, baj nélkül hazaértek. 

A sérülés következtében Grete napokig nem sieit. De ott ült minden 
este T. százados társaságában a nagy ablaknál, hol a kilátás a holdvilágos 
lejtőre nézett, ahol a baleset érte s ahol az elsősegélynyújtás csókját 
kapta. 

Grete így nem is jöhetett el a Schwarzenstein túrára! Ez a túra a kör
nyék legszebb részén folyt, fel egészen a 3000 méteres tengerszin feletti 
magasságig! Az olasz, osztrák, svájci és német határok találkozásánál, 
közel az Uristen menyországához ! A Hüttétől kezdve 7 órai menet volt 
fel a csúcsig, ügyelni kellett a hópárkányokra és hóerkélyekre és a lavi
nára. Megf.eLelő távolságokban a lavmakötelekhez csomóztwk egymást. A 
sötétkék égbolt, a perzselő tiszta nap sötétzöld szemüvegek használatát 
írta elő. Arcunkat védőkenőccsel kentük be, hogy védjen a nap ibolyán
túli sugaraitól. Rajonkint egy jégcsákányt is vittünk, hogy segíteni tud
junk egymáson baj esetén. Hátizsákjainkban bő élelem és egészségügyi 
felszerelést tettünk. Fent a csúcson csodálatos élményekben volt részünk! 

Alattunk gomolygó fehér felhők, melyekből csak a fehér csúcsok kan
dikáItak ki, egymást köszöntve "Itt vagyok!" Néztük a mélységet, a pokol 
tornácát, Dante poklát az olasz oldalon, de odagondoltuk Orpheust, az 
alvilágba. A ritka levegő miatt csak lassan mozogtunk, néhánynak elin
dult az orra vére, többnek hányingere volt, mint a tengeri hajón! A zöm 
azonban vidáman falatozott a hátizsákjából s gyűjtötte az erőt a délutáni 
lesti!kláshoz. GyönyöI1ködtünk a fenséges tájban, sütkéreztünk az alpesi 
aranynapon. 

Egy órai pihenő után következett a lesiklás órá.kig tartó gyönyol'u
sége! Megállás nélkül száguldottunk lefelé, nagy, sebes, óriási köröket 
írtunk a porhóba. Akik felbuktak, azok 30-40 métereseket estek, de nem 
ütötték meg magukat. A tömeges ívelések után felkavartuk a porhayat, 
mint a tenger hullámai, úgy kavarogtak a Zillerthali Alpok havas lej
tői! Néhol szivárvány színét láttuk a porhó forgatagain keresztül. Szá
guldásunk órákig tartott. Lent a völgyben, a Hütte előtt bevártuk egy
mást. Rendeződtünk, kicseréltük élményeinket. Egyöntetűen kijelentet
tük, hogy ilyen ragyogó csodában nem volt részünk, mióta magunkra húz
tuk az egyenruhát! Nótaszóval vonultunk be s jelentettük parancsnokunk
nak a mai napra kitűzött feladat pontos, balesetmentes végrehajtását. 

Fáradtak voltunk, mint a kutyák! De a sportember mindig áll a talpán! 
Lett olyan mulatság a menedékházban, hogy még talán ma is emlegetik az 
osztrák sógorok! T. százados természetesen Grete-nek mesélte élményeit 
s ragyogó arccal "vágta a szelet" a szép síbajnoknönek. Megbeszéltek va
sárnapra egy közös túrát kettesben az "Ördögorom" menedékházhoz, ami 
nincs túl messzi s vezetöt sem kellett kérjenek. T. százados szíve dobo-
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gott,_ a kimerítő nap ellenére álmában a vörös napot látta, Grete hajának 
csodálatos fürt j eit ! . . .  

Elj ött a vasárnap, mindenki aludt, mikor Grete és Franz útbaindultak 
hátizsákjukkal, benne élelemmel, aprófával, hogy legyen mivel begyújtani 
a menedékházban. Lavinazsinór, j égcsákány, fényképezőgép, minden lé
nyeges Franz hátizsákjában ! Indulás előtt beírták nevüket a túrakönyvbe : 
név, indulási idő, cél, előrelátható visszatérési idő. Felkötötték léceikre a 
fókabőrt s elidultak kettesben. 

A reggeli nap csodálatos színt varázsolt a hóra és a tájra ! Az ember 
el se hitte volna, mily csodás az Alpesek világa ! Szerpentinben haladtak 
tempósan felfelé, közben fényképeztek. Amerre a szem látott, csillámló 
hómezők, néhol taraj os sziklák, gyémántmezők a gleccsereken ! Néhol he
gyikecskék szökdelltek a sziklákon s keresték a tavasz első fűszálait. T. 
százados szíve muzsikált, Grete szemei tűzben úsztak, oly csodás volt ott 
fenn, az örök hó birodalmában. 

Megérkeztek az Ördögoromhoz, kinyitották. Egyszerű, kis faházat ta
láltak, előszobával, konyhával és két kis hálószobácskával. A priccseken jó 
meleg gyapjútakarók. Kiszellőztettek, kitakarítottak, begyújtottak a kály
hába s kipakolták az ebédet. Pattogni kezdett a tűz, bemelegedett a házikó. 
A táj fenség,es volt az ÖrdögoromIból is! Lelkük f,elemelkedett s együtt 
dícsért�k a rag�ogó vidéket. Játszadoztak, mint két gy\erek. KimeIlitiek síel
ni, G�ete ment elöl, Franz üldözte s ntiIndig utdlérte. Aztán fellépett az 
éhség, hozzáfogtak az ebédfőzéshez. Ez a Franz j ó  Martell konyakkal kí
nálta Gretet, Jd csillogó szemmel koccintott vele ! 

Izlett a kitűnő ebéd ! Franz tokaji borocskát huzott elő a hátizsákból, 
j ólesősen mind megitták. A tokaji forrásba hozta a fiatal emberpár vérét, 
a hegyek és j égmezők világába megérkezett az ámor ! Édes kis hegyitündé
rek fogták be őket a szerelem hálójába, amiből nem tudtak, de nem is 
akartak menekülni. 

. A szerelem csodálatos, mint ez a környék, hegyeivel, szikláival, gleccse
ieivel és ezernyi szineivel ! A szerelem nem bűn, mint a napsugár sem az, 
mely bekacagott az ablakon s mosolygott a boldog emberpár felett. Igy 
termett szerelem a fehér hómezőkön, az alvó havasi gyopárok felett' . . . 

, Igen ámj de megint kopogtatott az idő ! Felrezzent a sielő pár, csoma
golt s elindult lefelé az Ördögoromtól. Búcsút vettek a kedves, szerelmet 
hozó kis alpesi háztól. A karok mégegyszer összefonódtak, szemükből a 
boldogság könnyei kicsordultak. Majd elindultak lefele, kacagva, jódliz
va, egymást túlsíelve, óriási köröket rajzolva a fehér hóban ! Mire kipi
rult arccal leértek a Hüttéhez, a nap akkor búcsúzott tőlük kacagva, csókot 
intve az esti ormok félöl. · 
,: Nap-mint nap folytak a kiképzés sörozatai. Grete és T. százados örök
ké egymás · mellett ültek s csodálatosan, senki se zavarta őket beszélgeté
seikben. Arcukra íródott a románc s a ·  sítábor tagj ai tudomásul vették. 

, A tanfolyam utolsó hetebeh rendezték a "Havasi gyopár" menedékház 

környékén a rókavadászatot. A vadászat abból állt, hogy egy jó sielő 
időelőnnyel előre ment, a többieknek el kellett fogni, de előbb fel kellett 
kutatni a sínyomok alapján. Ezeket a vadászatokat mindig Grete nyerte. 
A magyar falkavadászathoz hasonlítható ez az osztrák verseny & akár 
Gretet kellett megfogni, akár más lett a róka, mindig az osztrák síbajnok
nő nyert ! Utána nem győztünk gratulálni neki a Hütte kedves ebédlőjé
ben s nem győztük a koccintgatást T. századossal együtt. 

Az utolsó két napon rendezték a siversenyeket, lesiklásban és műlesik
lásban. Egyik bajtársunkat verseny közben sulyos szerencsétlenség érte, 
egy sziklára rohant, lába három helyen eltört s sajnos, szilánkosan. Az 
első segély után egy önként jelentkező j árőr vitte le hordágyon a szeke
rekig, onnan az első kórházba szállították. Természetesen a j árőr tagja 
volt Grete és T. százados is. 

Grete hirtelen táviratot kapott Bécsből, apja kérte, hogy azonnal in
duljon útba, mert üzemében halaszthatatlan szükség van rá. Ez keresz
tülhúzta számításaikat, Grete és T. százados együtt akartak utazni Bécsig. 
Most szomorúan búcsúztak s T. százados lekís'érte a hajnali sötétségben az 
első vendéglőig. 

T. százados soha többé nem látta Grete-t. De leveleket váltottak s ebben 
Grete megigérte, hogy küld egy havasi gyopár csokrot a Zillerthali Al
pokból. T. százados pedig Grete kérését teljesítette : küldött neki egy női 

Bocskay-diáksapkát, melyet Grete annyiszor látott az Ausztriába látogató 
magyar diáklányok fején. 

Grete a háború kitörése után az alpesi német egészségügyi j árőrökhöz 
került mint vöröskeresztes ápolónő. Nő léttére hősi haláláig teljesítette , 

, - . 
kötelességeit, sebesülteket kötözött s vitte őket az első tábori kórhaZlg. 
�le1íét ellenséges golyó oltotta ki. Ott temették el a havasokban. Azóta 
lelke az örökkévalóságban járja a fehér hómezőket s a gleccserek vilá
gossága fényeskedik neki. 

Legyen emléke áldott ! 

A havasi gyopárcsokor sok viszontagságon ment keresztül : II. világhá .. 
ború, szovjet hadifogság, kazinc-barcikai kommunista internálótábor, az 
1956-os dicső fegyveres felkelés . . .  Végig T. százados tulajdonában volt, 
aki mindenhová vitte, minJt ifjúsá:gának örökiké élő, szép emlékét, taliz

mánját. A csokor végül is Kanadába került s megőrzésre, végleges és ér-
demes helyét elfoglalta a torontói csendőr laktanyában. . .  

. 

T. százados itt a szabad Kanadában tudta meg Grete . sorsát, :1956-ig 
nem állt módjában levelet írni Ausztriába Grete hozzátartozóIhoz.

' 
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A havasi gyopárcsokor bekeretezve virít a laktanya falán. S ha ezen 
kedves történeten keresztül szemünk a csokorra téved, Grete nemes alak
ját látjuk s önkéntelenül üzenünk neki : - "Grete, Du schöne, junge, 
tapfere Skimeisterin, Schwester des roten Kreutzes, wir wünschen Dir 
ewige Ruhe !" . . .  

v. Sy-Ky alez. 

Erdélyi és I(ozma futó betyárok elfogatása 
Nagy elödeink emlékére, kik 188 1 .  után megteremtették a közbizton

ságot Magyarországon . (�ivonat a "Híven, Becsülettel, Vitézül" c. !könyv
böl, Budapest, 1905.) 

Erdélyi György é s  Kozma István fegyveres futóbetyárok, kik több íz
ben elkövetett rablások és gyilkosságok által Tiszafüre(l vidékét hóna
pokon keresztül rettegésben tartották, úgyannyira, hogy már a m. kir. 
belügyminiszter úr Nagyméltósága, Erdélyi fejére 200 forint díjat, Koz
máéra pedig Jász-Nagy-Kun-Szolnok m egye ugyanannyit tüzött ki. 1'882. 
évi december hó 26-án délelött mintegy 10 óra tájhan a 6000 lakossal bíró 
Tiszafüredre ,bementek é s  ott Medveczky Károly vaskereskedö Fö utcán 
lévö ,boltjában 'revolvereket és töltényeket raboltak s ezekkel az utcán 
lövöldözve kiabáltak: "hogy töltényük van most már elég, csak csendör 
kell, de legalább száz." 

Pál Dániel örsve�tö tiszafüredi örsparancsnoknak ez tudomására jut

ván, habozás nélkül !két csendörrel azok elfogatására indult, minek a be-
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tyárok neszét véve, a városhól menekülendö, az ottani szolgabír6 kocsi
sától, - jártatás végett .gzekérbe fogott két lovat e.röszakOS8ill elvették 
és ezeken sietve távozak a városból. Pál Dániel örsvezető, � már ekkor 
két csendörrel a betyárokat üldözöbe vette, találkozott ezen megrabolt 
kocsissal, ki a történteket eLbeszélte, mire az örsvezetö a legközelebbi pa
rasztházba sietett és ott két lovat !kérve, egyiken maga, a másikon pedig 
a kocsis, mint útmutató, a rablók után vágtattak, nehogy a menekülöket 
szem elöl tévesszék, elöbb azonban az fusparancsnok meghagyta a két 
csendörnek, hogy ötet kocsin azonnal kövessék, mit ezek foganatosítan
dó, egy kocstn egy pandur kiséretében Pál örsvezetö után hajtattak ugyan, 
de a feneketlen rossz út miatt lassan tudván haladni, Pált csakhamar 
szem elöl tévesztették és öt többé feltalálni nem tudták. 

így tehát Pál a rablókat üldözte tovább, Igar helység közelében már 
csalknem megközelitette öket .g a 'sikertelen megadásra felszóHtás után 
reájuk is lött, de a mégis jókora távolság s a rohanó ,célpont miatt löve
déke irányt tévesztett. E lövéstöl lova meg ,is hokrosodott és Pált ledobta, 

Fórika József önnester. 1912 .. ben 
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de az ismét lórakapott s folyatta az üldözést. Igaron már lova kiállva 
Széky Péter földbirtokos gyorsan felnyergelt lovára ült, de miután a ló a 
fegyvertől megijedt, az örsvezetöt az udvaron lévö verem tetejére vetette, 
melyen magát nagyméfVÜen ütötte meg, ennek dacára azonban rögtön fel
ugrott s a másik már felnyergelt lóra ülve vágtatott a rablók után. Tom
ka Imre igari tanyájának vezettetve az üldözöttek nyoma által s -innen is
mét tovább Lovassy Ákos tanyájához gyorsan haladt elö Pál s miután a 
betyárok által használt szolgabírói lovak is már teljesen kifáradtak s más 
két ló kiszolgáltatását ki-eröszakoló betyárok, mivel -ezeken soha még em
ber nem ült, elmenekülni nem tudtak. Pál örsvezetö által annyira utol
érettek, hogy ismét felszólítattak a megadásra, err,e azonban a betyárok 
lövéseIkkel felelitek; az örsvezetö VJiszonozta azt, de a lovaglástóH feIbe
vülése s elfáradása miatt nyugodtan célba venni öket már nem tudta. A 
betyárok folytonos lövöldözés közben mindinkább hátráltak, míg végre 
a tanya mellett lev ö egy szénaboglya mögé rejtoztek, -ahonnan aztán gyor
sabb tüzelést nyitottak meg üldözöjükre. Ez alatt Pál örsvezetönek töl
ténykészlete elfogyván, Czinege István tanyástól egy f.egyv-ert kért, mit 
az egy töltények�el telt vadásztafi,sznyával együtt készségesen nyújtott 
neki át. Ez-en idöközt felhasználva a betyárok, ismét odébb állottak és út-

Tábori esendörök - 1916-ban . 
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jukat Vajda János tanyája felé v,ették, követve természetesen Pál ÖI'sve
zető által, ki őket a nevezett tanyánál be is érte. Itt újólag erős tüzharc 
f ejlődőtt, a betyárok kétségbeesetten védvén magukat, de Pál őrs vezető 
öntudatos bátorsággal támadta meg öket, látván, hogy többszörös felszó
lítás sem hozza meg a sikert. Tüzelve igyekezett tehát mindig közelebb 
jutni, mialatt s ikerült is neki Erdélyit egy lövés által földre teríteni, ki 
'azonban csakhamar felugrott és a megadás helyett ismét lőni kezdett, de 
egy m ásik jóHrányzott lövés,re ismét felbukott és belátván, hogy menekü
lésre többé lehetőség,e itt nincs, megadta magát. Míg Pál őrsvezető ennek 
megbilincselésév,el foglalkozott, addig Kozma ,az örsverető ezen h atáro
zott f,ellépésétöl me�tJtenV'e, egy ólha menekült. A láncravert Erdélyit 
őrizet végett biztos kezekbe helyezvén, Pál Kozma elfogására s ietett, kit 
is az' ól aj !aján át IPárszori sikertelen önmegadásra való felszólttás után 
két lövéssel megsebzett s ilykép őt megrohanva, meg is kötözte. 

Előzetes orvosi :szemle után Pál őrsvezető által az eg,ri kir. törvényszék
nek ,szabályszerűen átadatott. 

(Papp Lajos őrsvezető hagyatéka) 

Dorka Ignác örsvezetö 1905-bea ' 

26 

Öreg Bajtársa'ink tiszteletére . • .  

(Akik ma nyolcvan éven felüliek) 
E cikket 1913. májusban, 52 é vvel ezelőtt ínta a kQmbeli újságíró, rnely 

a magyar osen<!örők nemretközi szeooplésérru s zól . 

A balkáni háborúk után nemzetközi erők segítségével alakult önálló 

állammá Albánia. Monteneg.ró ellenkezésével szemben biZJtosították az 

új kIcsiny ál!lam létét. És amikor Nikita, Montenegro h egy� fönöke zavart 

akart kelteni, Szkuta,riba, az Adria partján :Levő városba a nemzetköu 

rendőrség központi csoport jaként 1 50 (sz ázötven) magyar csendőrt ve

zé nyeltek az új állam védelmére. 
Ma, amikor Albániáról annyit beszélnek a kommunisták, elfeledik meg

említeni, hogy Albánia megalakul ásának, a rend védelmezői és a m onte

neg,roi gerillák elriasztói - 'siker,esen - magyar csendőrök voltak. Mond

h atná valraki, hogy kicsiny és jelentéktelen epizód 'a történelemben. De 

egy kis nép védelme volt a tám adóval szemben és magyar emberek tel

Jesítménye. 
De beszéljen maga az 52 é v'es újságcikk: 
- "Szkutariba leviszne'k 1 50 csendőrt a szegedi kerületből. A kakas-

Az Osztrák-Magyar Monarchia cúnere 1867-1918 
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toll lemegy Szkutariba, kékes ragyogása ott rémítg'eti majd a turbulens 
monteneg,roiakat Európa nevében. Eur,ópa soha okosabbat nem tehetett! 

Nem h�szem, hogy másutt a világon okosabb, int'eligensebb és komo
lyabb embereket tudna mozgósítani Justicia. Egész külön és érdekes 
kaszt. Marcona testüek és nagy,szerü ps.zichológusok. Egy közülük felér 
száz detektívvel. Szükszavú, csöndes, komoly ember.ek. Az Alföld tud
ná megmondani, ahol a délibábos égbe beleliheg a kakastolluk és a ta
nyák ország.a, hol a rendet tartják S !Ir hegy,ek világa tudná megmondani 
lenn Bra'ssó körül, ahol fantasztikus harcokat vívnak oláh banditákkal 
s ezer halálveszedelem között viszik az igazságot. 

Lenn S.zkutariban a nemzetközi rendőrségnek a vkágai lesznek. Majd 
ők rendet tartanak abban a furcsa kis táncteremben. A MonarcMa egész 
bátran külpolitikai sikernek veheti azt, hogy kitolt ,előőrsei magyar csend
őrök Nikita packázhatott Európával, de próbáljon packázni a magyar 
csendőrrel !" 

(Katolikus Magyarok Vasárnapja, Youngstown, Ohio, USA., 1965. jan. 

17-i számából.) 

Kovács Elek �á.J:jásönnester 1916-tban 
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Csendőrők rohama komitlácsik ellen Szerbiában 11914-ben 

VADÁSZI(ALAND A I(ÁRPÁTOI(BAN 
1 916 májusát írtuk . . .  Az OsztrákMagy1ar Monarchia 7-ik hadseregé

nek állomány,áhan, tábori c�endőrkordon parancsnoki minőségben, Kő
rösmezőn állomásoztam. 
Ferenc József császár és király már nem élt. A Brusszilov féle orosz of
fenzíva teljes ,e.rövel nyomta az északkeleti frontot. A 7. hadsereg ugyan
csak jókora részt kapott ebből a nyomásból az 1 .000 km-es frontszaka
szon, amelyet védenie kellett a túlerőv,el támadó orosz hadsereggel szem
ben. 

Az öreg Ferenc József halálával a trónt Habsburg Károly foglalta el. 
Az 1 9 1 4  júliusi eseményeket megelőzőleg, Károly föher.oeg Kolomeában, 
az ott állomásozó ulánus ezrednél szolgált. A bukovinai állami erdök 81'-. 
dömestere - kőtellezö elö�enység folytán - a legsz,ebb süketfajdka
kasok egy,ik dfsZIPéldányát és ,egy kapitális szarva,sbikát tartott az el'dő
őrszemélyzet megfigyelése alatt azzal a céllal, hogy Károly ,föher,ceg a ta
vaszi dürgés, illetve az őszi szarvasbőgés idején majd puskavégre kapja 
azt a két dfs�példányt. 

A sors a'zonban máJSképp döntött. A trónörökös, Ferenc Ferdinánd, gyil-
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kosság áldozata lett azon a sorsdöntő szarajevói reggelen, mely megadta 
az alkalmat az elsö világháború kirobbantására. 

Károly föheroeg lett a trón várományosa. Az állami ügyek Bécsbe ren
delték és ott tartották. Vége szakadt a kolomeai szép garnizon életnek. 
Sem a f-ajdkakas, sem a szarvasbika nem kerülhettek a föherceg puska
csöve elé. 

És így jutottam én, hosszú vadászélményem egyik legizgalmasabb ka
landjához, a királyi süketfajd lelövéséhez. 

De kezdjük elölröl! 
Parádfürdön láttam meg a napvilágot hol édesapám 49 éven át volt a 

fürdötelep gondnoka. Parádfürdö beleta�tozott a Károlyi grófok 1 12 ezer 
holdas bekerített vadászkertjébe. 

Bizony többször megtörtént, hogy vaddisznó csordák túrták fel a �er
teket. A

, 
.s�arvasbikák nem átall ották viadalaikat a háztól fülhallásnyi

ra megVIVru. 
Ilyen környe�etben mi sem volt ,termésretesebb, minthogy nyolc éves 

koromban kikönyörögtem édesapámt61 az ,elsö puskámat. Egy 6 mm-es 
Flóbert, sima -csövű fegyvert. S amint nöttem, úgy nött a fegyver kaliheni 

Az osztrák-magyar 7. hadsereg tábori csendöreinek kitüntetése Felsövi
s6n 1917-ben a Bruszilov offenzíva visszaverése után a " Kárpát" hadtest 

föhadiszállá!Wt. 
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is .  A természet, a vadászat szeretete a véremben volt már gyermekkorom
ban és egész életemen át meg is maradt. 

Az első világháború kitörése Arad vármegyében, Kisjenőn ért, mint m. 
kir. csendőr szakaszparancsnokot. Ott az én körletembe tartozott József 
főherceg 42 ezer holdas birtoka is, ihol a z  öz, a fácán és a fogoly védelme 
és tenyésztése magyar föúri stilushan, nagy személyzettel és nagy költ
séggel történt. A kisjenői vadászatok híresek voltak nemcsak arról, hogy 
1 - 1  őszi vadászat alkalmával vagonszá.mra szállították a fácánJkakasokat 
a nyulat, meg a foglyokat, hanem azért is, mert a meghívottak között min� 
dig akadt egy tizkoronás fejű vadász, aki ültö helyéböl halomra lőhette 
az erdö nyiladékokba hajtott örvösnyakú fácánkakasokat, az iszkoló nyu
lakat és 1 - 1  ravasz rókát is. 

Nekem ezen a területen 5zaba<l vadászatom volt! Ami - az ilyen va
dászbolondnak, mint én -, rendkivüli szerencsét jelentett egészen a há
ború kitöréséig. Akkor önként jelentkeztem frontszolgálatra és az orosz 
hadszintérre nyertem beosztást. Odautaztában, mivel a lovaknak pihenő
re volt szükségük, úgy határoztam, hogy az éjszakát a magyar-bukovi'llai 
határon, a Rotunda havason lévö csendörörsön töltöm. Tettem ezt azÚt 
is, mert az őrsparanosnok elöre biztosított arról, hogy bálmossal töltött 
palacsinta fog szerepelni a Viacsora étrend jén. 

Még az est beállta előtt, báró Diószeghy Tibor csendőr főhadnagy baj
társam csatlakozott hozzám ugyancsak a frontra való útjában. S szeren
csére, mindnyájunk nem csekély étvágyának kielégítésére is elegendönek 
bi'zonyult a bálmos. Még kísérő legénységem is megnyalta a száját utána. 

Másnap reggel pedig, nyári verőfényben és hónunk alatt vadász-fegy
verrel, az örsöt ,körülvevő őserdőben tettünk ,egy sétát. ' A napsugáTban 
úszó őser(iő lenyűgöző hatása alatt pár száz lépés után egyszerre cs:;tk 
az az érzés fogott el, hogy valaki figyel bennünket. 

Vadászokkal gyakran megtörténik, hogy erőt vesz rajtuk egy bizony
talan érzés: valaki néz! Valaki figyelemmel kíséri minden mozdulatunkat. 
S most ez az érzés fogott el engem is. . 

.. Diószeghy főhadnagy figyelmemet egy 5zemfordulattal egy ' nagy ki
dolt fenyő felé irányította, mely 20-30 lépésre feküdt előttünj{ s alatta 
megpillanrtO'ttam legalább 1 0  pulyka nagyságú madarat. Egy süketfajd csa
ládot zavartunk meg reggeli sétánk közepetté, amint élénken figyelték. 
a két szokatlan látogatót. 

Felrebbenésük előtt csak annyi idöt adtak a számunkra, hogy megfi
gyelhettük, misz,erint 3, vagy 4 a piros fejűek közül fekete tollazatot v i
s�lt. A többi, a tyúkok, pedig, egyszerűségükben is impozáns hamát. Rö
VIdesen nagy robajjal felemelkedtek és eltüntek s zemünk elől a terep 
egyik hajlatában. 

Ez volt az első, váratlan taláJlkozásom ezzel a -remek madárn'al. S hála 
Diana istennő jóindulatának, nem az utolsó. 
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Ezután bevonulván r- a most még rendezeHen frontra, - a háború 
forgataga engem is magával ragla�ott. De én fél percre se ,szüntem meg, 
hogy félszemmel a vadászati lehetőségeket ne figyelj em. Erre ugyan nem 
sok kínálkozott, mert a nagy vadak vadászatához több idő kellett, mint 
ami egy tábori csendőr tisztnek rendelkezésére állott. Kordonparancsno
ki minőségben idővel a 7. hadsereggé növekedett harccsoporthoz nyertem 
beosztást és sok véráldozattal bár, d e  sikerült feltartóztatni a kegyetlen 
BrusszHov offenzíva nyomását. 

Barátom, Bukovina állami erdőmestere, érthető aggodalommal leste 
1916 tavaszán a nagy harcok fejleményeit. Félvén, hogy az éppen dürgés
ben lévő fajdkakas iUetéktelen puskás ok ,áldozatává válhatik. Az e rdőőr 
jelentése sz,erint a fajdkakas már meg is kezdte la tavaszi �ürgést. · Bará
tom felajánlotta, hogy a Károly főherceg részére fenntartott kakas lelö
vésével próbálkozzam meg, kirendelvén mellém egy erdőőrt, hogy vezes
sen az ismeretlen terepen. 

191 6. május 5-ének nevezetes reggelén úgy három ,óra tájt nekikapa,sz
kodtam a meredek vadcsapásnak. Pus:kával a vállamon és két tölt én nyel 
a zsebemben. Tele reményekkel, hogy vadászélményeim legérdekesebbi
két végre megérjem. 

Kis üvegszekrényben lévő pislogó gyertyafény m ellett csak annyit ve
hettem ki- a vadcsapásból, amennyi a következő lépés m egtételéhez szük
séges volt. Az ősfenyők ágai, a vadőr kezében himbálódzó lámpa bizony
talan fénye azt a benyomást keltették, mintha egy misztikus székesegy
ház hajójában volnék. Ezt még az a templomi csend is erősítette, mely a 
környéken uralkodott. 

A legelső zajt, amellyel tal<álkoztunik két, bkwnyára szarva-sanya. és 
borjának menekülése okozta. Az álmukból felzavart állatok a sötétség 
leple alatt rejtekhelyükről riadtan elil1antak. 

A tetőre, ahová igyekeztünk, még a hajnal előtt érkeztünk meg. Az 
erdőőr eloltotta a mécsest és egy bazalt lapokból készített kanapé alkot
mányhoz vezetett, ahová leültünk és élveztük a meredek vadcsapáson 
vlalló "séta" utáni pihenést. 

A tető, ahogy ki tudtam venni a sötétben, egy :bazalt szikladara:bokkal 
teletüzdelt, magas füvel benőtt, ősi- fenyőkkel körülvett tisztás on terült 
el. Mi a tető nyugati szélén a fenyők alatt ültünk. 

Amint ,a sötétséget a h omály kezdte felváltani, a tető túlsó oldalán egy 
magas fenyőn két bagolyhuhogást hallottunk, amint éjszakai vadászatáról 
hazatérve ,elfoglalta nappali pihenőhelyét. Gyönyörködésem közepette ész
revettem, hogy a vadőr megmozdult és ,feszülten t1igyelt. Nem tudtam ve
le szót váltani, mert egymás nyelvét nem értettük, d e  j elbeszéddel ügye
sen folyt a társalgás. 

Vizslaszerü viselkedését látva a két töltény Ibel,ekerült a puskába s a 
biztosítócsapot lezártam. 
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Kárpáti vadászat ( • 8) 



A vadőr ke}eH irányba szimatolt. A csendet apró, ismétlődő é s  kopp a

náss.zerű zaj törte meg. Olyan kis koppanások sOl'Ozata, melyet egy z·e
nekar az ütem összehasonlítása céljából idéz ebő fapáldkával. A kakas 

megkezdte a dürgést. 

A vadőr intett, hogy köv,essem. Az ór'liásfenyők oltalma alatt �örben 

igyekeztünk megközelíteni azt a fát, hol a kakas Idürgött. Vé}en.tényünk 

megegyezett, hogy ta keleti oldalon lévő legmagasabb fenyőn ül, mely 

kissé kiesett a s orból. 
A koppanások rövid megszakításokkal folytatódtak Ez,eket . a hango

kat .a kakas a csöflével csinálja, mint minden fajd dürgés közben. A ,legsa
játosabb helyzeteket veszi fel, hangokat hallat és pulykaka'kas módjára 
koppantgat. F,arktollait legyező módjára szétteríU ,s mikor az udvarlás a 
csőrcsattogtatás stádiumáJba kerül, a kaka,s· piros tOillazaHal borított 
arcbőre összeráncolódik és elzárja fülnyilásait. így a dürgő kakas má
sodpercekre süketM válik Ez az a pHlanat, mikor a vadász megpróbálja 
megközelíteni a kakast, hogy puskavégre kapja. 

A vadőr intett, hogy foglaljam el a vezető poziciót. Az izgalmas vadá
szat m egkezdődött. A sötét fenyők alól kiléptünk ·a sűrű füv,es tisztásra. 
Amint a koppanások megszüntek, mi is megmevevedtünk. Így történt, 
h ogy egyszer ,egy baZlallt sziklát ölelve, puskámat magasra emelve me
revedtem meg, mint egy rosszul sikerült maldárijesztő. A vadőr se maradt 
hátra a nevetséges testtartások produkálásában. 

Az ismételt komikus lépegetések közepette 20 lépésnyire közelitettük 
meg a hatalmas fenyőfát, amelyen véleményünk szerint a fajdkakas dür
gött. A sűrű fenyöágak .eHakarták, de nem tudtam meg'Pillantani és [öni. 

A következő pillanatban robbanásszerű szárnycsapások között a kakas 
elhagyta a nagy fát. A fenyők teteje hajladozott a kétkas szárnycsapása
inak légnyomásától, d e  ta madarat nem láttuk! A kakas az .evdei ti.sztást 
délről övező fenyők felett valószínüen nyugati: irányba ,elrepült. 

Amilyen hirtelen kezdődtek a szárnycsapások, .oly hirtelen meg is szűn
tek. A kakas a közdben szállt le. A vadőr intett, hogy kövessem. A tisz
tást nyugatról övező fenyők legmagasabbikát jelőlte meg, hogy a kakas 
annak a tetején ül. 

A sűrű ősfenyőgalyak közt azonban ném láttam ,sehol. Nyakam any
nyira megfájdult az állandó . felfe�é nézéstől, hogy szinte elszédültem be-
le. Hajnalodott. . 

Hirtelen egy jó gondolatom ,támadt. Hanyatt feküldtem a vadőr által jel
zett fa alá és most már kény,elmesen figyelhettem felfelé. Puskám biz
tonsági zárát kinyitottam és tüvelmesen vártam. 

Nem tartott sokáig. A hajnali szellö meglendítette a fenyőerdő sudár 
lombozatát és a tavaszi, hajnali égbolton megpillantottam a kék eget és 
a kakas sötét testét, a szellő által meghajtott fenyő .felső ágai közt. 

A N ek'afulmer gyártmányú töltény éles csattanás át az aláhulló lmkas 
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zaja követte, amint a f.enyőágak közé ütödve lefelé zuhanva pont meHém, 
a száraz és ruganyos f,enyőlevél ágyra ,esett. 

Mielőtt megláthattam, kinyújtott kezemmel meg tudtam é rinteni az ős 
kakas meleg testét, a királyi őskakasét, mely a király puskájára várt. 

Alig keltem fel fekvő helyzetemből, a vadőr - a környék szokásának 
megfelelően - kalapjára helyezett hatalmas fenyőággal kedveskedett ne
kem, a sikeres vadásznak. A hiTtelen támadt hajnali világosságban mada
ramma\ a bazalt kanopén telepedtünk le, hogy megvizsgáljuk a királyi 
kakast. 

A kakas valóban egyike volt a legsz'ebb tollaretúaknak és a legnagyoh
baknak, amelyek.re ezen a vidéken emlékeznek. 'Tekintélyes csőrű fejét 
piros arctollak diszítették és acélfekete tollszakáll. 

A hajnal sugarai felébresztették a tető apró énekeseit és hozzákezd
tek reggeli imádságuk énekléséhez. Mindegyik a maga nótáját fütyülte 
és mégis nagy volt az összhang. Az volt az érzésem, hogy őket is a tró
feában való gyönyörködés hozta ilyen ünnepi hangulatba. 

Az idő ,eltelt! A vadcsapáson való leszállás már csak rövid időt vett 
igénybe. 

Bőséges borravaló és meleg kézszorítás még 'nagyobb örömmel látta el 
a sikeren máJr amúgy is felbuzdult vadőrt. 

Fogatom a vadcsapás aljában, a műúton vá�t. A Tatárhágón keresztül 
Kőrösmezőre hajto.ttam, ahol épp látogatóban lévő feleségem örömmel 
és jól megérdemelt, bőséges reggelivel várt. 

A kakas 5 kg-ot nyomott és azt Európa egyik legjobb állattömőjének 
Klagenfurtba küldtem el. 

Amikor 1 9 1 7  őszén kisjenői állomáshelyemre visszatértem, a remekül 
kitömött dürgö helyzetben lévő kakast az 'ebédlőm falán találtam. A ma
dár Debrecenben 1 926-ig birtokomban volt. Ekkor v,ándoroltam ki Kana
dába s M agyarország elhagyása előtt mind a kakast, mind a többi trófe
ámat a Dóczy leánygimnázium tennészetrajzi múzeumának ajándékoz
tam. Ezekről, d e  főleg a kakas ról 1965-ben ,szerettem volna bi-ztosítani 
egy fényképet. De még I. J. ny. államügyész tisztelt barátom alapos nyo
mozása se tudta azt a volt Dóczy gimnáziumban, úgyszintén a volt Tisza 
István Egyetem múzeumában meglelni. 

A kakas bizonyára egy szovjet múzeumban díszeleg, vagypedig áldo
zata lett az is, mint az egész birodalom és Károly király a szörnyű for
gatagnak, ami reánk szakadt az első világháború után. 
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Torontó, 1 967. nyarán. 
vitéz Demetrovits Dezső szds. 

Híven - becsü l1e'ttel - vitézül 
_ 90 éves a magyar királyi csendőrség -

Ismertem jól a magyar csendőrséget. Kapcsolatban voltam velük szol
gálatban és magánéletben egyaránt. Én láttam a magyar csendőrt pusz
tázni, láttam nyomozni, láttam gyalog, lóháton, kerékpáron, gépkocsin 
és vonaton járőrben. Láttam a cs.endőrt szolgálata közben intézkedni. Ma
gatartása mindig komoly és határozott volt és amikor a törvény nevében 
szólt és intézkedett, annak mindig megvolt a komoly alapja. Szép, ti:szta 
formaruhájában mindig csinosan jelent meg a nyilvánosság előtt, kato
násan, fegyelmezetten vi selkedett, s miközben csákóján a kakastollat len
gett,e a szél, látszott rajta, hogy ő büszke arra, hogy az ország közbiz
tonságának a katonája. 

A múlt század végén, amikor a megyei pandur intézmény alkalmatlan
nak bizonyult a városokon ki'vüli területeken a közbiztonság fenntartásá
ra és a betyár világ felszámolására, az 1 88 1  évi törvénycikkel egységes, 
központi vezetés alatt létesítették a "Magyar Királyi Csendőrség"-et. 

Lobog a kakastoU 
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Az újonnan létesített közbiztonsági testület a rábízott felad:a:toknak vá
rakozásokon felül megfelelt, s hár veszteségek árán, teljesen és véglegesen 
felszámolta az országban a betyár világot, még az irmagját is kiiTtotta a 
betyárnak és vidéken telies nyugalmat és elsörendű biztonsági állapoto
kat teremtett. 

A csendőrség katonai intérnény, ,személyileg a honvédelmi, szolgálati
lag a belügyminiszter alá tarto.zott. Ezért a személyi és szolgálati ügyek 
i:ntézésére mind a két minisztériumban volt csendőrségi .osztály. A tes
tület élén tábornoki rangban csendörségi felügyel ö állott. A tisztek és le
génység katonai rangot viseltek és teljes katonai fegyelem alatt állottak. 

Az ország csendörkerületekre volt felosztva s e�ek a csendörkerületi 
par:ancsnokságok mindooÜltt a katonai hadtestpélirancsnokságok székhe
lyein állomásoZ<tak. A -trianoniban 7, a megnagyobbodott országban 1 0  
csendörkerület működött. A k,erületi parancsnokságok élén ezredesek vol
tak. A kerületek osztályokra tagozódtak, melyeknek parancsnokai alezre
desek vagy örnagyok, az osztályok szárnyakra, százados parancsnokok
kal, a szánnyak szakaszokra, magasabb altiszt , a szakaszok örsöikre aWszt 
parancsnokokkal. 

A m. kIr. csendőrség az elsö világháború után igen s.zépen fejlödésnek 
indult. A külsö szolgálatban a gyalogos és lovas já,rörökön kivül megje
lentek a kerékpáros, motorkerékipáros, gépkocsizó és vonatellenőrzö jár
örök is. 

A belsö szolgálatban Budapest központtal ,csendöri nyilvántartót léte
sítettek és rá�lió szolgálatot. Minden csendörkerület székhelyén nyomo
zó alosztály működött. Félévenként kiadták a "Nyomozati Értesítöt", 
mely magában ,foglalta az ország egész területén különbözö hatóságok 
és parancsnokságok által kiadott körö.zéseket. Az idönként bekövetkezö 
változásokról pótlékot adtak ki. A ke.rület és osztályparancsnokságok rá
dióleadókkal rendelkeztek és minden örsnek volt rádiófelvevö állomása. 
A rádi,óleadókon közvetítették a sürgös körözéseket és az az.onnali intéz
kedést igénylö rendelkezések,et. A kerületi parancsnokságokon felállftott 
nyomozó alosztályok helyszinelö kocsikon a legnagyobb sz'akszerűség
gel végezték a föbenjáró bűncselekmények nyomQzását. 

A magyarországi kommunista hatalombitorlók a csendörséget megszün
tették s helyette kommunista ,rendör:ség,et állítottak fel az ország egész te
rületén. A csendöri intézmény ellen aljas, hazl.lg propagandát indítottak 
úgy a külföldön, mint íMagyarországon és ezt a kitűnö és pótolhatatlan 
biztonsági intézményt i:gy�eznek lejáratni és bemoc�olni. 

Az 1 88 1 :111. törvénycikk azonban érvényben van, mert azt törvényes 
államhatalom nem változtatta meg. S ha egys�er az Isten segítségével fel
szabadul Magyarors.zág, nem keH újból ttieláHríwni la csendörségünket, ha
nem folytatni kell a szolgálatot. Csak majd a parancsnokságok épületeit 
kell rendbehozni, széppé, tisztává tenni, kivül-belül olyanná, amilyen 
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Csendőr: őrsparancsnokság 

Minden laktanyán egyforma zománctábla ékeskedett 

vo�t, amilyennek én láttam mindig. Ki �ell szellőztetni: az�kat az épü1e� 
teket az ott megtelepedett kegyetlenül ,rossz lev,egötöl. Kl kell cserélnI 
az embereket s a régi magyar szellemet, becsületes gondolkozást és tudást 
kell visszavinni oda, melyek hosszú év.ti�edeken át a vtlág elsö �özb�zton
sági intézményei közé emelték a magyar csendörséget. 

Hogy mily,en nagyszerű szellem uralkodott a magyar csendörtestület
ben és mennyire hivatása magaslatán állott, az alábbiakban néhány me�
történt esettel kívánom megvilágítani. 

Még a kilencszázas év.ekben a Nyírség homokbuckáin sokat vadász
tak együtt édes jó apám és Kricsf.alussy Ferenc csendör százados, nyír
egyházi szárnyparancsnok. Ezekre a vadászatokra j.ó apám néha engem is 
magával vitt. Nagyon jól ,emlékszem vissza az első vadászatra, amikor 
hármasban Apagy község határát jártuk. Vadászat közben egy lovas csend
örjárör közeledett felénk a község f,elöl. Ahogy hozzánk értek, a járör
vezetö alázatosan jelentkezett Kricsfalussy száza(iosnál, ,egyben aláza
tosan kérte vadászjegyének felmutatására. A százados ,elövette vadászj.e
gyét, megmutatta, ra járörveretö megköszönte, aztán apámhoz fQrdult és 
öt is felkérte vadászjegyének felmutatására. Apám is felmutatta a v,adás.z
jegyét, a járörvezetö megköszönte, aztán a ,századoshoz fordult és aláza-
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Leteritett erdélyi medve Naszódon 

tosan kérte további- parancsát. Kricsfalussy százados még néhány szót 
váltott a járörvezetövel, .aztán a járört útjára bocsátotta. 

Engem, a kis diákot ·az lepett meg és azt nem tudtam megérteni, hogy 
a j árörve.zetö elöljáró p arancsnokát szólította fel vadászjegyének felmu
tatására. Meg is kérdeztem apámat, hogy történhetett ez meg, mire apám 
megmagyarázta, hogy a csendör,ségnek szolgálati utasítása van, mely sze
rint vadászjegy ellen6rzésnél az ellenörzö járör köteles a vadászatban 
résztvevök vadáJszjegyét ,ellenörizni, még a közvetlen elöljáró parancs
nokáét is. 

Azután még több vadás.zaton vettem részt Kricsfalussy százados .tár
saságában apámmal, IS mintiannyiszor tanuja voltam, hogy a vadászjegyek 
el1enörzésénél a járör elöször mindig töle kérte vadászjegyét, s ö mind
annyi-szor szó nélkül mutatta fel. 

Volt aztán egy érdekes vadászjegy-ellenörzés, amit B. P. csendörszáza
dos, illetékes szárnyparancsnok beszélt el nekem baráti alapon. 

A harmincas években ugyancsak a nyírségi homokbuckákon volt egy 
nagy vadás.zat, amit Kállay MikLós földművelésügyi miniszte.r és testvére, 
Kállay T,amás budapesti nagy trafikos rendeztek nagy baváti társasággal. p,.. vadászjegJ'ek ellenörzésére megjelent ,a csendörjárör vezetöje, a köze
�l csendörörs parancsnoka tisztelettel felkérte a vadá,szokat vadáJszjegye
�k !elmutatására. A társaság azonban figyelembe se vette a járőrt s a 
Járorvezetövel szóba sem állottak. Erre a járörvezetö a törvény nevében 
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Veszprémi őrs 

felszólította a vadászokat a vadászjegyeik f.elmutatására, azonban felszó
lítása eredménytelen maradt. (E.zen persze a hajtók röhög tek a legjobban. 
Itt a fötörzs úr nem parancsol - mondották egymásnak -, mert ,itt urak
kal van dolga és nem parasztokkal.) A járörvezetö ezek után határozott 
hangon felszólította a vadászokat, hogy tartoznak felhívás ának eleget 
tenni, mert azt a törvény írja elö, és ha nem tesznek eleget a kívánságá
nak, fegyverhas.ználat fog következni. Erre aztán a társaság, belátta, hogy 
itt nem lehet játszani a csendörökkel és ,sorban felmutatták a vadászje-
gyeiket. , 

Az ügynek természetesen folytatása lett, mert a szolgálatát teljesítő 
csendörfötörzsörmestert azonnal áthelyezték, de a csendörkerületi pa-

Csendőr: járőr a domboldailon 
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rancsnok ezt a kiváló altisztet magához l1endelte és azzal bocsátotta el, 
hogy áthelyezése felsőbb utasításra történt, hogy a szolgál.atban tanu
sított magatartása fel van jegyezv,e, arról mindig és mindenütt tudni fog
nak, és az kísérni fogj<a ,egész szolgál-aU idej.e alatt. 

A harmincas években a debreceni csendörnyomozó alosztályhoz beosz
tott fiatal fötörzsörm,ester, néhány társával együtt, láncra fűzve kísértek 
végig vagy öt cigány t a nyíregyházi rendőrségre és kérték azok elhelyezé
sét a rendöri fogdában. Ezek a cigányok Kisvárda és NYÚ1egyház:a közötti 
kö.zségekhen követtek el so.rozatos betöréses 'lopásokat. A csendörők a 
cigányokkal helyszini nyomozásokat vég,eztek, ami egy hétnél is tovább 
tartott. Legtöbb községben, ahol betöresek történtek nem ,,"olt vasutvo
nal , elöfogatokat nem tudtak legtöbb helyen s zer,ezni-, így aztán együtt 
gyalogoltak a osendörök a .cigányokkal községröl községre. Ez alatt az 
idö alatt a csendöröknek a saját élelmezésükön kivül a ,cigányok élelmezé
séről �S kellett gondo:sik!odlnia, azon kívül s.záiIJásukról és é}szruká!n�éI1lt 
maguknak kellett <őrizni öket. És e zt a kegyeHenüJI nehéz munkát négy 
csendör végezte. Mikor egy l1eggel f.ár.adtan és kimerülve Nyiregyházára 
érkeztek, csak éppen tisztálkodni és reggelizni mentek el a helybeli csend
örörsre, azután hozzáfogtak a cigányok részl,etes krhallgatásához és a 

tényleírás elkés.zítéséhez, ami - tekintettel a hatalmas anyagra - még 
napokig eltartott. Ezek voltak a mi csendörein:k, akknek párJa -a vilá
gon nem volt. 

Egyszer, a harmincas évek végén, az egyik szabolcsi osendöflörs járöre 
jelent m eg a nyír.egyházi rendörségen, ,egy tyú�tolvaj elöélete után érdek
lödtek, aki azzal volt gyanusítva, hogy ,az örskörletben több tyúklopást 
követett el, és a körözésük alapján az ol1szág mási:k szélén, Szombathe
lyen elfogták. Ez a járör SzombathelYl1e útazott a tyúktolvajért, de a vo
nat in'dulásáig Nyíregyházán még pár óra nejük volt, s ezt az idöt ar.r.a 
használták f.el, hogy bejöttek a rendörségre a tyúktolvaj előélete után 
érdeklödni. Az ügy engem is érdekelt :s megkérdeztem a járőrvezetö fő
törzsörmestertöl, hogy érdemes-e néhány tyúk miatt Szombathelyig, az 
o.rszág másik széléig és  vissza egy fáradtságos, amellett napokig tartó 
költséges utazást megtenni és a gyanusítottat a nyomozás lefolytatására 
a -helyszinre kisérni? A járörvezetö minden gondolkozás nélkül válaszol
ta: "A bűnoselekményt értékre való tekintet nélkül le kell nyomozni." 

A fötörzsörm-esternek tökéletesen igaza volt. 

A második világháború vége felé, mikor már csapatai nk a Kál1pátok 
.előterében folytattak ,borzalmas csatákat, kitűnő csendö.reink is bevetés
re kerültek. Sokszor sulyos Vieszt.eségek!kel járó harcOkban tartóztatták 
fel az elöretörö bolsevistákat. De kemény harcokat �olytattak a partizá
nok ellen is. Csupán egy esetet említek meg a pattiz:ánok eNem harcokról, 
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ami a "Hídverők" 1 956-7. számában jelent meg az "tgy történt" című 
cikkben: 

"A partizánok ereje úgy megnöwkeldett, hogy decemberben még egy 
1 5  föböl álló csendőrjárört is legyürtek. A csendörök pompásan védekez
tek egy tanyából, de miután! [öszerük elfogyott, véres kéz&tusá:ban ra par
tiz.á,nok elnyomtá!k öket. AIm még éLt, megölték." 

A csendörség a második világháború foly.amán felállított -tábori csen;d
őrséggel együtt kb. 1 6-20.000 főt számlált, m égis nagysze.rű harcokat ví
vott az országot elözönlö és óriási tömegekben támadó ellenséggel szem
ben. 

1 944 szeptember másodi.� felében egyik délután néhány bajtár.ssal a 
kolozsvári rendörkapitányság Hitler-téri bejáratánál 'beszélgettünk. A Fe
leki-tetön, a tordai műúttól jobbra, hi-rtelen támadt harci _zajra figyeltünk 
fel. Egészen közeLröl IhaUatszott az ágyúzás, j ól láttuk a levegőben rob
banó ..srapnelek fehér füstjét, jól hallottuk a géppuskák kelepelését, a gya
Logsági puskák egyes lövéseit és a kézig.ránátok -robbanását. Arról per
sze fogalmunk sem volt, hogy kik között és milyen harc alakult ki ott, 
hiszen az ellenséges csapatok nem lehettek olyan közel, még a Tordánál 
folytak a nagy ütközetek. 

Amint arról tanakodtunk, hogy mi történhetett :l Feieki-tatön, a Kos
suth-utca irányából egy felénk siető csendörjárör tünt fel. Má.r messziről 
�elismertem vi,téz Boda János fötörzsörnnestert, a kolozswri fus kitűnö 
parancsnokát, -aki mosolyogva, büszke tartás sal közeledett felénk. Mikor 
hozzánk érkezett, elbeszélte, hogy a Feleki-t-etön ellenséges páncélos ék 
tört elöre és annak elhárítására cs,endörséget vetettek be. Ö maga járör
ben volt a Felek,i-tetön é s  ,egészen !közelről Il1ézte végig az ütköz·etet. 
Osendőreink a nehéz f.egyverekkel támadó ellenséggel szemben csak !köny
nyű fegyverekkel vették fel a harcot. A nagyszerűen képzett csendörök 
egyéni teljesítJményUkikel, a csoport összeműködésével és a kitünö veze
téssel a támadást feltartóztatták és az -ellenséget kemény ü1!köretben 
visszaverték. Erre volt büszke vitéz Boda. Büszke volt bajtáI1Saira és ez
után vele együtt mi is büszkék lettünk csendöreinkre. 

Csendőrségünk a haza védeInreben haroolva vonult vissza honvédsé
günkkel a kitűnöen felszerelt túlerö elöl. Végül is az ors.zág kiürítésére 
kénysZerültek. A harcokban hősi halált halt csendör bajtársak végig az 
országban jelteLen sírokban alusszák örök álmukat. Azok, akik harcok 
közben ha�ták el a'z országot, .külföldön -az elbújdosott magyal1ság népes 
táool1ához csatlakoztak és elszórva széles e vHágOtn kemény munikiával ke
resik m eg 'mindennapi !kenyer�et. Akik otthon maradtak, azokat a hata
lombitorlók üldözöbe vették. Sokat kivégeztek !közülük, másokat Orosz
Ol1szágba deportált3!k, de legtöbbjét bebörtönözték v-agy internálták, vagy 
leg'aIább is rendöri felügyeLet alá helyezték. 
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Legjobb tudásom szerint a kb. 1 6-20.000 föt számláló csendöl"ségböl 
összesen kettöszázötvenet igazoltak otthon, ami fényes bizonyítéka kivá
ló csendfuségünk igaz magyar6ágának. 

Minden hazáját és nemzetét 'Szer,etö magyar tisztelettel és szeretettel 
gondol a magyar csendörre és az az őszinte kívánsága, hogy mielőbb lát
hassa pusztázni otthon a kakastollasokaJt. 

Eördögh Zoltán 

JárörbeD 
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CSENDÖRNIPI BESZÉD 
Elhangzott Milwau�ee-ben, 1 968. Csendőrnapján. 

A második világháború elötti otthoni naptárakban 1881 óta egy nap 
szerényen meghúzódott a többi hétköznapok Iszürkeségében - Február 14. 

Ez a nap csak nekünk a m. kir. csendfuség tagjainak volt pirosbetüs 
ünnep. Ezen a napon egy pillanatra megállani látszott a közbiztonság gé
pezete és az egész ország iterületén a kisebb-l1Iagyobb községektöl, az 
úgynevezett ör:s állomáshelyektöl az ország fövárosáig a csendöI1ség em
lékezett! 

A reggeli órákban vallás felekezetek szerint istentiszteleteken VIettünk 
részt, hogy ler6jjuk hálánkat a Mindenható Isten elött és kérjük segítsé
gét. Utána a külön e napra zászlódíszbe öltöztetett laktanyákban bajtár
si ebédeken vettünk .részt és ezek keretében emlékbeszédek hangzottak 
el Testületünkröl és annak szolgálattreljesítésben hösi vagy szolgálattel
jesítés miatt mártir halált 'szenvedett bajtársainkról. 

Természetesen kifelé Iátványosabbak voltak a Csendörnapok, olyan vá-

A "próba urak" kimenön, elegánsak, 
csinosak, fiatalok . . .  á 

Az államhatalom képviselői 
szo19á1a:tban 
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ros okban, mint Ga,lánta, Ungvár, Szombathely és Nagyvárad, ahol csend

őrzászlóaljak állomásoztak, ahol is ezen a n:apon dísz;elgések és díszme

netek voltak a rangban legidősebb csendőrelöljáró és a meghívott kato
nai és polgári hatóságok előtt. 

De mégis külsőségekben a legimpozánsabb Csendőrnap az ország sZÍ
vében, Blidapesten, illetve Budán volt, ahol is néhai Kormányzó Urunk 
testületünket azzal külön is ki tü ntette , hogy legfelsőbb rendelete .szerint 
minden február 1 3-án délben ,csendőr díszőrség váltotta fel a honvéd ud
varlaki- őrséget, f,ebruár 14-én délben osendőr díszörséget csendőr dÍ'szőr
ség váltotta f,el és így február 1 4-€nek mind a 24 ótájában kakastoll len
gett a budai várban Legfelsőbb Hadurunk udvaldaki őrs égé n. 

A magyar népnek a bizaimát és ÁUamfönknek ezt a kitüntetését a 
C sendőrség ki kellett érdemelje. Ez nem jöhetett magától. 

Mert azt el kell ismelrjük, hogy kezdetben a magyar nép maga Óv.atos 
és talán bizalmatlan is volt csen(főreinkkel szemben, élénken emlékezve 
még az akkori me�szánó hatalom katonai önkényess égére, no meg a régi 
pandur és betyár korszakra, amikor még bi-z;ony a közbiztonság igen ala
csony nívón volt !Hazánkban. ne ahogy telt az idö, múlt ak az évek és 
amikor a magyar nép látta csendöl'einket szolgálatuk teljesítése köz;ben, 
látta őket éHel és nappal, esőben, sárban, a nyári kánikulában éppúgy 
mint télviz idején, a legcsikorgóbb téli éjszakában és miko/r tapaszt,alta 
pártatlanságát, és köztudomáJsúvá vált megveszteg,ethetetlenségét, mind 
jobban és jobban Hsztelte és megsz;erette b-:ket. Megszerette, mert ha örö
me volt, a csendőr is osztozott örömében, de ha bajba került, nyugodtan 
fordulhatott hozzá felvilágosításért, segítségért. A csendőrőrsök kapui' 
mind1g, éj.j!el,  mind nappal, mindig nyitV'a áJJltak mindenki elött, akinek 
a'kiárnnilyen baja volt, vagy, aki védelemre szorult. 

Kérdemetem, hogy mi volt az oka, minek V'Olt köszönhető, hogy a 
Csendőrség ,ezt az 'wedményt arányJag rovJd idő a,la1lt ,ellérte? 

Feleletem: 
1 .  A csendörség különleges szervezete, 
2. Az ö nkéntes jelentkezés aLapján történő külön &zelektálás. 
3. D e  nem utolsó ,sorban a Csendörség saját nevelést, kiképzési 
é s  oktatási módszere. 

ad. 1 .  Miben állt a magyar Osendőrség különleges sze.rvez;ete? Mi volt a 
magyar királyi Csendőrség? 

Erre a kérdésre a sz;olgálati utasításunk a következőkben adta meg a 
választ: A magyar királyi Csendőrség a közbiztonsági szolgálat ellátására 
rendelt - katonaiJlag - s,zervezett őrtestület. Szolgálatunk kettős volt: 
közbiztonSági és katonai. Ennek megfelelően minden csendőr szolgálat
teljesítésének megkezdése ,előtt két esküt kellett letennie: a csendőr es
küt és a honvéd esküt. 

Alárendeltségünk is kettős volt. Közbiztonsági ügyekben a Belügymi
nisz;térium azzal a kivétellel, hogy még a közbiztonsági szolgálattal is 
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kapcsolatos fegy;elmi ügyekben a csend6rök a honvéd törvénysrek ille
tékessége alá tartoztak. 

Sz;emélyi ügyekben, mint előléptetés, nősülés. áthelyezés stb. a Hon
védelmi Minisztérium alá tartoztunk. 

ad. 2. A csendörséghez való felV'étel önkéntes jelentkezés útján történt. 
AlapköVletelmény a feddhetet,1en előélet, a honV'édségi szolgálat bef.ejezése, 
kiváBó, va:gy Legalább tgen jó mmősítés me}ilett a tisztesi rendfokozat elé
rése. Minden joelentkezönek felvétele elő�t egy különleges képességi vizs
gát kellett letennie. 

Tiszthelyettesi bál Budapesten 

ad. 3. A képességi vizsgát siker!1el letett jelentkező ideiglenes minöség
ben, mint próbaos/endőr felvételt lly;ert T,estü}ietünikbe és pár hónapI1a 
egy őrsre nyert beosztást, hogy egyrészt általános képet kapjon a csend
örségi szolgálatról és másrészt, hogy mindjárt kezdetben lássa, milyen 
köV'etelmén:y;ei lesznek Testmetün:knek tőle. Itt kezdődött már meg a 
csendőri öntudat tervszerű :felépítése, de másrészről, a leg'kemény;ebb, 
sokszo/r talán a kiméletlennel határos, (fe mindig j óakaratú fegyelem 
megköV'etelése és ha az szükségesnek látszott, annak a kikényszerítése.  
Ilyenben a os,endőrség megalkuvó nem volt. Közel álltunk ahhoz a régi 
közmondáshoz, hogy vagy megszoksz, vagy megszöksz és ez volt a szán
dékunk. A fiatal próbacsendőrnek már az elsö hetekben meg kellett tanul
nia és tartania kellett magát ahhoz, ahogy utasításunk a csendőr fogalmát 
me:ghatároZlta éspedig többek között: 

A magy,ar csendőr az ,államhatalom képviselöje, a törvény;es rend és 
belső béke támasza, az OI1szág közbiztonságának és nyugalmának őre, a 
nemzet bizalmának letéteményese. Legyen hüszke srep hivatására, azt ne 

47 



Reggel 6-kor. az örsön KöI'letiakaritás 

csak életcélnak, d e  kiWntetésnek tekintse, hogy oly testületnek a tagja, 
mely csak erkölcsileg megválogatottakat fogad kebelébe. 

A próbacsendőrt párhónapos őrsön történő kiképzése után vezényelték 
az u. Ill. j árőrtársi isk!Olába és ennek sikeres elvégzése utáiIl lett csak 
véglegesített csendör. 

Azt hisz-em, a magyar cső-ségen kívül kevés olyan testület volt, amely
ben ,egy rendfokozat kivételével, minden egyes rendfokozat elnyeréséért, 
külön tanfoly.amokon és vizsgákon kellett keresztül menni. A testületben 
eltöLtött szolgálati időnek és ráteIttnettségne:k m egfelelően minden cső-nek 
a járőrtársi iskola után, j árőrvezetői, őrparancsnokképző és szakaszpa
rancsnoki tanf.olyamokon, illetve vizsgákon kellett átesnie. Ez volt az ál
talános csendőr kiképzés, ebbe nem számított bele a szakosításnak meg
felelő ,egyéb, mint pl. nyomozó, híradó, 'közlekedési kiképzésű tanfolya
mok. 

Ezen tanfolyamok tantárgyainak tervszerű összeállítása és az azokon 
megkövetelt e re<lmény biztosította azt, hogy a m. kk. csendőrség tiszt
helyettesi kara ,szaktudásán kívül - minden vonatko,zásban - messze 
az átlagon felüli int€llig,enciJáva,1 l"endelkerett. 

Magamról is álllítJhatom, hogy annak 'el1enére, hogy büntető jogból alap
vizsgáztam, sőt s zigorlatoztam, azt igazán a cső. tiszti tanfoly.amon ta
nultam meg. 

A csendőrség szaktudá:sban elismert volt még a budapesti magasabb 
i:gazságügyi körökben is! 

Ez az előbbiekben ismertetett fokról->fokra kidolgozott különleges .okta
tás és kiképzés és mindenkor a.z abszolut fegyeLem megköV1etelése tette 
megbecsültté testilletünket és építette fel testületi szellemünket. 

Néhány év, pár tanfolyam és a volt próbaoső.,  aki a z  első időben magá-
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ban talán idegenkedett a fegyelem esetleges kikényszerítésén, átalakult. 
A kikényszerített fegyelem önf.egyelemmé v,ált.ozOltt és ugyanúgy :követelte 
azt meg alátrendeltjekől, mint tőle próbacső. ImráJban, örsparancsnoka. 

Ezeknek l ett a következménye, hogy néhány évtized és magy.ar cső. 
megbecsülése és tekintélye az ország határán is túlnőtt. 

Azt hiszem, hogy egy elfogulatlanul gondolkozó magyar előtt sem le
het vitás, hogy a magy.ar csendőrség Nemzetének és Hazájának szolgá
latában állott, ,ezek jogrendjét és érdekeit védte és a mindenkor a törvé
nyes kormányzat rendelkezéseit hajtotta végre utasításainak és előljáró 
parancsnoka inak ren1delkezései, illetve parancsai szerint ,"- csendöreskü
jének megfelelően. 

Élet az . örsön 
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Amikor pedig az elLenséges szovjet haderö az ország területére betört, 
a honvéd és német csapatokat áJlandó visszavonulásra kényszerítve, a 
csendörörsöket müködést területükröl kiszorítva, a Felsövezetés az ör
sök csendöreiböl századokat, majd zászlóaljakat szervezett és ezek az 
alakulatok a csendörség egyéb szervezetszerü karhatalmi egységeivel egy
ütt honvédségi alárendeltségben, honvéd bajtársaikkal együtt harcoltak 
- honvédesküjükhöz híven. 

És igen, mi harcoltunk a végs ökig és hogy vesztesfélként k!erü1tünk ki 
a második viLágháborúból is, azt nagyon jól .tudjuk, hogy az nem rajtunk 
és nem honvédbajtársainkon múlott. 

Harcoltunk végsökig a kommunizmus átkos eröi el1en, mert elöttünk 
már az 1918 és 19-es gyászos ,eseményekböl is következtetve már akkor 
világos volt, hogy a világhatalom ra törekvö atheizmussal <szemben Vlagy 
gyözni, vagy elvér,ezni lehet, de azzal nincs coexistencia, mint a'bban még 
ma is oly sokan reménykednek. 

Veszteségeink a második vHágháború alatt igen nagyok - tudomásom 
szerint 50 %-os volt a Csendörség békelétszá:rnához arányítva. Ezt lát
szik igazolni az ilS, hogy itt Milw.auk!ee és környékén élő néhány csendőr 
csa,lád közül, három családnak ig,en közeli l'Okonai szenvedtek hösi, vagy 
mártír halált. Ifj. vitéz Aghy Zoltán a galántai csendör zászlóalj fiatal 
hadnagya budapesti' harcokban lett hösi halott, Berke Károly tiszthelyet
tes, az alsólendvai örs parancsnoka életét a délvidéki partizánok vették 
el, Szilády Gyula ,ezredest, a debreceni kerület volt, majd pedig a Buda
pesten egyesített 'Csendőr erők parancsnokát a magyar kommunista kor
mány végeztette ki. 

A kommunisták bosszúja nem ismert határt. Az .otthon elfogott baj tár
saink száJzait mondvacsinált vádaikkal ítélték mártir halál,ra, és százait 
hurcolták ki a kUlönböző 'szi:bériai kényszermunka táborokba. 

Ez még mindig nem volt elég. Ellenünk a nyugatra kiszorult csendőrök 
ellen is folytatták becstelen propaganda hadjárataikat és ezek sajnos, 
legalább ,is az első idökben, si!lrerre1 játt nekik A győzök egy bizonyos 
csoportja is behódolt nekik, kutató csoportok alakultak ellenünk, cs end
őrök ellen és bizony annak idején még Nyugatról i·s sok Bajtársunkat 
vittek haza márltiromsá:gra. 

A Moszkva szolgálatban álló, magyarul beszélő, de magyarul nem érző 
vezetés mindent elkövetett, hogy a m. kir. csendőrséget ·lebecsmérlésével 
és az ellene f,elhozott hamis vádakkal meggyalázza és a kakastoll becsü
letének még az ernlé�ét is kitörölje ra magyar nemzet életéből. 

Hogy ez még mindmáig sem sikerült azoknak, ligazolják. a Hazánkat 
később elhagyni kénys.zerült magyar testvéreink, akik: kij el entették, hogy 
nem ·egy ízben, ra magya.r nemzetnek az a kis réteg,e j,s, amely a régi rend
szerben esetleg a csendőrség ellen foglalt állást, az álta,luk is másnak kép
�elt 

"
népi demokrata" elnyomás nehéz éveiben az akkoM igazságtalan-
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ságok láttán - elk!eseredésükben lel-felsóhajtottak: 
"

I,stenem csak még
egyszer kakas tollat látnánk! "  

Világossá váJt, hogy otthon a csendőrség helyét bitorló, magyartalan 
moszko�ta szolgahad, az országunkat és nemzetünket s'anyargató z sar
nokok rendszerét és 'saját magát védi a magyar nemzet túlnyomó többsé
ge ellen. 

Nincs több Csendőrnap Magyarországon. Nincs csen<!őr istentisztelet 
és nincs Udvarlaki Őrség. Ezt mind megszüntethette .az otthoni zsarnokSág. 
De egyet nem tudott megszünte1lni és ez a csendörtestületi szellem, la kakas
toll becsületéhez való feltétlen ragaszkodás. Ez gyújtotta most meg a meg
emlékezés fákJyáit szerte-szét az egész nyugati világban, mindenhol, ahol 
magyar csendőrök az emigrációban élnek. Úgy érzem, h ogy most lélekben 
együtt vagyunk a vasfüggöll'ly mögötti Bajtá'l'sainkka:1. És február 14-én lélek
ben úJra együtt va�nk a mi közös nagy istentitsztel'etÜinkön és együtt 
kérjük a Mindenhatót, hogy vessen m.áJr véget az istentelenség és ekkora 
19azságtal.aJIl:Ság uralmának És lélekben együtt emlékezünk hősi és már
tirthailottainkról, akik életük,et á:ldoZiták f.el értünk, T,estüJetünkért, HazOO!k
ért, jelmondatunk szerimJt "Híven, Becsületel, Vitézül." 

vitéz H. A. szds. 

Oktatás az örsön 

Örsi piknik 

Vihar a Mátrában 
Dombrádi Sándor örm. és Illés Dániel s.zkv. a pétervásárai örsröl egy 

39 órás örjárllJtba lettek kivezényelve, melyhe beleesett Erdőkövesd és 
�áraszó községek, valarrunt a határaikban [evő tereptárgyak. 

Váraszó községböl a délutáni órák!ban indult el a járőr a Szalajka 
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völgyön, amely keskenyen vezet 10 km.-es távolságon keresztül az úgy

nevezett Szalajka erdöörházig s onnan már erösen emelkeldö erdöborí

totta terep vezet három vármegye: Heves, Borsod és Nóg.rád vármegyék 
összeszögelö hármas határdombjáig, ami szintén tereptárgy volt. 

Dombrádi örmesrter mindig nagy örömmel mem ennek a portyá�ására, 
mert nemcsak a kötelesség sarkallta, hanem a szív,e is. Ugyanis a Sza
lajka erdö-ör leánya: Géczi Mári akkoriban vég,ezte el a Itanítóképzöt 
és ök már megegyeztek ugyan, hogy férj, fel,eség lesznek, de az apa , 
ellenezte a házasságot . Ezért mindig megdobbant a szíve, ha az őrspa
rancsnok közölte v,ele, hogy a második számú őrjárat p ortyáz.ására in
dulnak és készüljenek el, mert remélte, hogy az apát is megfogja nyerni 
és bel,eegyezik a háza'sságba. 

Lassú, könnyü po,rtyázó léptekkel haladt a járör a ki}elölt célja felé 
és dacára az estébe hajló időnek, borzalmas forróság volt. Már 4 v,agy 
5 hete nem volt esö, minek következtében a föld igen sok helyen szét
nyílt a szá,razságtól és szinte sírt egy kis ,esőért. 

A hőség majdnem elvis,elhetetlen volt, a meleg az esteledés dacára 
sem csökkent, hanem csak nőtt, nőtt nemhogy hüvösbe ment vol!na a 
természet, mert a �ák felnesZlelt'ek és hajladozni kezdtek mintha titkot 
akarnának súgnI egymásnak. 

Az út jobboldalán báró PJ'ret De Buhain Viktor erdejének fenyöi recs
csenve inogtak é s  olyan volt, mintha valami titokzatos hatalom s.zaba
dult volna a táj ra. Dombrádi örmester vérét a höség, meleg tüszurásaival 
alapos,an f.elabajgatta és ideg,ei a pattanásig megfeszültek. !Soha még így 
nem kívánta la zivatar és a vihar kéjes megbi'zsergetö érretét, ami már 
közelgett a Mátrából s bontakozóban volt a levegöben. S ötét f.elhőgo
mOllyagok haladtak el a j:árör rf.elett és távoli mo:rajlá:s hallatszott, ami 
olyan volt, miJntiha ágyúval lőnének a Mátnlhan. 

A vlárakozásban bele.floogett báfló Piret Viktor erdeje és a bekerített 
va<laskert dróthálózata között az özikék kidugták a fejüket és szinte 
majdnem :könyörögtek egy kis s.zomjatoltó vízérrt:. 

De már gyültek, sokasodtak a sötét felhök s láthatatlan kezektől hajt

va a Mátrából haladtak át a keskeny Szalajka völgy f.eJett. Látni v:aló 
voU, hogy esötől vemhesek és sötétek. Meg, megdörrentek, ha ös z
szeütödtek, mánt nehéz ,rugaJ.mas testek és egyre erősebb villámlások 
sültek ki- belőlük. Olyan sötét lett, hogy a jMőr már csak akko.r látott, 
ha villámlás történt. FuMoklott minden a sötétség alatt , mely mint 
valami színház függönye eresZlkedett a S�alajka völgyre, végre azonban 
megeredt. az eső nagy szakadó Zláporban. 

més csendőr többször kérte a járőrvez,etőjét, hogy állj,anak meg és 
menjenek be egy közeli csösz kunyhóba a zivatar elmúltáoig, mert neki 
féleIemérzete van a dörgés, villámlás következtében, de Dombrádi 
őrmester nem hallg.atva rá a kötelesség teljesítése hajtotta eJöre, amit 
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Gyalogörs 

esküvel fogadott és ,szinte részegség 1epte meg, levette tollas kalapját, 
hogy odataItsa tüZlelő rf.ejét a ,zuihogó zápornak, hogy elborítsa egész 
testét. 

A Szalajka patak partján vezető gya10gutat eltéVieszteni nem 1ehetett, 
mert a patak a zuhogó záportól hirtel,en megáradt és. irány mutatva 
rohan t  1efelé Váraszó község i:rányába. 

A járő'r bőrig, ázva a' vaJksötét:séghen már közelj,áont a Szalajka-lerdö

őrházhoz, ahol a völgyből több útelágazás van Zabar, Ozd és Borsod
nádasd községek irányába. 

A járőrv,ezető elöl haladva egy villámlás fényénél alig 1 00 méterre 
elöttűk a zabari 'Úterdő 'sz'egéllyén a fák alaH megpillantott négy ökÖl!", 
vagy tehénfélét, három ,emberrel, akik tanakodta:k, vagy várták a zivatar 
elálláosát. Hogy észre ne vegyék a joárőrt, Dombnádi őrme ster hirtelen a 
földre feküdt és maga mellé ,l1ántotta a járőrtáorsat is. Dombrádi őrm. az 
idegeit megfeszítv,e erősen figyelt, hogy a beszéd foszlányaiból valamit 
ki tudjon hámozni s igy megál,lapította , hogy négy ökörről van szó, 
mely,et a váraszói gulyából adott ki a gulyás.  Az ökrök mellett a guJyás, 
a járő'r áRa,1 ismerr-t Ba1á�s \Mula Károly és csehszlovákiai marhatol
vajok voltak, s azon tanakodtak, hogy az ökröket hová és merre hajt
sák értékesít:és végett. Ugyanis ezen a vidéken igen gyakori -volt az 
állatlopás, mert a osehszlovák határ kŐZlel esett és a tolvajok az álla
tokat mindenütt erdős teriHerten tudták áthajtanr. 
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Örsi Karácsony két árva gyerek megajándékomstcíval 

A nagy kérdés most csak az v;olt, hogyan ,k,özelítsék m eg a három jó
madarat. Azzal tisztá:ban volt a járör, hogyha a tettesek el is futnak a 
vaksötétlben, de az ök,pök, mint b'ékés természetű ál l atok, nem fognak a 
tolvajokkal futóv,ers,enyt ,rendezni az erdöben, s így az ökröket már nem 
tudj:ák áthajtani csehs:zlüvák területne. 

A vihar még tombolt s a tolvajokat hátba kapta. A járörvezetö úgy 
gondolta el az elfogá:suk,at, hogy az erdöszélen fától-fáig kell ök,et meg
közelíteni, ezért :kiadta a parancsát a járörtársnak, hogy biHncsláncát 
!készítse elö a zsebébe és v'esse rá magát a gulyáSIra, Ö p edig a másik 
kettöre. MegköZ!eIítésük alatt nem vették é szre, hogy a gulyás és cseh
szlovák tolvaj ,állóhelyet os erél tek, minélfogva Dombrádi ÖI1ID. a gu
Jyá;st kapta el és vágta a földre, Balázs Mula Károlyt pedig rárántotta 
s a kettöt s�erült ös:s:z,ebiHncs'elnie. A j'árörtárstól a cseh tolvaj m egug
rott, de késöbb sikerült azt is elfogni. 

A tettesek elny;erték méltó büntetésüket, az ökrök pedig viss,7jake,rü1-
tek a tulajdonosuk!hoz. 

A vihar elült a Mátrában és kiderült, de ennek dacára is a járömek 
még la  km. ",e rt kellett megtennie a dagasztó sárban, pihenés nélkül 
Váraszóra de Dombrádi örmesterrel a szép eredmény elfeledtette a Ma
rikára vaió :szív fiájdalmát és az út fárad almát. MindeZ!ekért lrerü1eti 
dicsérő Qkiratot kapott, Marikáját pedig egy egész, életre hozzá kötötte. 

Mindez a fáradtságQt nem ismerő kötelesség teljesitésének volt az 
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eredménye, mert az állampolgárok élete, testi épségének és vagyonának 
megvédése éppen .olyan fontos volt a'bban az idöben, mint a s.ziklaszi
lárd állam biztonság. 

Ferenczy Márton a1hdgy. 

F'iatal, véglegesített csendőr, a s�a-tSávos szakaszv�öi büszke 
rendfokozattJal 

CSENDŐRNA'P 
Meg,elevenednek az emlékek! Látjuk a hazai csendör ünnepnapokat a 

leg'eldugottahb havasi örskö1f1ettöl az .ország fövárosáig. Mindenütt fehér 
kesztyűs díszben vonulnak iBajtársarnk a templomokba és utána leülnek 
az ünnepi asztalhoz hol a ,legidösebb BajtáI1s m éltatja a csendör ünnep
napot és emeH pohar:ít a'z ország Kormányzójának egészségére. 

Nézd, ott jönnek az ungvári Galag6 f,estöi pa�ksét.ányáIn a díszbeöltö
zött csendörök . .  , Hosszú oszlopuk meghaladja a 200 métert: is. 
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A királyi \�ár 

A csendőr udvarlaki őrség megérkezik a királyi palotába 

Jönnek a vasfegyelem pompájáb:m, igazodva, takarva. EgyszerI1e lépnek, 
fekete kakastollaikat egyszerre borzolja a kárpáti szél . . . Katonazene
kar áll a csendörlaktanya vaskos épülete elött s a legszebb gyalogsági 
díszin'dulót játssza . . . . A zá:szlóalj élén haladó rangidös századparancs
nok felemeli kardját, mutatja a fövetés irányát, felhangzik az éroes ve
renyszó . . .  Mintha földrengés tört vo,lna ki, olyan fenséges düböl1gés
sel halad .el a d ís.zmenet a zászlóalj parancsnoka, szeretett fiatal Ezre
desűnk elött . . . A parancsnok kakastollas kalaipjához emeli- fehérkesztyüs 
kezét . . .  Mosolygó arca elárulja, hogy büszkén nézi fiait, az o,l'szág 
egyik elitzászlóaljá:nak ünnepi díszelgését . . .  

. . . Ott fent Budavál1ban ebben a peroben kakastollas díszszakasz ha
lad át a Bécsi Kapu alatt, a kanyargó budai utcán koppannak a csendör
cs.i2Jmák . . .  Az ünnepi- hLnre ezrével jött el az érdeklödő közönség. A 
sorban és rendben vonuló [,ehé.rk,esztYÜs, puskás díszszakasz közeledik 
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Tiszt�lgés a ludovikás őrségnek 
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Csendőr: udval1laki őrség a budai várban. 1941. február 14 

Csendőmap - Budapest - 1942 
Csendömapi díszelgés la budapesti csendőri3k!tanya udvarán 58 
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DíS'iZmenet Nagyváradon 

Az ungviári tanzászl6alj utolsó csendömapi dfszmenete 
1944 február 14-én 

Csendőr udvarlaki őrségváltás a kif!ályi várban 

a királyi várhoz . . .  Vezényszó harsan, a váltáshoz fegyverhe állnak a 
ludovikások . . .  24 órára csendöröknek adják át a legfelsöbb Hadúrnak 
járó szolgálatot . . .  Csillogó szemü budai- ifjúság, könnyezö szemü fel
nöttek nézik a katonai pompa eme csodáját . . .  1 5  perc után elvonul a 
ludovikás díszsza:kasz. Helyükön kakastollas csendörök áJInak, mintha 
valamennyi bronzszobor lenne . . .  Testőrök vonulnak át a vM udvarán. 
festöi ruházatuk, alabárdjuk, különleges menetelésük és a dobpergés csak 
emeli: az ünnepi hangulatot . . .  Ismét vezényszó harsog: - "Fegyver
be!" - Motorkerékpáros csendör fut el a fegyverbe állt díszszak.asz ' 
elött . . .  - " Puskával tisztelegj!  Díszörség jobbra nézz!" - Meghajlik 
az őrség zászlaja, villogó kardjával tiszt,eleg az örséglparancsnok . . .  És 
elsuhan el öttük egy fekete óriás automobil , abla,kából mosolyogva int 
Otrantó Höse cs endö,rfi.a i felé . . . Templomba hajt Magyarország Kor
mányzója . . .  József tábornagy palotája elött szintén felállított csendör 
áll. Csak a kakastolla l,ibben. Ő maga úgy áll, mint akit ércbe öntöttek. 
Mozdulatlan alakja hirtelen megelevenedik . . .  Négy ütemes koppanás, 
fehérkesztyüs keze tis.ztelgésre emeli puskáját, feje j obbra rándul és  
tekintetével kíséri az ösz tábornagyot, Józs,ef Apánkat . . .  

Úristen, hol vo.Jtatok Ti Nyugatiak akkor? Miért nem jöttetek el meg
nézni a magyar cs,endör eme ünnepi díszelgését, Pompei- légionárusához 
hasonlítható magatalltását? . .  

Az óldon Buda házai felett napfényben ég a Koronázó !Mátyás temp
lom gótikus tornya, alatta bronzparipáján ül szenrt lkimIyunik István . . .  

A lüktetö életű föváros,ra ráborul az alkony és a bronzbaöntött 
csendör udvarlaki örséget elnyeli a leszálló éjszaka . . .  

Kővendy Kár.oly 
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A TOLVAJ ESETE 
Közlekedési szolgálat teljesítése közben téI1tün:k be a nyi.r:egyházai 

örsre. Vékony, dngár, rosszulöltözött tyúktolvaj legénykét kísért be a 

járőr, aki mitlltha l idércnyomás alól szabadult volna fel, vidám,an és fel

szabadultan mesélte a következöket : 
- "Leselkedtem a Kovács tanyán, míg a gazda hefogta a lovakat és 

e�hajtott a város ,irányába. Mivel tudtam, hogy rajta !kívül senki sincs 

a tanyán, nyugodtan etetm ke�dtem a baromfiakat és becsaJtam öket 
az istállóba. Az ajtót becsuktam, ott öss.zefogdostam őket és beraktam 

egy zsákba. 
De még be sem fejeztem, kocsizörgést hallottam, gyorsan beugrottam 

a jászol alá. Ideje is volt, mert a következő p illanatban, mint egy fel
bőszült v;adállat. berontott a gazda. Fölkapta a vasviUát, ordított, ká
rarn;k;Odott, szidott, szemei vérben forogtak, szája habzott. Kirántott a 
jászol alól és ügy csépelt a vasvillával, ahogy csak bfrt. Kérem, én még 

ilyen v;adembert el se tudtam �épzelni! Majd össz'ekötö.zött és bedo

bott a sarokba, Qtt arcul köpdösött s még csak le se tudtam törölni. 

Aztán k,ifogta a lovakat, dolgozott, tett-vett az istállóban. Egyszer 

csak ismét rájött a roham , felkapta a vasv,iHát s megint nekem ron
to.tt. Rémülten lestem minden mozdulatát, mikor fog agyonszúmi a vas
villával. A roham többször ismétlődött s én kétségbeesetten imádkoz
tam, hogy hár jönnének a csendörOk s mentenének ki! Soha életemben 
még úgy nem váttam a csendöröket. Isten megsegLtett 's jöttek is, d e  jó, 
hogy van csendönség!" -, ikJiáltott leLkes'Em a fiatal tyúktolvaj . 

De, hogy egy nappal azelött is ily lelkesen hív;ta volna a csendörö

�et, azt ma s'em tudom elképzelni. 
Horka Gyula tönn. 
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CSENDÖR LETIEM 
Írta : Kiss Sándor főtőrm 

1 .  
Hej, de rég volt a z  a szép nap, 
Midőn elhagytam falumat, 
Elbúcsúzlam jó Anyámtól 
És a három kis hugomtól 
Elindultam vándor útm, 
Csendőr lettem rendnek ura. 
Vasfegyelem, szigorúság, 
Mindenkivel pártatlanság, 
I gazság és kötelesség. 

2. 
Egri osztály állományom, 
Ott vettem fel a podgyászom 

Első darab a zubbonyom, 
Foltos volt az, nem tagadom. 
A nadrágom és a csizmám 
Háborút járt, mint Édesapám. 

A kalapom, amit kaptam, 
Egyetlen volt a raktárban. 
Száma nem volt, de méretre 
Nagyobb volt, mint az én fejem 
H a a fülem fenn-nem tartja 
Valószínű, elnyelt volna. 
És, hogy elől lássak tőle, 
Segített itt a jobb kezem. 
Később aztán megtanultam, 
H ogy újság is van, amivel aztán 
Kibéleltem kalapomat 
És állt, mint a parancsolat. 

3.  
Felesküdtem, csendőr lettem. 
Aláírtam fogadalmam 
S elindultam iskolába, 
Szent István szép városába, 
Huszonötöt írtak akkor, 
H ogy ez történt egy szép napon, 
Novembernek első naPján. 

ELSÖ NAP AZ ISKOLÁBAN 

Irta : Kiss Sándor főtőrm 

I .  
Megerkeztem Fehérvllrra, 
Két évre az iskolába. 
Száznégyen voltunk összesen, 
A legnagyobb tanteremben, 
Ahol számba vettek nyomban, 
Hogy megjöttünk-e mindannyian? 
Este kilenckor feküdtünk, - : 
Mint a bunda, úgy aludtunk. 
Másnap aztán, hétfőn korán, 
Jött a napos, aki mondá : ' 
Ébresztő van s öt perc múlva 
Kivonulás az udvarra. 
Nagyság szerint sorakozó! 
Jobbra nézz! Hangzott a szó. 
Fel a fejjel, be a hassal, 
Ne törődj a holnapoddal. 

Futás, feküdj! Cyakorvlni! 
Vízre, sárra nem kell nézni. 
Így kezdődött az iskola, 
Hogy el ne felejtsük azt soha. 

2. 
Voltak köztünk, akik sírtak, 
Siratták az otthonukat. 
'Én jó magam fel sem vettem, 
Mert egy nappal tovább néztem. 
Ugrándoztam, mosolyogtam 

_ S már akkor ' megfogadtam 
Hogy ha egy lesz, ki k'ibírja, 
Én leszek a másodikja. 
Többen voltunk, kik kibírtuk, 
Mert ötvenen 'megfeleltünk. 
Ez volt aZ 'én' első napom, 
Hej, de rég volt, de sajnálom. 
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"Igazolom magam" 
Rég volt. -
Talán 1 935-t írtunk. - Égető, ,szőlőt érlelő magyar nyár. - Hát még 

J<:endepesen, ahol ehhez még a sz'árazság is csatlakozott és magasan az 
egész hatáJrt a súpá:kás-föld finom pora vonta be. 

Az őrkülönítmény parancsno�a , a háborúban sérültarcú, csöntvelöig 
magyar, v. !Mészáros Ödön cső. szds. Az Ö ösztökélésére a pihenö rész
leg az el.szálLásülási épület udvarának közepén az orgonabokorral öve
zett füves té.rségen, tábortüzet gyújtott. 

Este volt. - S:rentjános bogárká!k villóztak a bokrok között. - Tűz 
lángjával a megmaradt öspogány vérünk összefonódott, mint mindig 
amikor tüzet látunk. A tűz 'közelébe egy széket hely,eztek a pk. részére, 
de Ö közénk-heveredett és beszélt az ezerév elötti Yolgán-túli steppélk 
pásztortüzeiröl, egészen a nyugati gyepükig, ahol csak ezelött 1 5  évvel 
aludtak ki a Trianon ellen tilta,kozó, egetverő lángnyelvek. 

Gondolatainkban l,elkünik messzeszállt és 'láttuk a távolba figyelő fo
nott hajú ösapáinkat és az új "Rongyosok" élniakarását. 

A pk. felém intett. Én a tábortűzJhöz álltam. Hangom a lángnyelvek
kel együ,tt az egek f.elé .szá11t. Előttem a tűz lobogott. Bennem a honfi
láng. E kettő összefonódott és én akkür a 23 évemmel úgy éreztem 
f.elrázom "Kenderest" és az egész TtiszaháJtJat. Hangom még a Barok
kastély kapuján is túl jutott, le egészen a Bástyáig. 

"MAGYAR HONVÉOEK" .... et mondtam - nem, kiáltottam - v. R6-
zs,ás s,zds.-tól. A v,ers soraival végig,száguldtunk az örökké harcos, szá
zadainkon, Hadak útján árt: .szent Uászlóig és jeh�ntkeztünk, mint a z  
e2leréves magyar paraszt kései unokái. 

A tűz pattogva égett, csillagokat szórt. 
Én megáll tam. ..- Röviti katonás taps. - v. Mészáros Ödön szds úr 

f.eláHt s a bajtál1saim is. - Hozzám lépett. - 'K,ezünk találkorott. 
S2lemembe nézett és látta az arcomon lefutó ikönnycseppet. 

Bajtá��im lehajtották a f.ej űket , mint apáink és ösapáinJk tették, ha 
dönw elhatározás elött álltak. - Lelkük megtelt a fogadalmi tűz me
legével és a HAZÁÉRT hozott máglyahalál felmérhetetlen értékével. 

A V'ers reszl,eteiben kikopott az emléke2letemböl , de ami megmaradt 
azt őrizni fogom s Lrom ig. 
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"Sár-szennyes töldodukból hömpölyögnek elő. 
Szemük alélt, mellük liheg. -
Rongyos ruhában, vasba öltözötten, 
Vakondokból lesznek tigrisek!" 

Horthy kastély Kenderesen 

Én csak egy igric voltam, aki az érintöeröt feléjük kiáltottam. -
Évek peI1egtek. -
S jöttek az orosz ,steppék. - Don, 'Ki áll>á:tok, Uzsok, Verecke, Töl

gyes, Békás, a Gyergyói havas ok, Maros vonala. -
Már a Tiszátnál hátunk, ahol v. Rózsás sros. versének mondataival 

ismét esküt teszünk. -
Most jÖin a NAGY MÁGLYA! 

A H ősök V árosa! Budapest! 
" Vakondokból letlek tigrisek!!!" 

De még tart belőlük, a Lajtáig, de még azon túl is. 
Mi lettem én? 
Yégvárinak engedelmeskedem: Lidércfény a HÚSÖK csontváz hal

main! -
Mi akik megmaradtunk, tanuljuk meg a HÖSÖKTÚiL, hogy a költö

nek is igaza van. -
- " Vakondokból tudunk tigrisek is lenni!" 

1 970. nyár. "IGRIC" 

65 



66
 

A kenderesi örkülönftmény ISzemléje 1943. 
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Horthy Miklós elvonul a kenderesi orkülönltmény elött. 



Báró' Apor Gábor 'követ el l'opott táskája 
(Kivonat a "Katolilrus Magyarok Vasárnapja", 1969. április 6-i számlából) 

Szomorú szívv,el olvaSltam kedves lapjukban, báró Apor Gábor volt 
vatikáni követ elhalá:lozását. Mivel 29 évvel ezelött báró Apor Gábor
ral, Magyarország volt vatikáni követével nekem is volt egy kicsi kap
csolatom, a kapcsolat történetét leírtam : 

A budapesti csendör vasúti s zánnyparancSiIlokság arról é rtesült, hogy 
1 940. október 1 7-én, a Budapest-Nagykanizsa között közlekedö trieszti 
gyors olasz kocsijából, báró Apolr Gábor, akkori római magyar követ 
útiböröndjét ismeretlen tettes ellopta. A kár 2000 pengö. 

Az ügy nyomozá.sára több polgári és egyenruhás járört veZJénYlel>tek. 
A polgári-ruhás járörök a puhatolást, az egyenruhásOik az adatgyűjtést 
végezték. Természetesen ,az ö,rs égett a vágytól, hogy a tettes minél 
elöbb kézre k erüljön és ennek érdekében el is követett milIldent. 

Az voh a kérdés, hogy milyen módon követhették el a lopást? Két 
lehetöség kínálkozott: vagy jól öltözött ember a tettes, akinek az I. vagy 
II. osztályon való utazása nem feltűnö, vagy pedig olyan valaki, aki a 
kocs�kat végig járja és kilesi az alkJalmas pillanatot a lopás · elköveté
sére. 

A nyomozás során a j árörö:k a budapesti ál,lamrendörség révén tudo
mást szer,e�tek aliról, hogy a kérdéses eset már nem az elsö! De mivel 
a vonat, Budapest-,Nagykanizsa között csak ritkán és másodpercekre 
áll meg, a lopásokról a 'két föállomás között nem tudtak jelentést ten
ni, hanem csak Budapest déli pályaudvarán tették meg a felj.e1entést. 

Olyan egyént keHett tehát ;k!eres[1ünk, aki- gyol'isvonaton s zokott utaz
ni é s  akinél nem fe1tŰ!Ilö, ha egyik, vagy másik állomáJson leszáll és 
nagyobb böröndöt visz magával. 

Az egyik járör j elentette, hogy egy 20-21 év körüli, 165- 1 68 cm. ma
gas, barna fiatal ,ember gyakran érkezik Balatonszemerére gyorsvonaton. 
Az Hletöt látásból ismerik. Úgy emlékeznek, ,hogy valamelyik vasúti 
áHomásolIl: van a!lkialmazva. 

A kérdéses fiatalember kilétének megállapítása pár nap után sikerült 
is. Bizonyíték azonban nem állott l1en{lelkezésl'ie, ezért még nem l ehe
tett eUene f.el:lépni. 

A lopásolk a nyomozás ideje alatt teljesen meg.szüntek. 
A soromtosan ellopott böröndök egyikében egy, abban az időben rit

ka, angOil gyártmámyú ráiliókészülék �S volt. Azt a bőröndöt, amelyben 
a rádió volt, a rettes, az egyik vasúti hfdnál, amelyet javítottak, a me-
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netsebesség lecsökkJentését kihasználva, kidohta az ablakon. A börönd 

azonban - és benne a rádió - megsérüLt, így a tettes ll1iem tudba 

üzembe hely,e:mi-, ezért az egyik villanysrerelöhöz vitte. A s zerelö azon

nal értesítette az örsöt arról, hogy egy ideg,en tiJpusú l1ádiókés züléket 

vittek be hozzá javítás céljából. A kapott személyleírás a f,ent emlitett 

fiatalemberéViel azonosnak bizonyult. Az őr.s e�t távbeszélön közölte a 

vasúti őrs sel az�al, hogy a gyanusított elfogására j árört vezényel. 

A gyanusított hat kü1önbözö vasúti lopást i:smert be, melyekiet mind 

a trieszti gyorsan követett el, alig másfél hónap aLatt. A lopásokat -

beismerése szerint - 1940 szeptember havában kezdte meg. Szántód

Köröshegy balatonmenti állomáson volt alkalmazva, mint MÁV-'gyakor

nok. Kért hetenként járt haza Balatonszentgyörgyre, szülei l átogatás.ára. 

Ezeket; az utakat szabadjeggyel tette meg. 1940. szeptember 1 7-én állá

sált otthagyta, szabadjegye azonban a birtok'ában maradt s ez�eI gyak

ran beutaz:ta a kérdéses Balatonszentgyörgy�BaIatonsremes közti ré

szét. A vonatkísérö s zemélyzet nem figYleIt különösebben, mert úgy tud

ta, hogy a vasút alkalmazásában áll. 
Ezeknek a lopásOilmak egyik .sértett je volt báró Ápor Gábor, Magyar

orsmg vatikáni követe. Eliismerése jeIéül, a külügyminisztérium útján 
400 Urát juttatott el a m. kir. csendőr nyomozó osztály parancSiIloksá
gához, a vasúti örs j utalma.z.ásá ra. Ezt az összeget a nyomozó osztály 
parancsnoksága � a szolgálati utasítás 73. pontjiának megf,elelően -
a csendőrségr ju:talmamsi 'alapnak swlgáltatta be. 

JegenYés Pál fötönn. 

Tábori csendőr KárpAtalján - 1939 
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CSENDŐR VOLT AZ ÉDESAPÁM . . .  
Írta : Pálházi András tőrm 

Csendőr volt az Édesapám szép Magyarországon, 
őrködött a hegyvidéken, meg a rónaságon! 

Önfeledten tért Pihenni gazdag és a szolga, 
tudva volt, hogy magyar csendőr az oltalmazója! 

A mi Apánk nem mehetett esti "nyugovóra", 
portryázott és lecsapott az éji tolvajokra! 

Olykor-olykor beköszöntött a tanya-világba, 
nádfedeles kis házikók rózsás udvarába! 

Nyugalom szállt mindenhová, amerre Őt látták, 
mert becsülettel állta helyét az ősi Magyar Vártán! 

Segélyt nyújtott mindenkinek, hol igazat látott, 
de nem tűrte a zsivány, ravasz hazugságot! 

A mi Apánk harcban is volt a betörők ellen, 
védelmezte Szép Hazáját az ellenséggel szemben! 

A mi Apánk jó munkás is, dolgozik a gyárban, 
s minden kincse kis családja ebben a Világban! 

Szomorú már a mi Apánk, nem olyan mint régen, 
mert Szép Hazánktól távol vagyon, künn az idegenben! 

Testvéreit legyilkolták ázsiai hordák, 
sokat búsul bánatában ami Édesapánk. 

Ne szomorkodj Édesapám, haza megyünk mi még, 
Húsvétra vagy Karácsonyra csendőr leszel ismét! 

Én tűzöm fel zubbonyodra a koronás jelvényt, 
Istenünk majd eligazít és Ő haza segft! 

Csendőr lesz az Édesapám, büszke vagyok "Rája"! 
Oh. Istenem segítsd haza szép Magyarországra, 

Nagy-Magyarországra!!!! 
Kanada. 1956. október 2 1 .  

A m. kir. csend fu közlekiedési é s  hiradó osztály keretein belül, illetve 

parancsnoksága alat
.
t. 1942. április 1 -� �ezdődöt� ,egy ú?yneV1e�ett cs�en

dőr vJzitanfolyam Ujpesten, ,a folyamor laktanyaban, harom vagy negy 

tiszt és huszonhét legénYlségi állományú csendőr részvételével. A vizi:

csendőr tanfolyarnra - nagyobb részben - előképzettségg,e1 (utász, 

folyamőr, hiradós, közlekedési) és legalább három évi csendőI1ségi szol-

gálattal rendelkező csendőrt V'ezénye1te�. , .. 
Az előadók (oktatók) részben a m. kIr. �er,eskiedelem es ko:z:lekedés-

ügyi minisztérJum hajómsi: osztályának tisztvIselői, a m: kir. fol
.�

am

őrség tis�tjeiből és üszthelyette:seiböl valamint a m. kI,r. csendorség 

közlekedési és hiradó osztályának tis,ztj,eiből és tiszthelyetteseiből ke

rültek Jd. 
A kiképzés főleg kisihajó- (20 l1egiszetertOlnnáig) vezető és motorkeze-

lői jogosítvány elnyerésének ,alkalmazására irányult. Ennek elméleti 

rész,e a nemzetközi és általános hajózási 'szabályokat és rende�ezése

ket tartalma�ó "Hajózási és R<endőri Szabályoik" �H. R SZ.) cimü 

könyv srerint tör.tént, míg gyakorlati része la Dunán, késöbb a Balato

non evezős, vitorlás és motOll10S csónakokkal, foly,amőr- és osendőrüsz

tek vezetésével.  A kiképzés anyagához tal1tozott még: Hajóépítés általá

nos i smerete, hiaa,dág (rádió, távbeszélő és, távíró f1orgalom) "Viziutasitás 

(V. I. P. T.), amely a területi iHetöségglel, a vízhez tartozó épületek, 

építmények és szerkez:etek .ismertetésé'vel, va:lamint a ví�bölmentéssel és 
általáhan a vizicsenJdőr s�olgálati feladataival f1og1alkozott. E�ekren !kívül 

a Halász- és Vadász,törvények alapos ismenet'e. 
A kéthónapos tanfoly,arrn után, ra tanfolyamon ,résztv'ett csendőrök 

"Gr. Klébesberg Kuno" csendőrhaj6 a Balatonon 
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"Hajóvezetőt és Motorkezelői Jogosítv:ánylt" ny,ertek, melyet azonban 
nem kézbesitettek ki, hanem a m. kir. csendőr kőzlekedési és híradó 
osztályparancSlOO�ságon őrJztek meg. 

Az első vizicsendőr őrs '�nem füroökülőnítmény) 1 942. június 1-én 
kezdte meg a szolgálatot, mint olyan, egyelőre a Balatoni iHajówsi 
R. T. �tól bérelt két motoroshajón. Az fusla!ktalIlya Siófokon, az Andrássy 
úton volt. Hátsó kapuja a Sió csatorn:a rakpart jára nyílt, mely raropart
nak a közvetlen kapuelőtti része a viziőrs hajói,nak ktkötésére 1s szolgált. 

Az első nyár eltelte után, az őrs tagjai, egy-egy hónapi vezényléssel 
a Balaton körillt ,területi őrsökön teljesítettek közbiztonsági szolgálatot, 
helyi- és személyiismeret� nyerésére, il1etvfe kibővítése szempontjából. 

A következő nyároo már a balatonfüredi hajógyárban készült három 
csendőrhajón ("Csendőr L", "Csendőr II." és "Csendőr III.") folyt a szol
gálat. E hajók öt részből álló, 20 Reg. Tonnán alúH befogadóképességgel 
rendelkező kishajók voltak Az felső rész a hajó olillában l'evő horgony
lánckamra, 2. rádió- és hálófillke, melybe ,egy I1ádió adó-vevő készülék, 
két fekvőpad, egy asztal és egy faliszekrény volt beépitve. 3. motorfUlre 
egy beépített 6 hengeres 36 lóerős henzinmotorllal, mtmkapaddal és szer
számokkal, valamint a rádiót működtető te'lepekikel. 4. A motorfülke 
mögötti, félig nyitott kormányállás; a járőr 1JartózkocLási helye utazás 
közben. Az ittlévő sz,erelvényfalon nYiert elhelYiezést a kormánykerék, 
a motorhoz tartozó műszerek, ólla és egy repülőgép-kompasz. Vihar 
esetén e rész nehéz ponyvaanyagból készült, r.ágombolhart:ó függöJlJIlyel 
vízmentesíthetö volt. 5. Ü2lemanyagkamra . A hajók felszereléséhez tar
tozott még egy horgony, két evező, dobó- és kikötököteLek, négy esökö
peny kucsmá'kkial, mentőővek és egy hajó után kötött, két ev,ezővel 
felszerelt mentöcsónak, valamint az elsösegélynyúj1áshoz szükséges 
mentös2lekrooy, sebUsztító és sebkötözö szerekkel, ollóval, csipesszel és 
hőmérővel feLszerelve és egy hordágy. 

A hajök legény,sége egy járőrböl (jv. jt.) és kezel ökből (hajóvezetö és 
motor�ezelő) állotJt. A haJó parancsnoka mindig a járörve2letö volt. Te
reptárgyakhoz való megénkezéskor a járör a hajót elhagyhatta, míg a 
kezelők a bevonulásig a hajón tartózkOidtak. 

A második viziörs a siófoki v,Íz,jőrsböl v.ált ki a mess�ebb f.ekvő részek 
könnYfebben é s  gyo.nsabban való elérhetése végett, amely kilenc csend
őrrel és egy hajóval 1 944. május l -én kezdte meg szolgálatát Balato�
bogMron. 

Még e (l 944.) nyár folyamán, úgy a siófoki, mint a balatonboglá<ri 
vízi'Örsöket kisebb külmotoros csónakokkal is ellátták. 

A viziőr.sök !S2lervezése és fels2lel1elése azonos volt a többi örsölkéVleJ, 
azzal a hozzáadással, hogy a viziőrsök jlárőrei - l1endszerint - kis
tollas táJborlsapkával, pUJSka és szurony helyett egy 9mm pis2ltoIlyal 
vo1tak felszerelve. 

JárÖrszolg.álat: A szolgáJlat éppen úgy, mint a területi, vagy egyéb 
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"rsökön lehetett rendes, felhívásra, vagy szük<Ségig vezényelt s.zolgálat. o 
Csendőrhajón vezény;elt 'Szolgálat négy fős, míg egyéb járművek en 

vagy gyalog vezényelt szolgálat két fős járőrböl állott. A naposcsendÖf 

szolgálatot egy csendőr látta el, aIki a siófoki örsön az úgynevezett :na

posszobában tartózkodott. Az ő feladata volt a nídió- és táv:beszélő for

galom lebonyolítása. 
Vizicsendőrjár"őr csak a vizzel szorosan összefüggő (kapcsolatos) te-

rületeken (fürdötelepeken, haj óáll om ás ok, mólók) történt esetekben 1& 

pett fel, iJHetve járhatott e't, míg mmden más esetben csak akkor, ha a 
késedelem veszéllylel járt. 

Vihar esetén a csendőrhajón vezényelt járőrök rádiókészültségben 

álltak, melynélfogva képesek vo�tak minden a vi�en előforduló baleset 

sz�nhelyén a legrövidebb időn belül megjeLenni, a bajbajutottakon se

gíteni. (Vízibölmentés, ,el'sösegéllyny1Újtás, stb.). Ha egy víz1baleset a 

csendfuhajó észireIt, minden további néllkül, ,teljes sebességgel a hely

színre hajózott. Mások által észlelt baleset esetén az észlelő közvetve, 

vagy közvetlenül a vfziöIisöt értes1tette, az Ö115 oa hajót r:áldtión hívta és 
a baleset színhlyének közlése mellett a járőrt a mentésre utasította. 

A baleset színhelyének pontosabb -leírhatására az őrsön és hajókon 

lévő szélességi és hosszúsági vonahliklkal 4 ;km' 1Jel1Ületre osztott ,részle

tes ténkép szolgált. 
A szabad látás bármily,en ko rI áto ms a esetétn (éjjeli sötétség, köd, 

vagy sűrű zápor) a tájékozódás tájoló (kompasz) segítségével (vakhajó

zás) történt. Ez úgy volt 'lehetséges, hogy a megelőző szolgálatok alatt, 

jó látási vis.zonyok menett, a járőrök összegyűjtötték a rtereptárgyak 

között lévő egy;enes útvonalak iráJnyadatai:t, melYiekről az örsparancs

nQkság kimutatást szerkesztett. Ezeknek egy példányával az örsöt és a 

hajókat is ellátták. 
Fürdőtelepeken hajóállomásokon és a partok egyéb részein és sze

mélY'hajókon szoÍgálatot teljesítő vizicsendőrjárörök által közvetlen kö

zelükben észlelt balesetek esetén, az dHető járörök vizijárművet igénybe 

vehettek. Adott esetekben a mentés úszva is történhetett. 
A viziőr.sök javaslatára a Balatont érintő járátSOIk főszolgabí11ái: elr.en

del ték a Balatonon kö,zleketlő összes vizijáJrművekneik nyilvánitJartásba 

vételét, azoknak nyHvoot:a.rtási számma,l való ellátása mellett. A nyirl

v,ántartásban szerepelt a vizijármű anyaga, építési-módja, méretei, szlne. 

esetleg Dtev,e és száma. 
Még több hasonl6 mtézkedés tá:llott kidolgozás alatt, melyek egyrészt 

bűncselekmények és balesetek megelőzését célomák, másrészt az clkö
vetett bűncselekmények ikinyomozását kön:nyítették, Hletve bi�tQsítottá:k 

�� H 
Beszélgetések hangzottak még el. további vizicsendörörsök feIállltásá

rol a Velencei tl:avon és a Dunán is. 
Krmendi János örm 
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A HIT SZOLGALATABA'N 
1 965 . . augusztus 1 5-én 

"Na,gyiboldogasszony Napján" Chiikágóban a 
magyar rk. templomba d. e. 1 0  órakor kezdödő misére mentem. Magya'r 
József dr. plébános úr szentbeszédéböl tgen megragadta figyelmemet 
aw� gondolatfüzése, amikor ,rejtegette a kereszténység megmentését. 
- Es hogy Illem csak a papoknaik a kötelessége, hogy az IstJenben való 
hitet terjesszék, hanem minden �eresztény embemek kötelessége. mett a 
Zsinati Atyák is meg fogják ezt szavazni. 

Engedtessék meg nekem, hogy leírjam azt, hogy a !mo kir. csendőr 
nemcsak a közbiztonsági szolgálatban állta meg a helyét, hanem a 

"
mt

szolgálatban" is. 
Nézzük osak, hogy is volt ezelőtt 25 éve. - Amit le akarok írni, ez 

csak egy kÍls töredék a sok közül. Volt egy ig'oo öl1eg Ilk. plébános Kö
bölkút községben. Amikor meghívott, mint öpk�t, hogy rte:kintsem !meg 
a kertjében i1evő szép gyümölcsfá1t, a1clror heszélgetés közben említette, 
hogy "maguk csendőrök az ,emberek testőrei, mi pedig, ,papok' az em
berek l,elkiőrci vagyunk." Annak a Marczinka Imre plébános úrnak a 
szavai sokszor eszembe jutnak. 

A sors nekem i,s mega{1,ta azt, hogy a boldog1ságtól remegő léLekkel 
léphettem a visszatért magyar F1elvidék földjél1e, majd pedig drága Er
délyünk béroei közé. Tudják jtÓI a bajtáI1sak, hogy il1em \Szórakozást 
jeJ.entett az, hanem :férfi: erőt miIndennél nagyobb próbám tevő, megál-
1ásnélküli örökö.s munkát, a semmiből ;bel1emtés nehéz haroát, sorozatos 
akadályok iJeküzdését. IDe örömmel tettük mindannyian és az isteni 
Gondviselés dránti hálás ,szívvel, hogy végI1e a trianoni határOkon túl 
dolgozhatunk Mennyit vátrtwnk anra a magyar fieltámadásra, s hogy 
akkor meg volt, láthattuk igazán. hogy milYien haLálból támadtunk fel. 

Így fogtunk hozzá a munIDáthoz. Amikor HomorókJáJnd-i őrs áiHomáJS
ra érJ<.ez1lem, megfogott valrurlÍ'. Megéreztem, hogy milyen f.el.elősséggel 
tartozom a s okat szenv,edett székely testvérnek, nemcsak vagyoni, ha
nem lelkJ jlav,a1ért is. Húsz Ikeserves ,esztendő haroá.ban, tengődésben 
sok meIlJt ves2Jendőbe ebböl is, abból is. Figyeltem hát m in'd en re. 

Vég Mihály Homoródújfalu-i unitárius lelkész úrml, - aki abban az 
időben Homoródokllá:ndon (Sándor Gerg,ely unitárius esperes. urat, - el
halálozás

,
a után - helyettesítette) n agyon jó baráti, i,smeretségbe �erül

tem. - Ö említette, hogy Y:ClIn a faluban két oSlalM, akik semmiféle val
láshoz :nem tartoznak. E:oek hlközösítették magukiat a falu népéből 
eldobtálk ősi hltük,et, felekJezetné'lküHek v:oltak. SzívÓs. büszke és konok 
fajtából valók voltak, illIem váltogatják könnYien ,elhatároz·ásukat. Amit 
egyszer kimondtak és megtettek, azt állják minden áron, még ha bele
pusztulnak is. Így hát beszélhetett hozzájuk a lelkész ük bíztathatta a 
bíró, jegyző, rághatta füJ�et a sógor, ilwma, megmaradtak keményen a 
"Nem" mellett. El�erü1ték az Isten házát, \SI ,el ök,et is az ,emberek. 

Nem nézhettem azt az önkéntes száimüzetésüket. GOIndol,tam hogy 
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ha nem is használ a saját fajtájukbelie:k bíztatgatása, talán hallgatnak a 

messziről jö.tt magyar testvér szavára. ÜrügYiet - kerestem, hogy szóba 

álljak velük. Derék tisztességtudó emberek v:oltaik, mÍ'nt a többiek, azt 

hittem hamar dülőre jutolk velük, de azt csak addig hitJtJem, amíg a 

vallásról szó tllJem esett. Mert, amikor azt ikérdeztem, mHyen vallásúa'k, 

olyan hidegen és kieményen mondták, hogy nmcs vallásuk, iielekezet

nélkülielk, amiből konolk:ságu!kat megéreztem. Később aztá:n igen barát

ságosan és tÜirelmesen kezdtem !hozzá a munkához. Kérdezősködéseimre 

elmon<1táJk, hogy 10 éve szakadtak el a lkatoHkus vallástól. Hogy miért, 
erre csak zavIaros vá:las;zt adtak. 

Inkább magamban beszélni kezdtem, hogy sajnáJom őket, szomorú 

életük lehet. Nem ak,arják Iillsztus Urunlk terhét, fájdalmait vioolni, ke

resztjét hordomi. Pedig Kfiisztus nél!kül élni lehetetlen. Az az ember, 

aki Istenben nem hisz, a vallást nem tiszteli és templomot nem Látogat, 

az embertársait se tiszte1i s így nem méltó embertársai tiszteletére, de 
Isten kegyelmére sem. Az ily,en embereket ki:közösíti a társadalom. Már 
pedig a kiközösítJertt ember olyan, mint a bélpolklos, mindenlki fut előle. 
Micsoda halálos bün az Ég és Föld Urát megtagadni. Kértem öket, 
lássák be, hogy hamis útra tévedrek és .igyekezzenek Istenhez és a z  
Egyházhoz v,isszatérni. Van-e megalázóbb valami, mint pap nélkül meg
halni és. .álLati módon el,földeltetni! 

Látszott embereimen, hogy a kis leck,e hatott ,rájUlk, de ·az EgyháZihoz 
visszatérni, hallaI1lÍ sem akartak. Én sem hagytam magamat. Rövi{1esoo. 
megint találkoztam v,el,ük s a beszédet éS2Jrevétlenül megint a kérdés,re 
tereltem. Elmondtam, hogy Magyarország jogáUam. Ott mindremikinek 
meg vannak a még polgári jogai, de lkö.telesség1ei is. s'zent István biro
dalmában mindenlk1nek ti,sztelni kell nemcsak a világli, hanem az Egy
házi törvényeket is. Csak ily,en ember jó hazaf.i, ily,enek, mint a székely 
testvé:relk. Csak OK akamak pogány módon külön élni? Embereim gon� 
dolkozásba es,tek 's nemsoikára kij,el'entették, 'hogy hárt: törhetetlen IDa
gya,rok, és ha csak az hiJányzik, hogy !kibéküljenek Istennel és visszatér
jenek az Egyházhoz, meg:teszik azt is. 

Molnár Sándor ,rk. lelkész únral Homoródkarácsonyfalván, megbeszél
tem az eredményt, s egy vasárnap délelött 9 órai m1sére együtt mentem 
Sós I>om.onkos és :&ectész lMózes 1 0  tagú családjukik,al, aJCik meggyón
tak, megáldoztak. MolJnár 'lellkész úr a p,rédikáoiójáhan említést tett a 
"bünösök megtéréséről". 

Tehát visszatértek az Egyházba s a l,egbúzgóbb templombajárók vol
tak. Embertársaik bizail.mát vis.szanyecték, most már nem bújkálva, 
hanem felemelt ,fővel jámaJk (talán még most 1s, tha élnek). 

HálálkodVIa mondták, hogy egy lidércnyomás alól szabadultak meg, 
Isten áldását kéri:k a magyar csendőrségI1e, melynek egYiik tagja meg� 
váil:tátst hozott számukra. Én is hálát adtam az Istennek. Úgy érzem, 
hogy ezzel egy ,igazi csendőr munlkát végeztem. 

Chicago. USA, 1 965. augus:otus 16. Jegenyés PAl, fötönn. 
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GYERMEI('I(ORI El\fLÉI( 
Öt év,es k1sfJú voltam, mikor az e.semén)'lek történtek. Biharmegye-i 

falunkba váretlanul hazatért a csucsai őrsön szolgáló és nálamnál jó
val idősebb Kerekes Lajos ,csendőr őrmester bátyám. Puskáját 1s magá
val ho2'Jta. Csak az asszOlIl.yok pusmogásából éreztem, hogy valami nagy 
baj Vaill! 

Az asszonyok Lajos bátyámat eldugták egy ikulkOl1Íca góréba és jó 
pár napig nem is  láttlam. Egy ködös öszi délután futótűménJt terjedt a 
hír, hogy a kommUlnista hadsereg feladta az erdélyi frontot és a vörös 
katonák me�ekülnelk. Nem sokat értettem az egés,zből. Váratl:anul meg
jel,ent a bátyám, dísz zubbonyát v�Sle}.te, mellén kitüntetései csörogtek. 
Hosszú s:wronyos puSikájával k,j;áHt a ribizlibokrok mögé és figyelt. 
Kedünik végén egy harmadr.endű műút húzódott, j.obbra a !kerttől a te
metö terült el. Odamerészlkedtem a bátyám mögé, ő Irámmordult, elkíap
ta a gabaJnoomat és a földre nyomott. Majd féltétd11e ereszkedett és 
és puskáját célzásra emeliUe. É11I is kikukucskáltam és ,láttam, hogy mi
cisapkás, vegy:es, ,fáradt társaság jön felénik az úton. Örme.ster bátyám 
tüz,elt, legalább 20-25 lövést adott Le :az útr,a. Felszóltam hozzá és kér
deztem: - "Miért bántod öket?" -, a bátyám így válaszoLt: - "Büdös 
!kommunisták, eladta:k bennünket, most meg menekülnek;" -

Másnap varsárnapra virradt. A falubelIek 'a temetőbe vonszol ták a ha
lottaikat és a pap illöen eltemette Lajos háyám ellenségeit. Jött a hír is, 
hogy közelednek a z  oláh 'kJatoná:k. rremetés közben a férfiak Mromkod
tak, az ass.zonyok sLrtalk. Délután mindenki idegles volt a faluban. 

Sógorunk volt a köz:ségd bíró, átjött hozmnk és hangos vitáiba keve
redett .a bátyámmal. Végül a bátYlám zárta 1,e a v�tát: - "Te azt esi
náltsz, amit jónak gondolsz, én pedig azt, amit szívem p.arancsol!"  

Az asszonyok Isnak, jajv,eszé:keltJek. A bátyám meghúZlta d<eré�zíját, 

magához VieUe 1smét puslkáját és kivcmult a kel1t végébe, iközel az úthoz. 
Az éjjeli önt és a osöszt kiküldte 'elöre az útr.a puhatolózni. Ém, ott le
selk'edtem a kwkor:ica sZJárak mögött és mindent láttam. 

Közeledett az ,este, szürkült az ég. Futva jöttJek Viissza ta hírhQzók, az 
éjjeli ör és, a csösz, mondtá!k, hogy !közelednek az oláh katonák Bátyám 
valami üzenetet iküldött K.Jrilka hácsinak, a helybeli .románok vezetöjé
nek, majd tüz'elöálllá'sba helyezkedett a kert végén. Egyszer csak Klika 
bácsi érlke.zett vagy tíz hely.beli rOOllánnai, fegYVeI1eket: és sok löszer.t, 
kézig.rámátot hoztJa:k, ök mind résztviettek a háborúban, a K. u. K. had
sel1egben, vagy a honvédségbe:n szolgáltak, KUka hácsi ÖJmester volt és 
magyarul peI1fie�tül beszélt. 

Lajos bátyám célzott és nagyot dörrent Jövése. A falUIbeli olJáhok is 
tüzeltek, zengett a kiert! A !közeledő oláh hadsel1eg is lőtt, majd mene-
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kültek s félóra múlva csend volt. Bátyám megsebesült, mellét lövés ta
lálta, kórházba v,itték. 

4 nap múlva az .oláh hadsereg :követeket küldött és tárgya'ö kezd
tek bíró SÓglOrun:kkal. Lajos hátyámnaik semmi baja sem lett, csak ha
vonta ellenör:izték, 8 évvel ezelőtt halt meg 68 éves korában. A helyi 
románoknak, kö,ztüik Klika bá:csmaik Sle lett baja ,az új román világban, 
mel1t a falUiban 'senki se beszélt! 

Trianon 50 év'es évfordulóján eml&ezzünk azokm az erdélyi romá
noikra is, kik a magyar6kkal együtt védték az ősi földet a bevonu:ló 

.regá!ti oláho�kal szemben! Ez · volt az erdélyi ISZleHem. 
Bátyám vüéz magatartása v,isziÜlnt n�em maradt örOk emlék. 1 939-

ben már nem tudtam tovább vámi és bihamlegyei falunkból barátaim
mal együtt átszöktünk Magyarországra, ahol nemsosa csendör lettem. 

Kerekes Ferenc szakv. 

E�százhúsz kiderítetlen eset 
120 ki-deritettlen eset - Ur,am ISJten - 20 LS ,elég volt ebböl ahhoz, 

hogy az elöljárók "rágják" az örsparanoSillok 
"

sonikáját", de 120, ez márr 

túl sok volt; igaz, nIem sok őr.s "
dIcsekedhetett" ily tömegű nyHvántar

tott kideríthetetlen esettel. Erunél bor.zalmasabb csapás nem is érhetett 
egy őrsöt. 

Az örsön sz·emlélö elöljárók :súlyos "megdöbbenésü:lrne!k." adtak kife
jezést a szem1ejegyzökönyvben s erély:esen sfugJették a közbiztonság,i 
helyzet javímsát "minden l1endelkezésl1e álló IesZközzel" � nem mu
las.z.tván el a szárny sz,eml<ejegyzöikÖinyvében .is kiiftejez:ésre jUJtta1lni a 
szárny közbiztonsági áUapota ftelett való ,aggódásulkat, ami: egy szárny
parancsnokinak Isem okoZlOtt kelLemes érzéseket s néha "köVlet�ezmé" 
nyeket". 

A magam részéröl nem szerettem azokat az Ől1S�et, ahol 'IlIeIIll voltak 
kiderítetlen esetek. Hogy is álltunk 'ez:eIDkel a 

"
kiderítetlenrek"-kel? 

M�nden bűncselekmény nem derüJlhetett 'kr - éppen 'annak sajátos,
sága ftolytán. Ha ennek ellenére minden bűncseLekmény ,,:lti.derült", 
azaz nem voltak k.iderítetlen esetek, annak különböző 

"
okai" Lehettek: 

a) nIem iktatás; 
b) "eröszakos" kiiderítés; 
c) "leminösftés" kihágárssá., (érték.hJa:tár); 
d) felj elentés visszaV'onatJása (ahol l,ehetett); 
'e) a büncs!elek!mény meg nem tör.téntének bizonyitása; 
f) panasztevő eltaIllácsolá:sa; 
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stb. , stb. aszerint, hogy az örsparancsno!lma:k az elöljár1óktól "liftózása" 
vagy "félelme" a kiderítetlen ,esetektöl és milyen lciutat talált a parag
rafusok útvesztöjéhen. EThIlek azonban legkevésbé az örsparancsnokok 
voltak az okai, hanem a "félelmet dkozók". 

Na, de lássuk az eseményeket! 
25 évvel ezelött az egyik Budapest-környéki szárny par:ancsnoka vol

tam. Ez a ,szárny 21 örsével, a föváros közelségével, 2 hónapos különle
ges szolgálatával, valamint a gyakoTi udvari vadászatokkal nem a köny
nyű fajsúlyú szárnyak közé tartozott. 

Történt az ,egyliik nagyon mozgalmas Pe s t-kö myék i- örsön -, amiko.r 
a húselLátás körül az elsö nehézségek mu tatko z tak -, hogy a kiderÍ
tetlen esetek száma elme a 70-et, majd a 1 00-at tS .rövid idön belül 
120-ra emel�edett. A 2-3 kiderítetlen -esettel működö ŐI1sön a 3 és 120 
közötti külÖinbséget, rövJd idö alatt elkövet.ett tyúk..!lopások okozták. 

Egy-egy éj.szaka 2-3 helyröl 25--30 baromfi tűnt el beZ'áirt �etpecek
böl, anélkül, hogy a tettes, Vlagy tettesek a Ilegcsekélyebb nyomot hagy
ták volna maguk: után. Az örs- és szakaszparancsnok mindent elkövetett, 
hogy részben kiderítse az eseteket, má'srészt, hogy megszüntesse a to
váblXakat. Ehhez igénybe v'ették a nyomozó alo,sztály támogatását, a 
szomszédos pendörkapitányság segítségét .s a kiterjedt "B" hálózatot. Az 
állandó ,igazoItatásOik, letartóztatásoik és i'gazán fáradságot nem ismer ö 
nyomozás teljes,en ,eredménytelen maradt, - söt, bekövetkezett az a 

Gyalogjárör téli éjjel 
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legnagyobb "szégyen", hogy egy éjjel elvitték az örs közg.azdálkodásá-
nak 20-egynéhány szép tojóját is. . 

Ez már sok volt, B. J. -alhdgy, kiv.á:!ó, de,rék sZaJkatsz'ParancSiIlok ilute

lepedett az öI1sre é s  irányította a nyomozást. A I09áso'k azonban n:�m
hogy ikidermtJek volna, d e  tovább foly tató d ta.k és má,r a lOO-hoz kozel 

jártak. 
Az örs legénységét részint a fáradtság, reszint az eredménj1ltelenség 

borzalmasan l,ehangolta és majd 1 0  nap ut<'!:n bevonuló sZaJkaszparancs
noknak is földig lógott az or,ra, ped:g egyébként vidám ember volt. 

Itt már többet kell tenni, m�nt ,ami-t az utasítások elöínnak számomra 
_ gondoltam magamban, - és a Térképés�eti Intéz-ettöl beszepeztem a 

község felvételi térképét (l : 10.000) és összedugtuk a fejünket a sza
kaszparancs.nokkal. 

A térképen pontosan kigombostüztük .a lopás.ok helyeit. Feltűnt, hogy 
a 4 évvel ezelött elhagyott volt örslaJktanya közelében egyetlen lopás 
sem fordult -elö; ennek okát nem tudtuk megf·ejteni, pedig milyen egy
szerű volt. 

Más támpontot nem ny;ertünk és így nem maradt más hátra, mLnt a 

nyomozás kérdése alapjáJn feltevé�eket állítottunk össze. Eze!ket részle
teiben megbeszélWk és !késő este lett, mive mindent egybeVletVIe, az a 

meggyöz5désünik alakult iki, hogy a tettes, vagy tettesek cs,ak !köbá
nyaiak lehetnek, - amr rendöl1Sé� 1Jerület vo1t. 

Lovascsendőr jálrőr a Hortobágyi Csárdánál találkozik a csikósokkal 
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Úgy határoZJtulllk" hogy egyelőre abbahagyun:k minden nyomozást 
csupán a Kőbánya és Rálkoshegy hatáI"át fogjuk - amennyire lehet zárt 
les alatt tartami. 

A f,elvétJeli térkép s,ze.r1nt -, ha jól eml�szem - ehhez 1 5  járőrre 
lett volna szükség, amihez 30 csö. szükséges. Az örs létszáma azonban 

csak 22 fö lévén, az egyéb szolgálatok miatt 8 járőrnél 
'
többet nem tu

dott kiállítani. Ezért a szomszédos �áJkoscsabari (20 fö) é s  cilllkotai (10 
fő) őrs�töl 'k:ellett a hiányzó 7 járört (14 föt) naponta kerékpáron egye
nesen a kijelölt helyre imnyíta.ni. Az örshatár J.ezároásában így nJarponta 
<ll szakasz- és ör.sparatllcsnokot is beleszámítv.a 32 fö v,ett részt (egész 

szép kis ös s zpOtlltooítás, a B. M. engedélye nélkül). 
A ikiadott írásbeli mté:okedés szerint a hézagmentes , táJbori-öIiSzerű 

lezánás azonnal k€zdetét vette a ,szakaszpar,ancsno!k személy:es lMnyítá
sa al:att. 

Nagy érdeklödéssel vártam a f.ejleményeket 'az osztálypruOOllCSiIlok úr
ral egyetemben, ak�t tájékoztattam a helyzetröl és a szakaszpk-nJélJk meg

hagytam, azornnal .telefonáljoI)., ha valami él'demes történilk. 
Eltelt 1 0  nap - semmi esemény, azaz még,is, a lopáJSok megszüntek. 
Már·már arra gondoltam, hogy a f'eltevésekbe hiba csúszott és feles

leges enrnek a 32 csö-nek nJap.,nap mel1ett éjjel egy, két óM�g való fá
ras:mása, amikor a 1 1  napon éjjel 22.45-&Otr a sza:kpk. telefonon jelen

tette a lakás omra , hogy megvan a tettles,  egy :kőbányai cigány szemé
iyében. Nem tagadom , ezen az éjjel én lis jól laludtam és nem álmodtam 
a szemlejegyzökönyv megjegyzéseivel. 

A továbbiakat az ezen üggyel kapcsolatos kivizsgálás során :a hely
sZÍ!Ilen szerzett megállapítások alapjiáJn rögzítem: 

A 1 1 .  oop eSlte '20 ótáig miind a 1 5  járör Iszabályszeriíen elfoglalta a 
lesállás'át. Szép, meleg s�ePttemberi este V1Olt, felhös, gyér holdvilággal. 

21 .30Jwlr az egyik járőr ész1elte, hogy KöbáJnya felöl egy férfi !közeleg, 

két bwrgonya tábla közötti gyalog ö'svényen. A járör bevárta a közel'edöt 
kb. 2 m. távolságra, amikor a leshelyröl kiugorva ,azt megálIáJsra szólí
t,otta fel. A polgJád egyén ledobta a vállán volt zsákot, ,a járör két tag
ját va:lósággal szétdobáita és a {ezárt körön belIül Rákoshegy irányába 
futott tkb. 1 50 m. �távolságra. Ott be1eütközött egy másik járörbe, amely 
máJr amúgy is f.elfigye1t a szomszéd járőrnél tÖl'tént zajra. Ennek a járör
nek egy hata:1masan megtermett prb. csö. ,tagja puskájM letéve ráugrott 
a rohélJnóra és azzal a krumpli bokrok között bil'kózáJsba kezdett, milIld
addig, amíg a. hely,szljme érlrezett 6 másik csendör annak véget vetve 
megbiLincselve és 'kijelentette elfogását. 

Az elfogott egy 25 év körüli 1 80-190 om. magas, erös, ,izmos CÍ
gáJny volt, akitnél egy úgyneViezetit herelö kést találtak. 

Az elfogottat az örs're kfsérték, ahol a s·zakasz PIk. röviden tkikérdez
te. A cigány beismerte az öss z'es baromfi lopásokat, és előadta, hogy 5 

évvel azelőtJt kb. egy évig ikőművesek mellett dolgozott a kÖZlSég külön-
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böző helyein és azt úgy ismerte, mint a tenyeret. Nagy megllepetés volt 
a szá.mára hogy az őrs elköltözött régi helyéről, amit szigOI'Úam: �erütl
getett és fogalma Isem volt 'arról, hogy az őrs tyúkJait is ellopta. Elöa(l.
ta, hogy az utóbbi 2 héten át beteg,en feküdt és ezért nem jMt lopni, 
amÜ' általában igen Jól jÖViedelme�ett 'l1észél1e. 

SzemélyleínáJsáJnak f,elvétele utJán �ekmtettel a !késö éj,szakai időre az 
őrSlplk. a foglyot a köZlSéghá:zára kísértette, ahoJ. �azt egy bizalmi egyén 
jeLenlétében 'egy még járörtánsi iskolát nem végzett prb. oső. f.ogolyő,r 
felügyel,eténe bízta. 

1 óra tájban a fogoly mról pana,s�odott:, hogy ,a hátmbiJdnoselt keze 
megdagadt, nagyon fájlaHa, lkértJe btlincselje elöre a prb. cső. A fogoly
őr ezt 2 í:�ben meg tagadta , azonbam hairm adízben telj esítette a B. egyén 
segítségéve l. 

3 óra körül a fogoly kikérezkedett szükségle1re; a prb. cső. kikísérte 
az udvarra, ahol maga is ,Ílngert kapott és mikor a fogoly meghallotta, 
hogy a prb. cső, vég.zi. a dolgát, :a néhány ,lépésl1e levő nyitott !kapun át 
a községháza udvaIiá:ról kiug.rott, kb. 100 m�t futott, majd egy mag.a's 
kőfalon á:tv,et;ette magát és eltünt az éjszakában. A meglepetéséből fel
ocsúdott prb. cső. a menekülő utJán vetette magát, awnbam a 2 m�s 
kőfalon a puskájával együtt átugr,ani nem tudván, igYlekezett azt meg
ilrerülni, majd regg'el 4 óráig ide-oda szaladgálva a községben a fogoly 
utáln csak negyed 5 felé, halálosan kiimerülv,e, jel'entette az őrsön a fo
goly szökését. 

Az o!vasók elképzelésére bízom, a s2íakasz- és örspk., vail.ami:nt az őrs 
többi tagjama:k le�kiáhl.apotát, nemJkülönben azokat a díiszítő jelzöket, 
amivel a fogolyő'r p,rb. cső-t of.ekuhám.áJk. 

Hogy �i, mikor, hol és mennyiben követett lel htbáJt a f.ogoly szöké
sévrel 'kapcsolatban, az olvas.ók megítélésére bízom, lehet rajta elmél
kedni. 

Még CSIaIk annyit, hogy a prb. cső-t a fogoly,szökés miatt megbürutet
ték és az őrs továbbra is nyiIvántartotta a 120 tkiderítetI.ent. 

Majd ,egy év múlva a oig.ányt a bpeslti nyomozó ,alosztály a 'kőbányai 
rendőrségg,el karöltve emberölés nyomatékos gyanúja alapján elfogta és 
így az őrs is l'eírhatta a kiderítetlenjeit. 

Úgy emlékszem így történt az eset, háJr a 25 esztendő az eseményre
ket kissé relhomályosította, de ebből a rtJáV'latból visszatekintve rt1sztáJn 
érzem, ha nehéz �s, de nagyon ISzép és isolkJszor érdekles, IÍ.Zga,lmas volt a 
mi szolgálatunk. 

Anglia, 1 965. 

K. L. alez. 
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KARPATI EMLÉK 
Tavas�bahajló télutó Violt 1 939 márciusában, amÍlkor a zuzmarás déq

megenyhült és NagyszöJ.!ősoo újból vonatra szá!lltumk. A lev'egöben füst 

és vér szaga kevrel1edett, !éL lelkekben vár�ozáJs, meghatározh�ta�� h�
gulat, valami türelmetlenségg,el párosult vágy;a:lm� volt: latni, tliSz1:án 
látni, tenni é s  igazságot tenni-! Már szÍlnte ha:llani lehetett az werév�s 

haza szív.e dobogását, melynek ütemére ,a f,ellszabadult lelkek szánnyan 

ősi vezénys,zavak pattogva Iszáll,tak s acéli2ímú harcosok törtek előre, elő-
re, fel a �rp,áltok geriJnoéig! 

. .  
Ők meg,előztek miruket, a határvadász haroos alakulatok hathetes uJJon

cai 24 óra alatt elérték az ereréves hatáJllt, megtörtek minden s.zics ellen
állást és fenrut a S2íent Orrszlághatáron tts2Jt:eI,egtek a lengyel baráti és test
véri nemzet csapatai előtt! 

Indulásunk előtt tíz önként jelentkező osendőrr,el átkutattam a vasút
vona'l környékén fielkvö süru erdölkiet, elfogltuk a cseUengő s,úos gárdis
tálkait és a széthullott os:eh hadsereg menekülö :katonáit. 

Vonatunk lassan haladt az ősi tájOIli, !éL hatalmas (MAV mozdony dohog-

A Kárp$:ok gerincén • ezeréves lengyel�ar határon 
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va fújta a füstöt az emelkedökön. Gyönyörü ,erdös részek szántóföld elk
kel váltaJoozta:k. Néhol a l,ezajlott röv,id harc ,emLé�ei: cseh halottak te
meteüenül . . .  V,agy szios gáJrdi!sták, kilket a cs'ehek kényszerítettek ellen
állásra. Kiá;r volt értük, régi hüséges rusZÍin honfitársaink félr,ev,ezetett 
utódai ! . . . 

Majd felocsudtunk a merengésböl s Dr. Bántky László fhdgy úrral nó
tlába kezdtünk: - "Nem kell nekünlk idegen égbolt, egy porszeme sle a 
viliágnak, cm az k,ell, ami a miénk volt, igazságot, igazságot, igazságot 
Magyarországnak! " - NéhiáJnyszáz csendör együttes énekJe túlharso gta a 
vonat zalkatol,ását! 

Huszton megtörtént az elosztás. Részletekben, vonaton é s tehergép

ko,cs,ikon indultunk új beosztási helyünkre, hogy ott megs,zervezzük a 

személy és vagyonbiztonságot. A lakosság mindenütt újjongva, éljenezve 

fogadott, sok helyen virágesön és ácsolt diadalkapun haladtunk át. 16 
osendörrel Rahóra kerültem, ott a volt cs,eh cse:ndör la1ktanyába szállásol

tunk be. 
Azonnal cselekedtünk: környezettanulmány, teendöink elosztása, a 

község és környékének leportyázása, ismenkedés a község lakóival ,stb. 
A hangulat nyugodt volt, a lakosság igazi bizalommal tekintett cSÍl!1os 
megjel,enésü, barátságos , de vasfegyelmü járöreinkre. Rahó összetétele 
v,egyes VlOlt, a ,zöme ruszin, a magyar utca csak kisebbi,k része a !köz
ségnek. 

A vasárnapi misén mind ,rész tvettünk, a lakosság e l ös zör jött temp
l omba a felszabadu1ásuk után. A templom kicsinek bizonyult, s ok hívö 

A csendör tiszti tanfolyam hadapródjai bevonulnak Kassára · -1938-ban 
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kinn rekedt. Egy .emberként, énOOelte mindenki :az ösi: áqJádhiázi him
nuszt: - "IstJen hazánlként térdelÜi11Jk ,elötted . . .  " - majd könnyes sze
mekkel és teli t01'Okkal ,  h�ttel az "Isten áldd meg a magyaJJ:t . . .  " nem

zeti himnuszunkat. 
A ruszinok közt volrtalk hizalmatltanok cis, de azonnal megenyhültek, 

mikor híre jtárt., hogy járőreink Ikinyomoztak egy 1 5  éV1Vel ezelőtt el
kÖVletett betöréses IQpási esetet és elfogták a tetrtJeseket. Majd lfóth 
Fe r.enc örm járörvezető kibélkíte'tt két v,erekedö unokatestvért IS meg
oldotta a vitjás thatJárproblémát ts a házaik közötti g yümöl osösben. 

Az eseten magam ,tS elgondol�oztam. A ikét Baranyuk UJIlokatestvér 
nagyapja még Bárány nev,eit viselt, Kassa vicWkéröl tellepihltek ide talán 
a nagyságos fejedelem talpasaina:k utódai voltalk. A magyar ny;elvet csak 

törve bírtálk és ruszmnak vall ották magukat, anyjuk, nag)lianyjuk ru-

szinoik vol1Ja:k. 
Borsos tanítót tolmácsIként alkalmaztuk, mert egyformán beszélt ma

gyarul és Iruszinul, az iskolában a cseh jdök alatt is egyfo�mán taní
totta a magyart és a ruszint. Fájt a megjegyzése, mept ö is ruszinnaik 

tartotta magát, eue a vidékr.e szakadt, régen lé'lekben is magy,ar elö
deitöL 

Rohant az idö, meg,szervleztük örs�erületünket, útvonal portyázó, meg
előző szoLgálatot végző, nyomozó járőreiink állandóan a ködetet járták, 
néha .az ol1SzághatJámn porftyá:zott a kakastollas jáirör, mindenütt bebi
zonyítva hŰségét a ,1ako.ssághoz, a Szent Korona földjéhez, a személyi 
és vagyonbiztonsághoz, pártlatlamiSiághoz. Néhány hónap u1Jáin már a la
koss\ág teljes bizalma és Isreretete övezte a hamtéI1t vidék kakastollas 
katonáit. 

vitéz ,Koppányi 1Inre, alhdgy. 

JARÖ:RBEN 
Meg'elözö !Szolgálat alkalmával Gönyü Iközségben :arról értetültem a 

vendéglöstöl, hogy elözö IMte ,egy gyanúskü I�ejü fiatal ember drágá
nak látszó fényképezőgépet árusItott vendéglöjében. Az iUetö záJriáJslkor 
távozott egy hajóssal. UtJánuk nézett s látta, hogy la fiatal ember egy 
kerékpáJnt tolt maga mellett és Kom:M-om f'elé indultak. Föltevésem volt, 
hogy a gyanús egyén nem rndult hÜlS<s�ú útra !késö éj,szalka IS hogy az 
éjszakát va,lahol a közelben Itöltöbte. A hajóáll()lffijásra mdultam, hogy 
a hajós személyét megállapítsam, IS töle közeleb� odarolmt puhatol jak 
a gyanús egyénröl. A. vendégllÖ és a hajóálLomás között egy éltJkezde 
elött fáhoZJtámasZJtva láttam egy iker�páJrt, 'ki,s csom agg alI a ltaI'tóján. 
Följegyeztem a tlábláján lévö nevet, melyröl '1áJttam, hogy nem hely
beLi. Bementem az étlkezdébe, s ott IátrtJam a vlendéglöstöl kapottt sre-
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mélyleÍJráShoz hasonló egyéIllt Érdeklödésemre az étkezdetuLajdonos kö
zölte velem, hogy nem ismeri az iHetőt. Míg az éitkezde Itulajdonossal 
beszéltem, vendége látható tdegességgel fejezte be l8Z étkezéSIt és távoz
ni akart. Követtem, miikor a kerékpárhoz ért, kértJem a Ikerékpárigazol
váJnyát. Mivel s'em kerékpár, sem személy.a.ronossági igazolvlánya nem 
volt, a föIlJIlJálló gyanús kö'rülimények miatt őrizetbe v-et1:Jem és személy
motozálSJt tarttottam, melynek során a lkerélkpáJron lévő ,esomagból fe
gyencruha került elő. Tagadta, hogy a ruha az övé. Állítása szerint a 
c�g a kerékpáron volt, amikor azt a tószigetcsili:zközi kö�gh�za 
elol lopta és a osomag tartalmált megsem nézte. MiV'el al:apos gyanúm 
volt, hogy veszélyes. egyénnel . járok el, e1fogtam és jáJrörtársammal 
megbilincseltettem. 

Tov-ábbi nyomozás iSoráJn kiderült, hogy a fényképező gépet Komá
romban ,egy ipaIik:Joot géipkoosib61 lopta iS azt lelözö ,este egy hajósnak 70 

pengöért eladta. A hajóstól a fényképezőgépet, foglyomtól pedig a 
f��képező��� léÍI�ából megmaJradt összeget, vlaJlamint ra lopott; kerékpárt 
b�nJelk�

. 
?l1IZletbe vettem és azokat további megörzés végett Gönyü 

kozség elolJáróságának adtam át. Foglyomról ujjn)Tromat alapján prjust 
ké�, melYlIlrek alapj.áJn Ikiderült, hogy szökött fegyenc iS tényvázlat 
aLapján (átadtam a győri ügyészségneik. Komáromi és a tószigetcsiHz
közi örsöket az ügyben él1tesítettem. 

Az ügy befejezése után :kétnapra, reggel legy piros gépkocsit láttam 
az ?rs elÖltt parkolni, miveiL .az hasonlított az OISztálypa'MII1IOSItlok úréhoz, 
az orspa.ratlJosnollrom még lakásán volt, s én osak egy,edül voltam indul
tam, hogy j,el,entkezzem az osztályparanOSlIldk úrmál. Folyos�a érve Iá.;t�: hogy '�! .csinos hölgy jön az örs,re. Bemutatkozott, hogy Nagy 
Jenoné grófno Budapestről és Nagy csendört �eresJ. Közöl1:Jem vele, 
hogy én vagyoik, mir,e elövett egy újsághirde/téslt, melyböl azt olvasta, 
ho?y 1 .000 pengő jutalmat igér annak, aki: a fényképezögépét ikéz:relke
ri.�I, �vel értesülése Iszermt ,az én �agY'ok, a jutalom az enyéim. iMegIk�szon� az ajáJnWatát, IS közöltem vele, hogy mi szolgálati kötelessé
gunkeIt hIvatalból teljesítjük és azért semmHyen egyéni jutalmat nem 
fogadh:atunik el, de miv;el a g,r6fnö tOViáhb ragaszkodott a jutalom adá
sához, azt ajánllOtt:am, adja csendöl1ségi jutalmazási ,alapra, mÍlre a hölgy 
láJVható elégedetlOOBé:ggel távozott. 

UltJána kb. egy hét múlva kaptam 'egy lromáromi ügyvédtöl él1tesítést 
ihogy melyik komáromi bankban van s�mra az 1 .000 pengö elhe� 
ly:ezve. 

::ZJt az �.ssz:eget ,az i:IlIf1áció, pénzváltozás meg.sell1l11ÍiSítette, egy · tói� 
eroben lévo ellenség éS! az azt IkJ:szol.gá1ó rend:szer tes:twetÜlnJkJet föl
morzsolta, vagy �gl1á.cióba szorftotrta, de az a tény megmaradt, hogy 
a magy�r csendo,rt nem megvesztegJetlnJi, de még megajándékozni sem 
lehetett. Nagy György, önne 
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A VADÁSZ 
Aszkéta arcú, eLfclej1lett Öma'gy Úr! 
Szememben ő volt minden idők legnagyobb vadásza! 
Sdkszor Vian ,elötltlem, mint a múlt emléke a .J<járipáti fenyvese�el. Va

dászataihoz nagy lkucsmát, öreg vadálSZJkabárot, pepita n:adrágot viselt. 
Lábaira kényelmes Itlragy vadáswipökiet húzott az elmaradhatatlan ika
máslikkal.  

Mindig Ikerékpiár.on ment a heg}'lclc Iközé, három ikutY\áj.a: a vimla, a 
foxi és 'a ltacskó engedelmesen futotta!k a kere�ek melLetrt:. Ha gyol1Siab
ban hajtott, a Wraldi név,ne hallgató fOtrradásos rejü ik1s tacSkó nem 
bírta görbe MbaiVial a'z iramot és 20-30 mé1Jel1l1e ilS lemaJI'adt. Ily.enikor 
éktelen csaholáJssal adta ltu'd.tU/k az ömagy úmaik, hogy ne siessen any
nyira. A vadáJszathoz lIlIem értők megláUtak az utcán, mosolyogtak, de 
tisztelettel köszöntötték Gsürös GyuJ.a nyugalma'zobt m. lkiJr. csendör 
örnagyot. 

Én, mint hajtó g)'Ierek ,ismertem meg. A vadászaltalron a sZlOlkásos 
ebédid ök. pjhrenök aLatt nimródi- v,a<láJsztöI1tén�ett hallottam töle. Ami
kOtr már mind,enki !kifogyott a !SZÓból, az őrnagy úr szerényen megje
gyezte: - "A legnagyobb le1kelt1enségJnek tartom a: iSzarvasbilkát sze
relIlli nászában megölni! "  - Az ilyen megjegyzéseiért sokan különös 
embernek 1:a!ritották rS megtmOsolyogi1Jáik. 

Gyermelkikoromban, ha a falum környékén vadászott, engem mindig 
�élJgáv,al v.itt. Napolron át rbehívtuk az özbalrot, de sohase [Otrt:e Ile! Meg 
IS kérdeztem egys�er: - ,.,Alk�Otr minek a puska,?" - "A rókára fialm!" 
volt a vlá1asz:a. Az özbakon osalk gyönyörköclmJi wdotJt. Lelatt vadakról, 
trófreákról sohasem heszélt. De az 'erdők rtitJkaiTól 00IIlIá:1 többet. 

.. Mlúltak az évek, belöl'em csendőr Ilett, az ömagy úrból pedig nyug
'd l] aJs. S zilveszter éjsza�á}án, mJdön :az egész V'i1ág hangos mulatoZiás
�l __ búcsúztatta az ó-évet és válrta a remén.� teli Új�dö:t:, 
]arol1társammal a DrinOt Djil (Hármas hegy) közt elöÍráSOism halad
tunik a 1lereptárgyak meI.Lett. Szótlanul tiportuk a havat, mint ahogy 
sz.erte az országban i:lyen:kor ezt tették a ·CSlendö,r já!rörök. Hó bodtott 
m'IJndent, a hold sZÍ'rlte nélJppali fényt ooasztott a fehér hótakarón. Mesz
��i ,lehetett láJtni az éjsza:kiában. HÍ'rtJel,en megláHtam! Az egyik: fa !tete
Jen emberalak körvonala tünt f.el ! 
h - "Hé !  Mit Ikeres ott a fa tetején?" -, I�áltottlam f,el. - "PsZJt!" -, 

·�ngzobt a fáról. F,elsz6Htásomat megilsmételtem és megilIllt osalk pÍlssze
?es volt a válasz. ElfogotJt az indulat é.s fel�iáltottaJm: � " Ne pjsszeg
Jen nekem mégegyszer! AzoIIlInal jöjjön [e! Ne válrja, hogy én menjek fel 
�aga után! "  - "Ennek Ismcs jobb dolga, ImÍnt Szilv-esmel1kOtr a fa tete
Jén ülni" - súgtam jlá!rÖiI'tánsamnalk. 
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Az árnyék megmozdult és: kezdett lefelé másmi. MiutláJn leért a havas 
földa-e, elövrette :igazolványát és csendesen mondta.: - "Osürös G�a 
csendör ömagy vagyok. Visront önök a hangos lkiabálással elrontották 
egész esti fáradozásaima;t. Mert ma bejött volna a szenes rókák egyike!" 
(A kjáJrpátaJljai rókákat "szenes 'rókák" -nak hívják, mert a bundán igen 
szép fre*ete ámyalatok vannak). 

Közben megismert az őrnagy úr és nevetVie kiáltott fel :  - "Neked 
János megbooSlátom, aJmit most tettél!" 

EgyÜJtlt haladtunlk az 'erdérszház felé, ahol k,irspihenÖil1rket írta elő az 
örsprurancsnOik:. Az őrnagy úr kutyái Wl'Ielmetlenül várták grazdájukat 
az erdészllaikban. Járör1ánsam tüzet mkott és a VJélJsikályha pattogó tüze 
mellett hármasban vártuk az ó-ese.tenJdö elmúlását. Fejede1mi va'CSIOrát 
�ogyaszwttunk: abált szalonna fehér �enyél'lrel és al�oholnélkü1i  tea! 

!Közben az öl'Ioogy úr beszélt. Most se ennleg,ette a kHött rSzarvasbi
kálkrat érs az özbéllkokiat! Elvonulrtak elöttünk az életben maradt vadak. 
Puslkagolyó vérrgözétöl mentes szrurv3lsbögések, az erd ö mélyén élő nargy
vadak . . .  JáTöl'ltá:rrSammal éveztük, hogy egy magy va�s,z mesél: vad
ruoáik kéöHés'ei, szalonkák húzásai, a termés.zet boldog és gondtalan élete 
:tJerült elénik, az ,állatok !so�szor életve-halláLra menö küzdelmei a szabad 
itermészetben. 

Még negyedóna hiányzott éjféUg. A kis Waldd tacskó kutya frejét graz
dája lá�a fiektetrte érs aludt. Az őrnagy úr az ,erdők tennel1:kezési v,állal
koz6járól, ,a 

"
lfavasz"-rÓlI, a "komá"-ról mesélt. Egyszer mégis kiejtette szá

ján a róka nevet. Erre Waldi: felugrott, szörét felborz,olta és vészesen kez
dett morogni. Tudta, hogy hat1álos ellen:ségéröl v:an szó. iMert: őkelme 
már soksZiOr vívott él'et-haláIlküzdelme t a rók�al a rÓlkavjárekban. 
Imen eved fOl'radálslOS �ejle . . .  

Éjfélkor még pattogott a tüz a kályhában. Harangszó nem halLat:s�ortt 
ide a távoli völgyl�kbe-. Éjfél, Szilveszter! A nyugdíjas ÖSZ Ötmagy é.s a 
f�atal csendörjárör búcsúzott, mint az óesztendö az Újévtöl! Öt híVJtla az 
erdök titka, a vadászok szenvedélye, minket v,árt 'a további sroLg,Mat a 
Vrihorlát aljáig, ahol nagypjhenöniket töltöttük. 

A:z újesztendő első peroe�ben ismét tiportuk a havat. Egyre tárvolod
tunk egymástól, az őmrugy úr eltünt egy nyiladék!brun, fent <cl hegyolda
lon a hold fényében ismét előtünt sötét alakja s kucsmájával intege
illett! Mi m.égegySZrer tis.ztelegtÜiI1lk, kezünk eg)nsZtel'lf'e csúszott le a pus
ka rustára. 

Csend volt, békés nyugarlom mindenfelé. Mire megjött a hajll1ial, ki
érltünJk az erdőből s elootünJk OSIillogott az amny naptól megvi'lágított 
Vihor1lát havas os'Úcsa! 

1940. jall1iUJár l -let mutatott a ooptár. 
Nagy János örm. 
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Ha'rmincan . . .  
Szines történelmünkben augusztus 20-a egyik nagy ne�etli ünne

pünk. Szentté ava·totlt István krrályunik: .napja ez. Ilyenkor Itlem�etünk 

apraja-nagyja hálat·elt foháJSzt mond IsiIJemez azért, a különös, megt:ar

tó j óságért, amellyel népÜll1Jk:nelk ny fényes cSlH1agot ajáll1déllmwtJt. Ez, 
Istentől küldött lángelme és nemes lélek fo�ált át bennünket mresz
ténnyé és telepí·tJette �e a nomád kalandozálsokban felmorzsolásSlaJl, ki

pusztulással lfenYiegetett népünket. István kilrályunk ezz·el megiteJ:'lemtet

te az ideg.en népek Itengerébe beéke�ődött magyar fajiáink részére e 

helyen az első ezer esztendő é�et1ehetöségeit. A második ezer esztendőnk 
lehetöségei most formak oa történel·em titokzatos nagy üst jében. Ehhez 
azonban mOSlt már lI1!eki1nlk lS, mint tmagyramaik, hoz* ikielI járulnunk 
á:ldozatu.nkkJal, hogy az megvalósulhaSlsOltl. AmÍ'ly;en ·a magyanság jelen 
munikiálikodása, olyan lesz annak jövője! 

Ámde a vallási életen és nemzetli érzelmeken túlimenoen, úgy nekünk 
csendőrÖiknelk, mint a honvéd bajtá·r;sahlnmak, külön is k iemeIkied ő, fon
tos üIl!IlJepnapunik ez. A Honvéd Ludovika Akadémia ilyenkor avatta 
végzett nŐViendélk!eit, aJkik kőzill. 'számosan �erül1lelk a m i  tiJs.zJtjeilIl!k so-
raiba is. , 

A lángokban áHó vdYlág közepette éJet-halál harcát vívó nemzetünk 
1 944. augusztus 20-;áJn Budapesten zászlódíszbe öltözteltte mégegy:szer 
- és talJán legy jó .időre, utoljára - a Böszörményi úti csendÖI1la'kta
nyát ÍIS. Pompás nemzeti köntöst öltött magára .e natgy;nevü lalldanya 
most azért is, hogy új osenldörtis.zt.ek·et aVaJsson és ehhez az ország 
Korm\ányzójáook képviseletében megjelenő altáoornagyOlt, akli egyben a 
Csendőr.ség Felügy.elője .is, méI\tó díszben fogadja. Kel1emes, napsütéses 
idő volt, jól1ehert az őszi lombhullás idejének elközelgése már J:'Iezgett a 
DtmáJról ér�ező szellő :suh atruásáb an. A fák és bokrolk még j órészt a 
nyár zöld :szLnében pompáztaik a 1aktanya udvarán és a nemzeti zászlók 
mag,asaJn l engtek az enyhe Iszélben, de miként a t.ermészetben, úgy a,z 
emberi 11elkekben �S érezhető VIOlt a bekövetkező súlyos idők elé tekintő 
szorongó feszülitSég. A nagy harcok ekkolr mlár Hazánk határának kö
zelében dúltak és OI1száJgunk számos városát é rték többízben súlyos 
bombatámadálsok. Nem volt ok .a vígas.ságra, de atItlruál több a hűséges 
helytáHásira és a könyörülő ls'tenhez segítségért való fo�zkodás,ra. 

A felavatásora ke.rülö bajtárs.ak v·ezényszóra sorako,�11JaJk. SatI1k:aik vo
nala oly egyenes, mmha puskából lenne kJlőve. Szemük, kitÜlIl!tetéseik, 
kardjuk és osizmájuk .ragyogmk a nap Vlerőfény;ében. AJ:'Icuk napbal1I1í
tott, !keszJtyűjük patyolatos. fehér, fövegjük ta híres f�ete ilmlap, rajta 
az éberséget jelentő zöldfényű, gyönyörű kiaikiastol1al. Kezük estkühöz 
lendül és ISz�árd, férfli'asan. csengő hangOln együtt mondjálk el 'annak 
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szövegét. A jobbszárnyról előlépett bajtárs fogadalmi beszéde ut,;l.n, an
nak hwsány vezényszavára egyszerre viUantják ki kardjukat hüvelyé
ből és a kardnak ősi módOil1 itörtént fOl1gatáJsa közben ajkUIkról felhan.g
z,iJk a csendőr Ifogadalom: "Híven, becsülettel és vitézül, - a Hazáért 
mindhalálig!" Az átllamföt !képvtiselö altábomagy <buzdító és jókíváll1ó 
szavai, majd bajtársi kézfoglá:sai után a remek csendör díszs.záZJOO pompás 
ti.sztelgő zárómenete következik. 

A f,elavatott bajtársak mi:nd délceg, pompás aLkatú ,embeI1eik. Az új tJÍSz
ti egy;enruha megf.eszül rajituik éSl kidomborodik a mell. Szép tes:tItartlásuik, 
feszes vigyázzban álltásulk. és :kŐDlIly;ed, biztos moogásuk mitsem árul el 
abból, hogy ök biwny már nem éppen mai gyerekek. Életkoruk a 33-56 

között mozo.g. Többen közillÜIk már ·az eliső v,Hágháború V'i1:éllei és kitün
tetettjei, de v.annak ott v:áro�ányos vitézek ÍJS. Különleges helyzeitü és 
sorsú baj társ ak e�ek! T<egll1lap még a tiS'zthely;ettesi koar Ikdpróbá:lt és meg
becsült oszlopai voltak s ma már felavatott új itisztek. AI1ányszámUlk: 
közel egy laz e�erhez. 

Az avatJáJsi ÜIIl!nepség felemelően szép, Id.e ·rövid és 's.ima �efolyátSú volt. 
Az idevezető út viszont hosszú és küzdelmes. A honvédséget példázva, 
1 944 el·ején a cs'oodőr,ség ,is páli1ázatot hírdetett. ESZJednrt:, oSlendör csapat
tiszti vizs�ára j elentkezhettek mindazOk a ti'Szthelyettesek, ctktilk:: 

testileg alikalJmasak, 
büntetlen elöéletüek, 
legalább 4 kőzépiskooJát Vlégzettek, 
a járörvezető vagy őrsparancsnok kép.ző ,islkolát ikivtáló e.J:'ledménnyel 

végezték, 
1 0  éVli osapats.Ziolgálattal I1endelk,ez:nek és nem �evesebb, mtnt lega

lább az: uitJOtlsó tíz évben kiV'ál.ó ősszminősftést nyeI1OOk. 
A nösök!l1él még az rs Íteltétel �rgyát képeztJe, hogy a feleség a tiszti 

társadalmd Ikövemelmény;eknek mindenben megf,eleljen. 
A felhívás .alapján nagyszámban j el.entkeztek az ország minden ,J:'Iészé

ből a bajtárSlaik közül, de a szigorú követelmény;ek alapján .0Stak harminc
at vá:lasztottak ki, mitnt olyanokat, aikiik mindenben megfreieitek. A kiivá
lasztottakat öss.zpOiutJosítOttták és vi�s.gjára bocSlájtották. A vJzsgáztatáJS 
- egy vezérőrnagy elnöklet e alatt 5 ezredesből álló bizotts.ág előtt -
kerek egy hetet Viett igénybe. A hi-ttant és a iköwpislkoLa anYiaglát is bele
értve, összesen 52 tantáJngyból koellett elméleti és gyakorlartJi vizsgált t.en
niök ahhoz, hogy a tiszti :áUomáltlyosoportba átvenetők llegyooek. A ki
választottak fellkészü}itségére jellemző, hogy a nagyon mélyreható, aLa
pos vizs�át va:lamenn�i.en sikeresen megállották. Aikii .pedig még erek kö
zött is elsőnek végzett, az méltán 1lekinthetetJt végig saját magáltl, inert 
egy Iliatgyon kemény diót sik!erüIt f,eltömie. 

Ám, az ÖiI"öIk magyar küzdeltemrtlJel too élethez híven, a felavatlOlttaJk 
alig melegedhettek meg új egy;enruhájukban s máris csel'ekvés:re, ál{l.�at-
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Vitéz Faraghó Giábor ,altbgy a Csendőrség felügyelője egyenkint köszönti 
zászlósainkat 



hozatalra hívta ö�et a vesrelyben lévö Haza. A �emény magyar sors vég
zése folytán, különbözo harc\Jerle�en többen hősi halált haltak, mások pe
d�g ,súlyos sz,enwedést jeLenítö fogságba est,ek, vagy �ííromságot szen
vedtek. A beköv'e�ezö súlyos időkben azonban, derék és hűség'es magyar 
csendörökhöz mél,tóan, ra harminc közül egyetle�gy sem bizonyult mél
tatlannak arra a kiViálasztottsálgra, amelyet hosszú év,ek példás szolgála
tában magUJknak megérdemelten kJvívtak. A nemes magyar cs!endörszel
lern igazi példaképeineik bizonyulit:lélik, ezzel is igazolva a magyar fajta, a 
magyar nép kiválóSlágárt. 

S most utolsó sz�ént, hadd .szóljanak azok a bajtársak, akik még élet
ben v.annak a harminc )\.özül: 

, ,Mi, �evés megma!rad ortba:k, nem felejtünk! Hét tengereken túlna kiha
tó nagy iszétszóródort'ts/águnk dacára újra :S!Üirakozunk s ha most má� a 
múló idök súlyától és az átélt megpróbáltatásoktól testben hajlottabban 
is, de léLekben és hitünkben meg nem törve, ismét vigyázzba állunk és 
úgy tisztelgünk elöttJetJek hös, halott bajtársa inik ! S Ti, ott a Hadak 'UtjáJn, 
a fényes csiHagok f.elett, bizonnyal nean.csak lá1tjátok ezt, de érzitek ·ts azt 
a !szeretetJet és örök hűséget, amely szívünkböl felétJek dobog és 'amellyel 
nemes emléketJeIket miJndhalá1i!g tLszteljük és megörizzük. Pihenjetek bé
kében, meIt az isteni igazságswlgáJlrtatás majdan bizonnyal megmutatja ,  
hogy nagy ,á'ldozatotok nem volt hiábavaló!" 

Egy �v. m. kir. zászlós 

Ludovikás díszel�és egy csendőr előtt 
. . .  (A M. Kir. Ludovika Akadémia alapításának 160. évfordulójára) 

Az 1938-as ösz' elég sok i'zglalommal volt teLe. Sorsdöntö pe.roelket él
tünk, hogy mi ],s fog töI1ténni. Végül a hécsi döntés alapján a békés meg
oldás jött és Lgy a f'egyv€l1ek alkalmaZIására nem került [sor. Egy részét 
visszakaptuk F.elvidékÜlI1'knek, amelyhez eze� éVles jogwnk ViOlt. Sokaknak 
adatott az a :sz,erencsés alkalom, hogy a virágesös bevonulásban résztve
het1:ek 

Emia'tit húzódott el a Ludovi�ára való beV'OIUul'ásunk is. Redig negyven 
csendörhadapród-lu1doV'iJkás várta a pall1anosot. hogy mikor.ra js Ikell j,elent
kezniök az Üllői úti: Alma Materben. 

Végr.e megjött a pra:ranos és januá� 5�énJ öltöz1Jettek be ben.niitnket a Bö
szörméI}yi úti Osendörlaiktanyjában ,s még aznap déluitán már az ös� Ludo
vika Akadémia lakód'Vá VIá:ltUnk. 

Az akadémia öreg épüI.etében ra többsmz akadémiJkus között máIr nem 

Horthy Miklós utoljára avat hadnagyokat 1944 aug. 20-án 

Hadnagyavatlás a Ludovika Akadémián 
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volt feltünö a kettös haj tókát vi:::elö negyven csendör hallgató. Hisz előt
tünk már két i lyen évfolyamct bo c::.áj tott száJrnyra ,a Ludovika, hogy a 
cs,apat'Üsz·ti ki.k6pz6s uilin be:éj LÍlk önt>:ék a csendö�séogi tudományokat ,is. 

Negyvenen jöttünk össze az ország leg.különbözöbb 'részéböl. De nem
csak ez t,ette érde�essé és tarkává a cSoendőr osztályt, hanem az is, hogy 
a mi osztályunk a Ho,rw,édség1Ilek különbözö f,egyvernemeiböl tevődött 
össze. A f.egyvernremek Jörálynöje a gyalogság, - huszárok, tüzérek, mű
szaki alakulaJtok mind '�épviselv·e voltak De volt közőttünk foly.amőr és 
ejtőernyős is. 

Elég hamar berázódtunk a ludovikás életbe s azon belül éltük a mi 
külön életünket is. Jó barát,ságok születtek 'az .osztályon helül és. a többi 
akadémikus osztályok között is. Kiki váJlogathatott a fegyvememek hall
gatói' iközött. 

Mindenkinek volt mit meséln :e az addig.i életéröl .  - Mint rangidős osz
úályelsö:nek, mindig akadt még hivatalos teendöm is ,évfolyamtársaim

mal. Így ö�et én i,smertem "hivatalból" taMn a l,egjcbban. A tanuJjás és a 
gyakorlati ki:képzésekböl jó volt egy kics.it néha ikizöikikenni egy.Jegy ki
menövei, vagy k:imaradással. Ilyerrkor a fehér a,sztalnál bor meUett még 
erösebbé váltak a baráti kapcsolatok A gyalogo,sOik legjavából való volt 
Bátor Karcsi. Vele ig'eIT hamar ös.szebarátkoztam. K!eménykötésű, zömök, 
féleLmet nem ismerö, rámenős ha'rcos volt. Vérbeli gy;alogos. Bár én a pat
tantyúsoikllil szolgáltam a Hon�dségnél, mégi,s la barátságunk igen kö-

A sokszáZ fiatal hadnagy zöme késöbb hösi halált halt • • •  
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zelivé és meghitté fejlődött. Így tudtam meg egyik beszélgetésüruk alkal
mával, hogy Karcsi a FelvJdék megszállá:sa elött is tevékenykedett. Ön
ként jelentkezett a "Rongyos-ok"-hoz. Sokat ismertem én is közülük, 
hisz a fő ilci:indulási h elyük éppen Szabolcs és Szatmár vármegye terüle
tére esett. Per:sze bevetésI1e l egnagyobb részük sohasem került. Hisz a tör

ténelem kereke másként f,ordult. - De Karcsi harátomtól megtudtam ké
söbb, hogy voltak kisebb cs opo.rtok , 'amel)'lek .a csehszloválk határon iá,t
szivárogtak s ott végezték a rájuk bízotit feladataikat. Pers,ze ő nem szere
tett dicsekedni, de mégis valahogy ki tudtam helöle ViennJ, hogy ö lS egy 
Hyen híres csoportnalk a tagja volt. Ezzel ,a pár f.anatikus harcosSoM juitott 
ö is át a határon, ahol .igen sok keHemedenséget és hadicél pontokban pe
dig elég sok kárt okoz,tak a csehemek. Ilyen tevékenység.elkkel jurotitak 
el egészen a l'engy,el határig, miután a cseh kopók legész komoly csapata 
erösen a nyomukban volt. Feladataik elvégzése után sik'eresen jutottak áIt: 
a baráti Lengyelország termetére. - Részlete1ret sohasem mondott bará
tom, pedig jól tudtam, hogy neki benne lkeUet;t lenn�e a 1egJkomQlyabb 
dclgokban i,s mindig. 

- A F'elvidék vtssz!até,féséV'el okozott öröm ds alább ikiezdett hagyni s 
mi is ,erősen elmélyedtiink a tanulásban. Ta:ruáraink, Ikilrepzötisztjeink gon
doskodtak aI'ról, hogy ne uIlJaJtkoz.zunk. - Az ,idő 'Pedig így még jobban 
repült. Nemsokára el�kez1iÜlIlJk a nyár elejéhez. KészÜ'lödtünk :a Kormány
zó urunlk szÜ'leté5ll1apjáJnalk a megürmJeplésére. Súlykolta_ velUill!k a df-
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szelgést a dííszmenetet, a puskJafogás:okat. - tgy érkeztül1Jk el június 
1 8-hoz. 

A nagy díszelgö térség€n az Alma Mater mögött már ott állott az egész 
Ludovika Akadémia. Gyalogos, huszár, tüzér os�tJályok. Ott állott a ve
gyes zászlóalj is, melynek egy.iIk szakaszát a negyY1en csoodőrhadapród 
adta. GSaIk a hajtókánk színe árulta ,el csendőr mivoltUl1ikaJt, mert miraj
tunk bS IronamsiJsakok ragyogtak a júniusi napfényben, tölgyfalevéllel dí
szítv.e. Az Akadémia tismikam, a száil:adOlkikal szemben a Ludovika szo
bor előtt ál1ott. - Felhangzott a dís,zjel és vitéz Kisbarnaki FankClJS Fe
renc vezérőrnagy úr, a Ludovika Akadémia parancsnoka megérkezett. Az 
ünnepség kezdetét vette. Elhangzott az ünnepi beszéd. Majd az Akadé
mia parancsnoka f.elolv·as:ta a Legfelsőbb Hadúr kcé�katáit; "A Kormányzó 
Úr Öfőméltósága, az ell.enség elött ·tanusított bátor és vitéz mag1ataJrtásá
ért BáitÜir Fjároly csendörhadapród örmes1Jernek .a Magyar Kis Ezüst Vi
tézségi Érmet adományozta . . .  " Hasonl6képpen . az  egyik beosZ/tott fö
törzsörm1esttemek is ugyanazt a 'kitüntetést adomáIn�zlta. 

Közöttünk oSlendörök között nagy volt a meglepetés, de egyutJtal igen 
büszkék is voltul1Jk. Karcsi ha,rátom kemény Iépteki'k!el s ietett ki a sora
inkból és mint ,egy brotllJzszobor állott meg FarJms vezérörnClJgy úr elött. 
Egy pár pillanat múlva m<Íir ott 'ragyogott a v.itézségi érem Ka'1'csinak a 
mellén. A két kitüntetettet a Ludovi�a p arancsnoka maga mellé álUtotta 
s paranosot adott a díszmenetre. A LudovikJás !Századok ·egya:náJs után vo
nultak el a dis.z,emelvé:ny elötit. A zö1d pázsit csak úgy döngött a lépések 
alatt. A szuronyok CSlill.og.tak, a kardoik vnIantak s ·a rohams,isakos fejek 
pedig úgy v,etödtek a díszemelvény f.elé, mtntha dróton ránJtották volna. 

A csendör osztály iteljes ,szíVV'el és lé:lek:klel csinálta végig ezt a dísz
menetet. iMindegyli:künknek fieszüh a meNe a boldogságtól és a büszke
ségtől ragyogott az 'arca. 

Felejthetetlen nap volt mindnyájunk számára ludovikás életünkben. A 
telj.es LudoVlÍika. Akadémia itiszrelgett és dfszelgett egy !hős csendőrhadap
ród előtt. 
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Nyugaton, 1968. aug. 20. 
vitéz ,baranchi Tamáska \Endre szds. 
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Augusztus 20, Szent István napi körmenet a vArban. 



Koronaörség Szent István 1000 éves koronája 

-
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Juhász István zászlós 
Az 1920-as évek közepén j ött a csendőrséghez 6 elemi végzettséggel, 

szegény körülmények között küzködő dunántúli földműves családból. A 
szokás szerint végighaladt az előírt csendőr iskolán. Járőrtárs iskolát 
végzett kiváló minősítéssel. Évekig különféle dunántúli őrsön szolgált 
mint járőrvezető. Kitűnt szellemi képességeivel és nyomozásaival. 

1930-ban nyomozó tanfolyamra vezényelték, amit szintén kiválóan vég
zett el. Előljáróinak feltűnt nagyszerű hajlama, rendkívüli emlékezőké
pessége, emberismerete, következtető tehetsége. Rövidesen a központi 
nyomozóparancsnokságnál szolgált. 

Uj beosztásában, a központi nyomozóknál a baloldali elhárításhoz ke
rült és feladatait tökéletesen végezte. Minden kommunista szervezkedést 
felderített, minden földalati államellenes összeesküvést a törvény elé 
állított. 

Fiatalon végezte el a szombathelyi őrsparancsnokképző iskolát, szintén 
kiváló eredménnyel, 30 éves korában már főtőrm, 32 éves korában alhdgy 
lett. Közben 4 középiskolából is levizsgázott. 

Szolgálati beosztása változatlanul a központi nyomozók haloldali cso
porjában találta. Hosszú volna elmondani 15 éves szereplését, de röviden 
meg kel,l említenüntk, hogy Juhász István alhdgy derítette f,el Magyaror
szág szinte összes kommunista szervezkedését, személyesen ismert minden 
kommunistát, köztük Rákosi Mátyást, Vas Zoltánt, Schönherz Zoltánt. 
A bíróságok az ő j elentései alapján emeltek vádat s Magyarországon 
még csirájában elfojtották a hazaáruló szervezkedések.et. 

Juhász István csodálatos karriert futott be a csendőrségnél, de neki 
és alárendelt társainak volt köszönhető, hogy hazánkban béke, nyuga
lom és fejlődés uralkodott, hogy a lakosság békésen térhetett nyugalom
ra s az embereknek fogalma sem volt, hogy mi a kommunizmus. Juhász 
István nem volt háborúban, de egész szolgálati idejét az alvilági összees
küvők elleni küzdelemben, életveszélyben végezte. Jánosi István néven 
polgári ruhában járt s egyenruhába legfeljebb csak akkor öltözött, mikor 
kitüntetést kapott és díszben kellett átvegye ünnepélyes kÜlsőségek közt. 

Horthy Miklós kormányzótól egy sor kitüntetést érdemelt ki, a legtöb-
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